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MacnopT ¢oHIa O1LIEHOYHBIX CPEACTB

CrettnanbHOCTh: 2.4.7. TypOOMalIuHbl U MOPIIHEBBIC ABUTATEIIN
Huctunnuna: «MHOCTpaHHBIH A3bIK (aHTIIMHCKUN )»

n/n

KonTponupyemsbie
JTUIAKTUYECKUE
CIAUHHNIIbI

KoHnTtponupyembl
€ KOMIIETEHIINH
(mnn ux yactn)

KonuuectsBo
TECTOBBIX
3aJaHuM

[pyrue olieHOYHBIE CPEICTBA

BHUI

KOJI-BO
3aJaHNuNI

Mooynas 1 «0 ceben.

Cemectp 1.

Tema 1. «O cebe. Mos
CEMbSI»

donernyueckue
0COOEHHOCTH
aHTJIIMMCKOTO S3BIKA
CrnoBooOpa3oBaHue u
TIOPSZIOK CJIOB B
MIPETOKCHAM.

I'maron. OcHOBHEBIC
(hOpMBEI TI1aroJoB.
MoanpHbIE TTIaroJbl.
Bpemennsie Gpopmbl
IJ1arojaoB B HHINKATHUBE,
X o0pa3oBaHUE H
yrnoTpebieHue.
Nmnepatus.

K4

75

Ompoc
KonTponbHas
pabota

1(20)
2

Tewma 2.«Mos yueba B
aKaseMun
(penprayTIe
crynienn). [locrymnenue
1 ydeba B aCIUPaAHTYPE.
Moii pabo4nii JECHB

2. I'pamMmMaTuka:
Bpemennsie Gpopmbl
rJiaroja — CKa3yemoro B
CTpaJaTeILHOM 3aJI0Te.

K4

27

Ompoc.
KonTponbHas
pabora

N

[98)

Mooyns 2. «Hayunvie

3HAHUA> meopui U npaKkmuxka»

Tema 3. «Ht0 ectb
HayKa?»

2. I'pamMmMmaTuKa:
Henwuansie hopMer
riaroya;: "HQUHUTHB,
npuyactue [ u II, ux
(hyHKIUY B
MIPEIOKEHIH U
nepeBol. ['epyHauid,
TePYHIUATBHBII
000pOTHI, €0 PYHKIUH
B IIPEIOKECHHH,
0COOEHHOCTH TIepeBoaa
TePYHIUATBHOTO
000poTa Ha PYCCKHIA
S3BIK.

K4

76

Ompoc
KonTponbHas
pabota

W




Tewma 4. «Hayunsie
WCCIIETOBAHUS:
TEOPETHUUCCKUM U
MPUKIAAHON XapakTep.
X 3HauuMoOCTh B
oOrmiecTBe»
I'pammamuxa:
CnoxHbie
MIPETOKESHHUS.
Cno>XHOCOUMHEHHBIE U
CJI0KHONIOTYMHEHHBIC
npeioxenus. Tumnel
MIPUIATOYHBIX
MIPEI0KEHNH.
Beccoroznoe
MpUCOeINHEHHE.
IIpennoxenus ¢
MPSIMOM ¥ KOCBEHHOM
peyblo.

K4

Ompoc
Pedepar
KonTponbphas
pabota

Hroro 3a 1 cemectp:

178

32

Cemecmp 2

Mooyns 3. « u mosa nayunas pabomay

Tema 5. «Mos HayuHast
pabora: HampaBJIcHUE
NEeSTeNbHOCTH, IIETTH 1
3aJaud, METOMBI U
OKUIaeMble
pe3yIbTaThD)

Jlexcuxa.
MHOro3Ha4HOCTh
CJIOBa.
HNurtepuHanmonanbHas
nekcuka. Jlekcuko-
(dbpazeonorudeckme
CBSI3aHHBIC
CJIOBOCOYETAHUS.
CrnenuanbHas IEKCHKa.
[TpuHIMIIBL
OpTaHU3al1H JCKCUKH
B CJIOBapsiX.

K4

24

Ompoc
KonTponbHas
pabora.

W

Tema 6. «Hayunoe
YTEHUEC)
I'pammamuxa: OcHoBa
HAY4HOTO NIepeBoa.
Turmnbl epeBoja,
NepeBOTYCCKUE
TpaHchOpMaLUH.
CokpareHus u
YCIIOBHBIE
0003HaYeHHsI.

K4

Ompoc
KonTponbHas
pabota

na3

10.

Tema 7. «Hayunsie
My OJTUKATIAD
AHHOTHpOBaHUE U
pedepupoBanue
HaY4HBIX TEKCTOB:

K4

Ompoc
PedeparuBras
pabota

W




1.  IlepeBog u
pedepupoBanue
HAyYHBIX TCKCTOB

2. Tlepeon u
pedepupoBanue
dbunocodpckux u oOIIe-
u Y3KO-HayYHBIX
TEKCTOB

1. TlepeBon u
pedepupoBanue
SHITUKJIOTICIUICCKIX
craTei

11. | Tema 8. «Hayunsie K4 nas3 1
MPE3EHTALU) KontponbHas 5
CocnararensHOe pabora
HaKJIOHCHHE.

12. | Artoro: 24 20

13. | BCEI'O: 202 52

MeTtoauka npoBeeHNss KOHTPOJIS MO0 MPoBepKe 0a30BbIX 3HAHNI N0 TUCHUIVINHE «AHIVIMACKUH
A3BLIK» (B PAMKAX aTTeCTALMOHHBIX MepONpPUSITHIi).

Mooyns 1 «O ceber.
Tema 1. «O cebe. Mosi ceMbsD»
Konmpoaupyemvie komnemenyuu (Ui ux wacmu):
— cnocoOeH 00IaThCsl ¢ KOJUIEraMH, ¢ IIUPOKUM YYEHBIM COOOILECTBOM U OOIIECTBOM B IIEJIOM, BECTH
HayYHBIH TUaJor (JUCKYCCHU) B 00JIACTH HAYYHOH CIICIMANIN3allMi U 00yYeHHsI Ha TEMBI, CBSI3aHHBIC CO
cBoelt chepoil mpodeccHOHATBHBIX 3HAHUH B 00JaCTH TypOOMAIIMH M TOPIIHEBBIX JBUIATEIICH,
oOecrneunBas MHUPOKUil oxBat 3HaHUH (K4)
1. Omnpoc.

Omeemumb na 60npocel NO meme:
What’s your name?
How old are you?
What higher educational institution have you graduated from? What faculty?
Do you work or study now?
Why did you decide to continue studying?
What department are you at?
What do you like about studying?
What kind of person are you?
What are your interests and hobbies?
10. Do you like reading?
11. What kind of literature do you prefer?
12. What kind of sports do you like?

WP NAN BN =

13. Do you visit any sport club or section?

14. Where do you live?

15. Who are the members of your family?

16. Do you like to spend time together?

17. Are their any traditions in your family?

18. What kind of activities does your family like?
19. Can you drive?

20. Was it difficult for you to get driving licenses?
21. Are you sociable?

22. Do you often meet your friends?

23. How do you spend your free time in summer?
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24, How do you spend your free time in winter?

KPUTEPUU OLIEHKMU:

Ilpu oyenke 0anHozo euda pabomul 8adcHeUWUM Kpumepuem A61aemcs 81a0enue aHeIUulicCKUM A3bIKOM,
3HAHUe NIeKCUKU 00We20 XapaKmepa u HOPM pPeyuesozo dMuKema 018 mo2o, 4modvl HAYuHAMb, 6ecmu,
n000epacUsamsy U 3aKAH4UBAMb OUAL02-PACCHPOC, OUANO2-00MEH MHEHUAMY, YMEHUEe 80CHPUHUMAMb HA
CAYX, YHYACMBO8AMb 8 00CYICOeHUU ONnpedeleHHOU meMbl, 6ldoeHue Haudoiee YNompeoumenbHoU
(6a3086011) epammamuroll, XapakxmepHou OJisl YCMHOU PeUu.

Ouenka «0TINYHO» (5 0a/1JI0B) CTABUTCS aCHUPAHTy, KOTOPBIA MPaBUIBHO MOHSI BCE MOCTABICHHEIC
BOTIPOCHI, CyMeJ OTBETHTh Ha HHX, NPAaBWIHHO YIOTPEOMB NPH 3ITOM S3BIKOBBIE CpeAcTBa. B xome
JIMaJIoTa yMeJIO UCTIOIh30Ball PEIUINKH, B PEUH OTCYTCTBOBAIM OUTHOKH, HAPYIIAIOIIIEe KOMMYHHUKAIIHIO.
OueHka «xopomio» (4 0aju1a) CTaBUTCS aCIUPAHTY, TOHSJI BCE BOIPOCHI, HO OTBETHI OBUIM HECKOJIBKO
cOMBUMBEIMH. B peun ObUTH Tay3bl, CBS3aHHBIC C MOMCKOM CPEIICTB BHIPAKCHHS HYKHOTO 3HAYCHUS.
IIpakTHdeckn OTCYTCTBOBAIM OIINOKH, HAPYIIAIOIINE KOMMYHHUKAIHIO.

OueHKa «yJT0BJETBOPUTENbHO» (3 0aJiIa) BHICTABISACTCS ACIIMPAHTY, €CIM OH PEIIWI PEUYCBYIO 3aaqy
HE TOJIHOCTBI0. HEeKoTopble MOCTaBICHHBIC BOMPOCH BBI3BIBAIM Yy HEro 3aTpyaHeHus. HalOmomanuchk
JUTHTEIHHBIE TTay3bl, MEIIAIONIHE PEYEBOMY OOIIEHHIO.

OueHka «HeyI0BJIeTBOPUTENbHO» (1-2 0ajuia) BBICTAaBISETCS, €CIIM AaclMpPaHT HE CHPaBUICS C
pelIeHrEM peueBoil 3a1aun. 3aTPyAHSICS OTBETUTh Ha TIOOYXTAOIIUE K TOBOPCHUIO PEIUIMKH ITapTHEpa.
KoMMyHUKanus He COCTOSIACH.

2. TectupoBanue (Cnosoobpazosanue u nopsaook cnoe ¢ npedaoxcenuu. I'nazon. Ocuosnvie ghopmot
2nazonoe. Mooanvnsie 2nazonvl. Bpemennvie popmul 2nazonoe é unoukamuee, ux odpazosanue u
ynompeonenue. Hmnepamus.)

Ooun sapuanm omeema

BriOepere npaBHIbHBIN BapuaHT NPESIOKECHHUS, oOpaias BHUMaHHe Ha TIOPSIOK CJIOB:
moved — our — family — last — month — to — a — flat — new.

Last month to a new flat our family moved.

Last month our family to a new flat moved.

+Last month our family moved to a new flat.

BriOepeTe npaBUIbHBIN BapUaHT MPEJIOKESHNUS, 0Opalasi BHUMaHNe Ha TIOPSIOK CJIOB:
driving — have — licenses — you — got?

You have got driving licenses?

+Have you got driving licenses?

Driving licenses you have got?

BriOepeTe npaBUIbHBIN BapUaHT NPEJIOKESHNUS, 0Opalasi BHUMaHNE Ha TIOPSIOK CJIOB:
the table — and — on — is — there — two — a book — pens

+There is a book and two pens on the table.

There is two pens and a book on the table.

There is on the table a book and two pens.

Bribepere npaBHIbHBIN BapuaHT NPEATIOKECHHUS, 0Opaias BHUMaHNe Ha TIOPSIOK CJIOB:
the new — film — yesterday — saw — television — I — on.

I yesterday saw the new film on television.

I saw on television the new film yesterday.

+Yesterday I saw the new film on television.

Bribepere npaBUIbHBIN BapuaHT NPEASIOKECHHUS, oOpaias BHUMaHHe Ha TIOPSIOK CJIOB:
tell — didn’t — me — you — the truth — why?

Why you didn’t tell me the truth?

+Why didn’t you tell me the truth?

Why you didn’t tell the truth me?



Bribepere npaBUIbHBIN BapuaHT NPEAJIOKECHHUS, 0Opaias BHUMaHUe Ha TIOPSIOK CJIOB:
drink — coffee — I — usually — strong — don’t.

I don’t strong coffee usually drink.

+1 don’t usually drink strong coffee.

I don’t drink strong coffee usually.

BriOepeTe npaBUIbHBIN BapUaHT MPEJIOKESHHUS, 0Opalasi BHUMaHNE Ha TIOPSI0K CIIOB:
the train — Moscow — from — next — arrive — when?

When the next train from Moscow will arrive?

+When will the next train arrive from Moscow?

When will arrive the next train from Moscow?

Bribepute npaBUIbHBIN BapUaHT:

I went by train and at the station by my aunt.
+was met

meet

is met

meets

Bribepute npaBUIbHBIN BapUaHT:

The workers the road by the end of the year.
+will have built

will build

will be building

will have been built

BribepuTe npaBUIIbHBIN BapHaHT:

The development of new drugs many lives.
+save

shall have saved

has saved

shall save

Bribepute npaBUIIbHBIN BapUaHT:

He a cup. The fragments are on the floor.
+has broken

was broken

had broken

broke

BribepuTe npaBUIIbHBIN BapHAHT:

The problem for three years, but they haven't got any results.
has being studied

was studied

had been studied

+has been studied

BriOepuTe npaBUIIbHBIN BapHAaHT:
That car is not worth
+repairing

having repaired

to repair

to be repaired



BriOepuTe nmpaBUILHEIN BapHUaHT:

Will you let me your mobile?
using

to use

having used

tuse

Bribepute npaBUIbHBIN BapyUaHT:
I speak to Jane, please?

must

+can

ought

need

BribepuTe nmpaBUILHBIN BapHaHT:

The phone is ringing. It be Jack.
can

+must

need

would

Bri0epuTe mpaBUIIbHBINA BApUAHT:

A lot of pupils in Russia wear uniform.
is able to

need

ought

+have to

BribepuTte npaBUIIBEHBINA BapHAHT:
They see the storm coming.
could have

should

+could

was able to

Bri6epuTte npaBUIIbHBINA BapHAHT:

I imagined by the sea somewhere warm and sunny.
+living

to live

to be lived

being lived

BribepurTe nMpaBUIIbHBINA BApUAHT:

She refused me with my essay.
+to help

help

helping

helped



BribepuTe nmpaBUILHBIN BapHUaHT:
Helen enjoys books.
+reading

having read

to have read

to be read

Bribepute npaBUIbHBIN BapUaHT:

If you use pictures your report will be much
the most interesting

interesting

most interesting

+more interesting

BribepuTe npaBUIIbHBIN BapHaHT:

The sofa is than that old chair.
much comfortable

+more comfortable

comfortable

the most comfortable

BriOepuTe mpaBUIIbHBINA BApUAHT:

The more you work the you know the language.
good

most good

best

+better

Bri0epuTe mpaBUIIBHEIN BapHaHT:

I have known my friend for nearly five years.
+best

better

much better

more best

BribepuTte npaBuIIbHBINA BapHAHT:

I was feeling tired last night, so I went to bed than usual.
more early

much early

early as

+earlier

BribepurTe MpaBUITbHBIN BApUAHT:

We’ll begin the solution of the present-day problems of our enterprise.
+with

at

in

by



BribepuTe nmpaBUILHBIN BapHUaHT:

I found my keys the sofa.
among

after

under

between

Bribepute npaBUIbHBIN BapUaHT:

My brother can run 100 metres 11.5 sec.
on

+in

at

Bri6epuTe mpaBUILHBIN BapHUaHT:

They are going to Florida a week.
+in

at

down

on

Bribepute npaBUIbHBIN BapUaHT:

My car broke down on the way to work. I have left it
on

+at

for

from

Bri6epuTe npaBUIIbHBIN BapHAaHT:

He admitted he hadn’t studied at all.
+that

or

for

because

BribepuTe npaBUIIBHBIN BapHAaHT:

It’s Sunday tomorrow, I don’t have to get up early.

in order to
because
+s0

or

10

the garage to be repaired.



BriOepuTe nmpaBUILHBIN BapHUaHT:

You should eat more, you’ll make yourself ill.
tor

and

if

but

Bribepute npaBUIbHBIN BapUaHT:

Her dress was not so beautiful _ mine.
but

+as

like

BriOepuTe mpaBUIIbHBINA BApUAHT:

We’ll stay in the house it stops snowing.
before

during

but

+until

Bri0epuTe nmpaBUIIBHEIN BapHaHT:

You will speak English in another few months.
+be able to

may

ought to

must

Bribepute npaBUIIbHBIN BapUaHT:

He didn’t see me as he when I came into the room.
was reading

has read

is reading

read

BribepuTe npaBUIIBHEI BapHaHT:

Unemployment among young people constantly.
has increased

increased

had increased

+is increasing

BribepurTe mpaBUIIbHBINA BApUAHT:

She economics at university in order to find a position with a bank.
have studied

+studied

shall study

study

Br1bepuTte npaBUIIEHBINA BapHAHT:

Yesterday, it me ages to get home because of the traffic jams.
was taking

was taken

+took

has taken

11



BriOepuTe nmpaBUILHBIN BapHUaHT:
- Hello, Sue. I‘m home.

- Where have you been? 1 for you all day!

am looking

+have been looking

looked

look

Buibepume npasunvuyio gpopmy enazona:

We breakfast when my aunt to ask a phone number.
+were having / called

had / called

were having / was calling
had / was calling

Buibepume npasunvuyio ghopmy enacona:

1. I TV at eight o’clock yesterday evening.
+was watching

watched

am watching

have watched

Buibepume npasunvnyio ¢hopmy enazona to have:

Mr. Smith stayed at his office very late because he ... a lot of work.
has

have

will have

+had

Yxaoscume npeonosicenue, 6 komopom enaeon “to have” sa6asemcs 6CNOMOSAMETbHBIM.
We shall have a party tomorrow

+We have invited our friends

We’ll have to prepare for the party

I hope we’ll have a good time

Buibepume npasunvuyio gpopmy enazona:

“... Fred this week?” “Yes, I saw it on Wednesday.”
Had you seen

+Have you seen

Will you have seen

You have seen

Buibepume npasunvhuwiii npeonoe:
Have you lived in this town your childhood?
+Since
For
From
With

Buvibepume npasunvuyro popmy enazona:

I (work) in the bank for three years. I like it very much.
worked

has worked

+have worked

have been worked

12



Buibepume npasunvuyio popmy enazona:

When Mark arrived, the Johnsons dinner, but stopped in order to talk to him.
+were having

had been having

had

was having

Buwibepume npasunvhyto gpopmy enaeona:

The food that Ann is cooking in the kitchen delicious.
is smelling

smelt

smells +

will smell

Buwibepume npasunvhyto popmy enazona:

Catherine is studying law at the university, and so Nick.
+is

was

does

were

Buibepume npasunvuyro popmy enaeona:

It outside; I do not like to walk in such weather.
rains

+is raining

is rain

is rained

Buibepume npasunvhyto ¢popmy enazona:

I a very difficult day tomorrow. I need to prepare for the exam.
+will have

have

am having

would have

Buibepume npasunvhyto gpopmy 2nazona:

At 10 o'clock in the morning on Wednesday Tom a delegation in the office.
will receive

+will be receiving

is receiving

would receive

Bvibepume npasunvuyio ghopmy enazona:

Although the sun was shining, it was still cold, because it hard for two hours.
had been raining

+had rained

was raining

is raining

Bvibepume npasunvuyio gpopmy enazona:

1 to the cinema but my friend persuaded me to stay.
am not going

did not go

was going +

had been going

13



Buibepume npasunvuyio gpopmy enacona:

We were good friends, we each other for years.
had known

+were knowing

had knowing

know

Buibepume npasunvuyio gpopmy enacona:

We were extremely tired at the end of the journey. We for more than 24 hours.
+ had travelled

had been travelling

were travelling

travel

Buibepume npasunvuyio gpopmy enacona:

We always go to Saint Petersburg for our holidays. We there for years.
+have been going

g0

are going

were going

Buvibepume npasunvuyto popmy enazona:

The economic situation is already very bad and it worse.
is getting +

got

gets

would be getting

Buwibepume npasunvhyto gpopmy enazona:

What time your friend tomorrow?
+ will ...arrive

will... be arriving

is ...arrived

will... arriving

Buvibepume npasunvuyto popmy enaeona:

How long you ? — Since I was 17.
+ have ...been driving

did ...drive

have ...driven

do ...drive

Buwibepume npasunvhyto gpopmy enacona:
She always in Moscow.
lives

has ...been living

+has ...lived

has ...live

Buibepume npasunvuyio gpopmy 2nacona:
How long you Kate?

did ...know

+have ...known

have... been knowing

do ...known

Bvibepume npasunvuyio ghopmy enazona:

14



1 here all my life.
+have lived

am living

have living

live

Buibepume npasunvuyio gpopmy enazona:

Kate has lost her passport again, it is the second time this ...
happens

happened

+has happened

is happening

Bvibepume npasunvuyio ghopmy enazona:
Kate has been working here

since two years

for two years +

two years ago

two years

Bvibepume npasunvuyio ghopmy enazona:

The boy sitting next to me on the plane was nervous because he
has not flown

+had not flown

did not fly

has not been flying

Bvibepume npasunvuyio ghopmy enazona:
next week, so we can go somewhere.

+ I'm not working

I don't work

I won't work

I shall not work

Buibepume npasunvuyio gpopmy enacona:

We are late. The film by the time we get to the cinema.
will be already started

+will already have started

will already start

already will start

Buibepume npasunvuyio gpopmy enacona:
Don't worry late tonight.

if I'll be

when I'll be

+if[am

if I be

Buibepume npasunvuyio gpopmy enacona:

I hope Kate is coming soon. I for two hours.
am waiting

had been waiting

+have been waiting

waited

Buibepume npasunvnyro gpopmy enazona:
At last Kate came. I for two hours.

15
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am waiting

+had been waiting
have been waiting
was waiting

Buvibepume npasunvuyto popmy enaeona:

When you in Moscow again, you must come and see us.
will go

tare

will be

are going

MeTtoauka NMpoBE€ACHUSA TECTOBOI'O KOHTPOJIA:

ITapaMeTpsl METOTUKH 3HaveHHE IMapameTpa

IIpenen nIUTETEHOCTH BCETO KOHTPOIIS 45 MUHYT

[TocnenoBaTenbHOCTh BEIOOPA BOIIPOCOB Cryualinas

TIpennaraemMoe KOJIMYECTBO BOIPOCOB 75
KPUTEPUUA OILIEHKUA:

IIpu oyenke 0anHo2o 6uoa pabomvl 6adiCHEUWUM KpUmMepuem A1Aemcs 61a0eHue aHeIUlCKUM SI3bIKOM,
3HAHUe NIeKCUKU 00we20 Xapakmepa, yMeHue NOHUMAMb COOEPHCAHUE U GblOeNAMb 3anpaueaemyio
ungopmayuio, eradenue Haubonee ynompeoumenvbHol (6a30801) ePAMMAMUKOU, XAPAKMEPHOU OJis
YCMHOU U NUCbMEHHOU peyl.

OueHka «0TJAU4HO» (5 0a/1/10B) BBICTABIACTCS ACTIUPAHTY, €CIIM  TPABHIBLHO H KOPPEKTHO BBIITOJTHEHO
95-100 % TecTOBBIX 3aJJaHUIA;

Onenka «xopomo» (4 6as1J1a) BEICTABISAETCS aCIIUPAHTY, €CJIM  MPABWIBHO U KOppeKTHO pemeHo 80 -94
% TECTOBBIX 3a/IaHUIA;

OuneHka «yI0BJeTBOPUTEIbHO» (3 0aJ1J1a) BRICTABIISICTCA aCUPAHTY, €CIIM  [IPABUIBHO U KOPPEKTHO
pemeno ot 50 71079 % TecTOBBIX 3a/1aHUM;

Onenka «HeyA0BJIeTBOPUTENbHO» (1-2 6an1a) BEICTABIAETCS aCIUPAHTY, €CIIM  MPABWIBHO U
KoppekTHO pemeHbl oT 0 10 49 % TecTOBBIX 3aJaHMA.

3. KontpoanHas padora.

1. IlepeBenure:

1) The sooner they finish the construction of the plant the better.

2) We had to find a safe place for the pictures.

3) Any engineer who has worked long enough in this field can give you this
information.

4) This airplane crosses the Atlantic in about 10 hours.

5) He cut himself while he was repairing his car.

6) The papers have not yet been sent.

7) The child is being looked after by his granny.

8) She showed us a list of the newly published books.

2. IIpounTaiiTe TeKCT 0€3 CJIOBApPs U BBINMOJHUTE 3aJaHUS:

TexcT 1151 YTEHUS
Elizabeth Blackwell was born in England in 1821, and emigrated to New York when she was ten years
old. One day she decided that she wanted to become a doctor. That was nearly impossible for a woman in
the middle of the nineteenth century. After applying many times for admission to medical schools, she
was finally accepted by a doctor in Philadelphia. So determined was she, that she taught at school and
gave music lessons to earn money for her education.
In 1849, after graduation from medical school, she decided to continue her education in Paris. She wanted
to be a surgeon, but a serious eye infection forced her to give up the idea.
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Upon returning to the United States, she found it difficult to start her own practice because she was a
woman. By 1857 Elizabeth and her sister, also a doctor, along with another female doctor, managed to
open a new hospital, the first for women and children. Besides being the first female physician and
founding her own hospital, she also established the first medical school for women.

1. Haiinute oTBeT Ha Bompoc: Why couldn't Elizabeth Blackwell realize her dream of becoming a
surgeon?

1. She couldn't get admitted to medical school.

2. She decided to continue her education in Paris.

3. A serious eye infection stopped her intention.

4. It was difficult for her to start a practice in the United States.

II. Haiinute oTBeT Ha Bompoc: What main obstacle almost destroyed Elizabeth's chances for
becoming a doctor?

1. She was a woman.

2. She wrote too many letters.

3. She couldn't graduate from medical school.

4. She couldn't establish her hospital.

III. Haiinute oTBeT Ha Bompoc: How many years passed away between her graduation from
medical school and the opening of her hospital?

1.8

2.10

3.19

4.36

IV. 3akonuure npeasoxeHue.

All of the following are "firsts" in the life of Elizabeth Blackwell, except...

1. she became the first female physician.

2. she was the first woman surgeon.

3. she and several other women founded the first hospital for women and children.

Tema 2. «Mos yueba B akagemuu (npeabiaymue crynedu). [locrynienue u yue6a B acnupanrype.
Moii paGounii 1eHb»

Koumponupyemvle komnemenyuu (unu ux vacmu):

— cnoco0eH o0maTbes ¢ KOJIeraMy, C IIMPOKUM YIEHBIM COOOIIIECTBOM M OOIIe-CTBOM B IIEJIOM, BECTH
Hay4YHBIA TUANOT (IUCKYyCCHH) B 007aCTH HAYYHOU CHEIMATU3allui U O0YYCHHUS Ha TEMBI, CBSI3aHHBIC CO
cBoell cdepoil mpodeccHoHATbHBIX 3HAHUKH B 00JaCTH TypOOMAIIMH M TOPIIHEBBIX JBUIATEIICH,
oOecrnieunBas MMUPOKHUI oxBat 3HaHU (K4)

1. Onpoc

(1.1) ®onernaeckoe uyTeHHE
(1.2) YcrHsI# iepeBoj

(1.3) CobecenoBanue

(1.4) Monomor

A. University and Post-Graduate Programmes in UK

If you want to go to (=enter) university, you must first pass examinations that most students take at the
age of 18 (called “A” levels). Most students take three “A” levels (three examinations in different
subjects) and they must do well in order to get / obtain a place at university because the places are
limited.

If you get a place at university, the tuition is free, and some students also get (= receive) a grant as well.
Students at university are called undergraduates while they are studying for their first degree.

Most university courses last (go on for / continue for) three years, some courses last four years, and one
or two courses, e.g. medicine, may be even longer. During this period students can say that they are doing
/ studying engineering or economics, for example, or doing / studying for a degree in engineering or
economics. When they finish the course and pass their examinations, they receive a Bachelor’s degree.
This can be a BA (=Bachelor of Arts) or a BSe (Bachelor of Science).
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When you complete your first degree, you are a graduate. Some students then go on to do a second
course or degree (post-graduate course / postgraduate degree). These students are then
postgraduates. There are usually three possible degrees: Master of Arts (MA) or Master of Science
(MSc), usually one year; MPhil (Master of Philosophy), usually two years; PhD (Doctor of Philosophy),
at least three years. When people study one subject in great detail (often to find new information), we say
they are conducting / doing / carrying out research.

Postgraduate education and training has become the fastest growing aspect of higher education in the UK,
and more and more students decide to engage in research. Postgraduate courses are available on both a
full-time and part-time basis. Postgraduate students have access to leading academics working at the
frontiers of their subjects. A postgraduate qualification is career changing. It can be the springboard to
promotion or the platform from which to launch a new career.

(1.1) Texnuxa umenus (Qonemuyeckoe umenue):

OueHka «oTandHo» (5 0a10B). J[0CTaTOUHBIN TeMII, MPaBUILHBIC 3BYKH, COOJIFOIAIOTCS. OCHOBHBIE
MIpaBUJIa YTEHUS CJIIOB aHTJIMMCKOTO SI3BIKA.

Ouenka «xopoumoy (4 6aana). JloctaTouHbII TeMII, TPaBUIBLHBIC 3BYKH, COOTIOIAIOTCS OCHOBHBIC
MIpaBHIIa YTEHUS CIIOB aHTJIMHCKOTO S3bIKa, UMEIOTCS, OJJHAKO, HIMEIOTCS HE3HAYUTEIhHBIE OIIMOKY B
MIPOU3HOIICHHUH.

OueHKa «yI0BJETBOPUTENLHO» (3 0amna). FiMeroTcs omMOKY B MPOU3HOIICHUH, TEMIT MEJIJICHHBIH.
OueHka «HeyAoBJeTBOPUTENbHOY» (1-2 6anma). IMeroTcst MHOTOUHCIIEHHBIE OTIHOKHU B
MPOU3HOIICHUH, TEMII YTEHHSI OY€Hb ME/IJICHHBIT

(1.2) Yemuotii nepegoo

KPUTEPUU OLHEHKMU:

OueHka «0TIAMYHO» (5 6aJ1JI0B) CTABUTCS aCIIUPAHTY, €CIIH OH:

- BBIITHCAJl HE3HAKOMBIE CJIOBA C TPAHCKPHUIIMEN B CIIOBaph B HYKHOM KOHTEKCTYaJIbHOM 3Hau€HUH,
YMEJIO TONb3YeTCs UM;

- pacIo3HaeT B TeKCTe 0a30BbIe TPaMMaTHYECKHE KOHCTPYKLINY;

- IEPEBOJI YAOBJIETBOPSIET OOIICIPUHATEIM HOPMaM JINTEPATYPHOTO SI3bIKA;

Ounenka «xopoumo» (4 6aj11a) CTaBUTCS aCIIUPAHTY, €CJIH OH:

- BBINHMCAJI HE BCE HE3HAKOMBIE CJIOBA C TPAHCKPHUIILKEH B CIOBaph B HYy>KHOM KOHTEKCTYaJIbHOM
3HA4YeHHUH, YMEJO MOJIb3yeTCs UM;

- pacro3HaeT B TEKCTe 0a30BbIe TPaMMaTHYECKHE KOHCTPYKIINY;

- IIpH [I€PEBOJIE AOIMyCTUI 1-2 ciay4as HOCTPOCHUS NPEAIOKEHUH, HEYAOBIETBOPSIIOIUX OOIIEITPUHSTHIM
HOpMaM JINTEPaTypPHOIO S3bIKA;

OueHka «yI10BJIETBOPUTEILHO» (3 0aJL1a) CTAaBUTCS aCITUPAHTY, €CIIM OH:

- BBINKCAJI HE BCE HE3HAKOMBIE CII0Ba (YaCTHYHO 0€3 TPaHCKPUIILKH) B CIIOBAPb, B HY>KHOM
KOHTEKCTYaJIbHOM 3HAYE€HUH, HE YMEJO II0JIb3YETCSl COCTABICHHBIM CIIOBAPEM;

- HE BCe TpaMMaTH4YeCKUe KOHCTPYKIUH MPAaBUIIBHO PAaCIO3HAET U IEPEBOIUT;

- IpU TEPEeBOAE OTMEYEHBI Oojee 2-X CIy4yaeB IOCTPOCHUS NPEAJIOKEHUH, HEYIOBIETBOPSIOLINX
OOIIENIPHUHATHIM HOPMaM JINTEPATYPHOTO SI3bIKa;

OneHka «HeyAOBJIEeTBOPUTENbHO» (1-2 6ansa) cTaBUTCA aCIUPAHTY, €CIIN OH:

- HE BbINKCcaJ HE3HAKOMBIe ci10Ba B ciioBapb WJIN BbImrcan He3HAKOMBIE CIIOBA B CIIOBAaph B HEBEPHOM
3HA4YEHUH, YTO 3HAUUTEIIBHO 3aTPYyIHSIET IEPEBO,.

- HE pacro3HaeT B TeKCTe 0a30Bble TpaMMaTHUECKUE KOHCTPYKIHH;

- TIpY TNIEpeBOJIE CTPOUT MPEJIOKEHHS, HEYJOBIETBOPSIONINE OOLICTIPUHATEIM HOPMaM JIUTEPaTypHOTO
A3bIKA,;

NJIN: actiupant HE cnipaBuiicst ¢ mepeBogoMm.

(1.3) Cobecedosanue (omsemums Ha ONPOCHL NO meme):
I. 1. Are you a full-time or a part-time postgraduate student?
(If you are a part-time student):
2. Why did you decide to study part-time?
3. Do you have any family or work commitments?
4. s it difficult to combine studies and your job and home responsibilities?
5. Where did you get your first degree? Did you study at our academy or at Kostroma State
University of Technology or at any other university?
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6.  When did you graduate from university?

7. What faculty did you study at? What was your area of specialization?

8. Was the specialist knowledge you acquired as a student enough to start a successful career?
9.  Were you research-active when a student?

10. Did you do any research projects then?

11. Did you participate in students” academic seminars / conferences?

12. Did you write and publish any academic papers?

13.  What reasons underlie your decision to take a postgraduate course?

14. Do you want:

to acquire deeper knowledge of your professional field?

the postgraduate program to contribute to your personal growth?

to improve your employability?

to accelerate your career development?

to change to a different career?

11 1 Most of the university graduates do a postgraduate program because they want:

- to enhance their career development;

- to fulfil their ambitions;

- to study in-depth the subject they are interested in;

- to develop their professional knowledge....

What about you?

How many years are required to complete a postgraduate program in Russia?

Do students have to pass exams if they want to get enrolled in a postgraduate program?
Are postgraduate students paid grants?

Can postgraduate students go on working and do research at the same time?

How important is the support provided by an academic advisor?

What Russian postgraduate degrees are equivalent of the British / American Master’s and
Doctor s degrees?

opo o

N U A LD

KPUTEPHUHU OILIEHKU:

Ilpu oyenxe dannozo euoa pabomul 8adCHeUWUM KpUMepUem A6IAemcs 61a0eHue aHeIUUCKUM A3bIKOM,
3HAHUe NIeKCUKU 00We20 Xapakmepa u HOPM Peyesozo dMuKema O1s mo2o, 4moodvl HAYuHAmb, 6eCmu,
n000epaHcUsamsy U 3aKAH4UBAMb OUAL02-PACCHPOC, OUANO2-00MEH MHEHUAMY, YMEHUEe 80CHPUHUMAMb HA
CYX, YUACmeo8amv 6 O00CYIHCOeHUU ONPeOdesleHHO meMbl, 61d0eHue Hauboiee YnompeoumenbHou
(6a308011) epammamuroll, XapakxmepHou OJisl YCMHOU peUu.

Onenka «O0TJIUYHO» (5 0a/JI0B) CTABUTCS aCHHUPAHTy, KOTOPBIA MPaBUILHO IMOHSI BCE TTOCTABIICHHEBIC
BOMPOCHI, CyMeJl OTBETUTh Ha HHX, MPABUIBHO YIOTPEOWB MpPU 3TOM S3BIKOBBIC CpeACTBAa. B xome
JIaJIora yMEJO MCIOb30Ball PEIIMKH, B PEYH OTCYTCTBOBAIM OIMUOKH, HAPYIIAIONINE KOMMYHHUKAIHIO.
Ouenka «xopouio» (4 6an/a) CTaBUTCS acIIMPAHTY, MOHSUT BCE BOMPOCHI, HO OTBETHI OBUTH HECKOJBKO
cOMBYMBBIMH. B peun ObLIM May3bl, CBSI3aHHBIC C MOHUCKOM CPEJICTB BBIPAKCHUS HYXHOTO 3HAUYCHHS.
[IpakTHYeCKH OTCYTCTBOBAIU OIIMOKH, HAPYIIAIONIHE KOMMYHUKAITHIO.

O1eHKa «yT0BJETBOPUTENbHO» (3 0aj1/1a) BBICTABIISACTCS aCIUPAHTY, €CJIM OH PEIIWI PEUEBYIO 3a/1a4y
HE TIOJTHOCTBI0. HekoTophie MOcTaBIEHHBIC BOMPOCHI BBI3BIBATHM Yy HEro 3aTpymHeHus. Habmromanuch
JUTATEITLHBIC TaY3bl, MEIIAIOIINE PEUCBOMY OOIICHUIO.

OuneHka «Hey10BJeTBOPUTENbHO» (1-2 §annaa) BBICTABISIETCS, €CIM ACUPaHT HE CIPABHICS C
pelleHreM pedeBoil 3a1auu. 3aTpyJHSIICS OTBETHThH Ha MOOYKIAAIONIHE K TOBOPEHHUIO PETUTUKU TTApTHEPA.
KoMMyH#HKaIMs HE COCTOSIACH.

(1.4) Mononoz «Mos yueba 6 acnupanmypey
Ilpumep 1:
“Excellent learning environment helps me learn and study”.

Being a postgraduate student is an interesting lifestyle. I have a lot of lectures and seminars to attend
and the days are very busy. My Master’s degree studies are very important to me personally and for
my career. Criminology is an eclectic discipline and interesting too. This degree casts light on the
discipline and enables us to understand the issues of crime, the criminal and the social environment.
The main reason I chose the University was because of the excellent reputation of the Department of
Criminology. Studying for a Master’s degree is very much an intellectual activity. The knowledge and
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skills I have acquired are of great use to me personally and professionally. My main interests are the
study of violent crime and trans-national crime. I am currently investigating “People Trafficking
Networks” as part of the program.

Ipumep 2:

“Postgraduate research has always appealed to me.”

My research examines links between literature and science in the poetry of the nineteenth century.
Alfred Lord Tennyson is the primary focus of my research. The role of science in poetry is an under-
researched area. This makes it a very interesting area to explore. It is a very different intellectual
experience from being an undergraduate student. As a research postgraduate you are an independent
scholar, in charge of your own work and own thinking. Although I receive support from my supervisor,
at the end of the day it’s down to me to come up with the ideas and the work. You need to be passionate
about what you do to thrive in this environment. My typical day starts with checking my email. 1
receive emails from a variety of online academic sources on the latest research and publications in my
area. | spend a lot of time reading and working my way through library resources. The Department
holds fortnightly research seminars. These are a good way to keep up with current thinking and meet
other postgraduate students and staff. Next year I will get the opportunity to lead tutorial work with
undergraduate students.

KPUTEPUU OINEHKMU (MoHo10THYECKOE BhICKA3BIBAHHE)

IIpu oneHke naHHOTO BHJa pabOTHI OMPEACTSAIONIMM SBISCTCS 3HAHWE JIGKCUKH OOIIETO XapakTepa,
YMEHHE CIIPaBUTHLCS C PEUCBOH 3a/1aucii, BIaieHre Hanoojee yrmoTpeOouTensHo# (0a30B0it) rpaMMaTHKOM,
XapaKTEepHOH 711 YCTHOM pedH.

OueHKa «OTJIHYHO» CTABUTCS aCHHMPAHTY, €CJIM OH B IIEJIOM CIPABUIICS C MOCTaBICHHBIMH PEUCBBIMU
3amadyamu. FEro BbICKasblBaHWE OBLJIO CBSA3HBIM W JIOTUYECKH IIOCIENOBaTeNbHBIM. [lmamason
WCIIOJB3YEMbIX A3BIKOBBIX CpPEJCTB JOCTATOYHO IIHUPOK. SI3BIKOBBIE CpEACTBA OBUIM TPAaBUIBHO
YIOTPEOICHBI, MPAKTUYECKH OTCYTCTBOBAIM OIIMOKH, HAPYIIAIONINE KOMMYHHUKAIUIO, WIA OHU OBLIA
He3HauuTeIbHBl. O0BEM BBICKA3bIBAHHS COOTBETCTBOBAI TOMY, YTO 3a/IaHO IPOTPaMMOW Ha JaHHOM
stane oOyuyeHws. HaOmromanmach JIETKOCTh pedYd M JIOCTaTOYHO TNPaBWIBHOE MpOU3HOMmIEHHe. Peup
MarmcTpanta Oblla dMOIMOHAIBHO OKpallleHa, B HEH HMMEIM MECTO HE TOJBKO Iepenadya OTACIbHBIX
(hakToB (OTHETHLHON MHPOPMAIINHT), HO B AIIEMEHTHI UX OIIEHKH, BEIPAKEHUSI COOCTBEHHOTO MHEHHS.
OueHKa «XOpOII0» BBICTABISIETCA, €CIM ACIUPAHT B IIEJIOM CHPABUIICS C TOCTaBICHHBIMH PEYEBBIMU
3amadamu. Ero BpICKa3pIBaHHE OBIJIO CBS3aHHBIM W TOCJIENOBaTeNbHBIM. VIcmomp30Bajicsi ITOBOJIBHO
0OMBIION 00BEM S3BIKOBBIX CPEJICTB, KOTOPBIE ObUTH YMOTPeOIeHBI MpaBmwibHO. OMHAKO OBUIH CACTaHBI
OTJIeNTbHBIE OITMOKH, HApYIIAIONe KOMMYHHUKAIHIO. TeMr pedn ObUT HECKOIBbKO 3aMe ieH. OTMedanoch
MPOU3HOIIEHHE, CTpafarollee CHIBHBIM BIHSAHHEM pOJIHOTO s3bIKa. Peub OblIa HEZOCTATOYHO
SMOIMOHAILHO OKpAaIlIeHa. DJIEMEHTHI OLICHKA MMEIH MECTO, HO B OOIIBINEH CTEICHU BHICKA3bIBAHUIC
COJICPIKAI0 MH(POPMAIIUIO U OTPAXKAIO KOHKPETHBIC (DaKTHI.

OueHka «yI0BJIETBOPUTEJBHO» CTaBUTCS AacHHUpPAHTY, €CIH OH CyMel B OCHOBHOM pEIINTh
MOCTaBJICHHYIO PEUEBYIO 3a]ady, HO JHMAIa30H S3BIKOBBIX CPEACTB ObLI OTPAaHUYCH, 0OBEM BBICKAa3bIBa-
HUS HE JOCTUTAJ HOPMBI. ACIHUPAHT JOIyCKaJl SI3BIKOBhIC OIMIMOKH. B HEKOTOPHIX MecTaxX Hapyllallach
MOCIIEIOBATEIbHOCTD BBICKAa3bIBaHUA. [IpaKTHYECKH OTCYTCTBOBAJIHM 3JIEMEHTHI OIIEHKH W BBIPAXKCHUS
coOcTBeHHOTO MHEeHHs. Pedp He ObuTa IMOIMOHATIBHO OKpAIIeHHOH. Temi peun OblT 3aMeJIEHHBIM.
OueHKa «HEYTOBJIETBOPHUTEIBHO)» CTABUTCS aCIUPAHTY, €CIM OH HE CyMeJN paccka3aTh O CBOCH yueOe B
acIMpaHType

2. TecrupoBanue (Bpemennuvie gpopmul 2nazona — ckazyemozo 6 cmpadamenbHOM 3a7102€)
Oodun éapuanm omeema:

Br10epuTe npaBUIIbHBIA BapHAHT:

The robbers as soon as they left the bank.

+were arrested

have been arrested

had been arrested

arrested

Bribepute npaBUIbHBIN BapHAHT:
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When they got home, the fence between the two houses
responsible.

was removed

+had been removed

were removed

has been removed

Br10epuTe npaBUIIbHBIA BapHAHT:

This picture by a friend of my mother.
is painting

is painted

was painting

+was painted

Bribepute npaBUIIbHBIN BapHUAHT:
A copy of contract to him.
sent

was sent

was sending

+have been sent

Bribepute npaBUiIbHBIN BapUaHT:
Your hotel bill __ at 10.000
being checked

is being checked

is checking

were checked

Bribepute npaBUiIbHBIN BapUaHT:

but no one knew who was

A very interesting experiment by this post-graduate student.

is carried

was carried

+is being carried
has been carried

BriOepuTe npaBUIIbHBIN BapHAHT:

I a task by my supervisor.
+was given

were given

has been given

am being given

BribepuTe npaBUIIbHBIN BapHAaHT:

Two learned articles by the post-graduate student this year.

was written
has been written
has written
had been written

BribepuTe npaBUIIbHBIN BapHaHT:

Next Friday the candidate exam in English by the post-graduate students.

was taken

were taken

will be taken
was being taken

21



BriOepuTe nmpaBUILHBIN BapHUaHT:

That book to me by somebody
was being given

is being given

was given

were given

Bribepute mpaBUILHBIN BapHUaHT:

This lecture on physics by this professor.
+has been just delivered

had been just delivered

was just delivered

will just be delivered

Bribepute npaBHIIbHBINA BapHAHT:

The problem of vital importance ____ in this monograph.
touches

+is touched

was touched

are touched

Bribepute npaBHIIBbHBINA BapHAHT:

At that time yesterday a new device _____ to the students.
were being demonstrated

will be demonstrated

+was being demonstrated

was demonstrated

Bribepute npaBUIIbHBIN BapUaHT:
His advice by them.

+are always carefully listened

is always carefully listened

will always be carefully listened
carefully listened

BribepurTe mpaBUIIbHBIN BApUAHT:

“Exceptional” by some people, especially in America, in place of “abnormal”.
is now being used

was being used

will be used

are used

BriOepurTe mpaBUIIbHBIN BApUAHT:

There are two further points, though they in detail here.
will not being discussed

will not be discussed

will not have been discussed

were not being discussed

BribepuTe nmpaBUIIBHEIN BapHAHT:

What unconsciously must be undone consciously.
had been done

+has been done

have been done

will have been done

BribepuTe nmpaBUILHEIN BapHaHT:
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We , and wisely, against basing far-reaching conclusions on theories of origin.
+are often warned

will be warned

are often being warned

have been often warned

Bribepute npaBUIbHBIN BapUaHT:

His views on elementary technical knowledge combined with common-sense observation
have been based

will have been based

will be based

will be based

Bribepute npaBUIIbHBIN BapUaHT:

The scholar’s acumen and ability by admirable researches.
had been proved

was being proved

have been proved

has been proved

Buibepume npasunvhyto gpopmy enazona:
The shop ... at 6 in the morning yesterday.
is opened

+was opened

will be opened

were opened

Buibepume npasunvuyio ghopmy enacona:
The homework ... before the film began.
was done

will have been done

have being done

+had been done

Buibepume npasunvhyto gpopmy enazona:
These plants ... on this farm last year.
were being grown

are grown

will be grown

+were grown

Buibepume npasunvhyto gpopmy enazona:
The report ... when I came.

was making

+was being made

was made

were being made

Bvibepume npasunvuyio ghopmy enazona:
Students ... by experienced teachers.
taught

+are taught

have been taught

are being taught
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Buibepume npasunvuyio gpopmy enacona:
A new bridge across the river ... now.
+is being built

is built

have been built

are being built

Buibepume npasunvuyio gpopmy enacona:
The equipment ... by the end of the week.
will being set

will be set

+will have been set

is being set

MeTtoauka NMPpOBEACHUSA TECTOBOI'O KOHTPOJIA:

[TapameTpsr METOINKHU 3HaueHne napaMerpa

TIpenen 1IUTENHHOCTH BCETO KOHTPOJIA 45 MUHYT

[TocnenoBaTenbHOCTh BEIOOPA BOIIPOCOB Cryualinas

IIpennaraemMoe KOIUYECTBO BOIIPOCOB 27
KPUTEPUU OLIEHKWU:

Ilpu oyenxe dannozo euoa pabomul GadCHeUWUM KpUMepUem A6IAemcs 61a0eHue aHeIUUCKUM A3bIKOM,
3HAHUe JeKCUKU o0wWe20 xapakmepd, yMeHue HOHUMAMb COOepHCAHUe U 6blOesimb 3anpauuedaemyio
ungopmayuio, enadenue Haubonee ynompebumerbHoOU (0a30801) PAMMAMUKOL, XAPAKMEPHOU O
VCMHOU U NUCLMEHHOU peyu, ymo 0yodem CHOCOOCMBEO8AMb pPA3GUMUIO HABLIKO8 KOMMYHUKAYUU HA
AH2NULICKOM sI3bIKe.

OneHka «0TIUYHOY» (5 0aJI10B) BHICTABIISCTCS aCITUPAHTY, €CJIM  TIPABIIIEHO M KOPPEKTHO BBITOTHEHO
95-100 % TecTOBBIX 3aMaHUM;

Onenka «xopomuo» (4 6aJU10B) BEICTABIISETCS aCIUPAHTY, €CIU  MPABUIBLHO B KOPPEKTHO perteHo 80 -
94 % TecTOBBIX 3aJIaHHM;

OueHKa «yI0BJIETBOPUTEIbHO» (3 0a/1/1a) BRICTABISACTCS ACTUPAHTY, €CIIM  MTPABIIILHO U KOPPEKTHO
peuieHo oT 50 1079 % TecTOBBIX 3aJaHUl;

OueHka «HeyA0BJIeTBOPUTENbHO» (1-2 6ansa) BEICTABISAETCS aCIUPAHTY, €CIIM  MIPABIIIBHO U
KOppekTHO pemieHbl oT 0 10 49 % TecToBBIX 3a1aHui.

3. Kontpoasnas pabora.
1. Translate the sentences. Mind passive constructions.

1. Each applicant was spoken to separately.

2. After three hours of hot discussion the final decision was arrived at.

3. The figures which have just been referred to_were published last week.

4, The terms which were insisted upon could not be accepted.

5. In those early times the work of the smith was looked upon as the most worthy of all
trades

6. It is two years since he went away and he has never been heard of since.

7. The Prime Minister was shouted at during his speech.

8. Another useful metal is tungsten which is widely made use of in industry.

9. The molecules of even a good insulator are acted upon by an electric field.

10. Some automatic devices being used in industry now were not even thought of twenty
years ago.

11. This result was aimed at.

12. Film coatings are generally spoken about when plastics are mentioned.

13. The parts needed will be sent for at once.
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14. Radioisotopes used in space vehicles can be relied upon.

2. Translate the following texts into Russian in writing.
Research in Universities

About 40 per cent of research carried out in universities in Great Britain is financed by the Higher
Education Funding Councils. The other main channels of support for scientific research in universities are
the research councils, government departments, charities, industry and the EU. Universities are expected
to recover the full cost of short-term commissioned research from the Government and industry.
The high quality of research in universities, and their marketing skills, has enabled them to attract more
funding from a large range of external sources, in particular from industry. There is growing co-operation
between the universities, industry and the Government in joint projects. The research income of
universities from industry and other outside sources is rising rapidly. Most British universities have
industrial liaison officers, whose role is to identify research within their institutions with commercial
potential.
While most industrial R&D is financed by industry itself, the Government runs a number of schemes to
encourage closer contacts and exchanges of ideas and skills between the science base and industry,
leading to Britain’s wealth creation.

KPUTEPUU OLNEHKU:

Ilpu oyenke OanHO20 6uda pabomvl GaANCHEUWUM Kpumepuem seI1Aemcs 3HAHUe JNeKCUKU oouje2o u
00WeHAYUHO20 XapaKkmepa, YMeHue Nepegooumv MeKCmbl OOUEeHAYYHO20 XAPAKMepa cO CLOBAPeM,
e1adenue nauboiee ynompeoumenbHou (0a3060u) 2pamMmamuKol, XapakmepHou 0Jis NUCbMEHHOU peyll.
Onenka «O0TJIUYHO» (5 0aJlJIOB) — TIEPEBOJ BHITIONHEH C 3aJlaHHOHM aJI€KBAaTHOCTHIO; YIOBIETBOPSICT
OOIIETIPUHATHIM HOPMaM JIMTEPATYPHOTO SI3bIKa, HE KMEET CHHTAKCUYECKMX KOHCTPYKIUW S3bIKa
OpUTHHAJa W HECBOWCTBEHHBIX PYCCKOMY S3bIKYy BBIpakKeHUN u o0oporoB. llepeBom He TpeOyer
pelaKkTHpoBaHus, JonyckaroTes 1-2 opdorpadudeckue, TeKCHIECKUE HITH TPaMMAaTHIECKUE OITUOKH;
Ouenka «xopomo» (4 0ajuia) — mepeBON BBINIONHEH C 33JaHHON a/JeKBaTHOCTHIO; YIOBIIETBOPSET
OOIIETIPUHATHIM HOPMaM JIUTEPaTypHOTO S3bIKA, HO MMEET HEIOCTATKH B CTWIIC H3IIOKEHUS; TpeOyeT
CTHUJINCTUYECKON TIPaBKM ¥ YCTPAaHEHUS HEAOCTaTKOB, JOMyCKaeTcss a0 6 opdorpadhuyeckux,
JISKCUYECKHMX WM TPAMMATHYECKHX OIITHOOK;

OneHka «yIoBJIETBOPUTEIBLHO» (3 0ajjia) — TEKCT BBIIOJHEHHOIO MEPEBOJIa MMEET MPOIYCKH,
HE3HAYHTEIbHBIE CMBICIIOBBIE HCKAKEHHWsS, MMEET HEJOCTaTKU B CTHJIE H3JIOKEHHUS, HO IepenaeT
OCHOBHOE COJIep)KaHHE OpHUIMHaa, IepeBOA TpeOyeT BOCIOIHEHUS BCEX MPOIMYCKOB OpHTMHAlNA,
YCTpaHCHHS CMBICJIOBBIX HCKa)KCHUMH, CTHJIMCTHYECKOHN MpaBku, 10 9 opdorpaduueckux, JIEKCHISCKUX
WA TPaMMaTHYECKUX OIIHUOOK;

OueHka «HEyI0BJETBOPUTEIbHO» (1-2 ajii1a) — mepeBoj He 00CCIeYrBACT 3aJaHHOMN aJeKBaTHOCTH:
TEKCT BBIMOJHEHHOTO IEPEBOJa HE COOTBETCTBYET OOLICHPUHATHIM HOPMaM JIUTEPATYpPHOIO S3bIKa,
UMEET MPOIYCKH, TpyOble CMBICIOBBIC HCKakeHUs. llepeBox TpeOyeT BOCHOTHEHHS BCEX MPOITYCKOB
OpHUTHHAJA U CTUINCTUYECKON mpaBku, 6omee 10 opdorpaduiecknx, JEKCHISCKUX HIN TPAMMATHISCKIX
OIHOOK.

Tema 3. «Uto ecTb HAyKa?»

Konmponupyemvie xomnemenyuu (unu ux wacmu):

— crocoOeH 00MIAThCS ¢ KOJUIETaMy, ¢ IMUPOKUM YYeHBIM COOOIIECTBOM U 00IIIe-CTBOM B IIETIOM, BECTH
HAYYHBIA TUANOT (JIUCKYCCUM) B OOJIACTH HAYYHOU CHCIUANU3alUi 1 00YYESHHUS] HA TEMBbI, CBSI3aHHBIC CO
cBoell chepoil mpodeccHOHATBHBIX 3HAHUKW B 00JACTH TypOOMAIIMH M TOPIIHEBBIX JBUTATENICH,
oOecrnieunBas MMUPOKUil oxBat 3HaHUi (K4)

1. Onpoc 1o 6a30BBIM TEKCTAM pa3jeJia Mo aclHeKTaM:
- (1.1) poneTnyeckoe uTeHUeE;

- (1.2) ycTHBI IepeBoI CO CIIOBapeM;

- (1.3) U13.

Tekcr:
What Science Is

1. It can be said that science is a cumulative body of knowledge about the natural world, obtained by the
application of a peculiar method practised by the scientist. It is known that the word science itself is
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derived from the Latin "scire", to know, to have knowledge of, to experience. Fundamental and applied
sciences are commonly distinguished, the former being concerned with fundamental laws of nature, the
latter engaged in application of the knowledge obtained. Technology is the fruit of applied science, being
the concrete practical expression of research done in the laboratory and applied to manufacturing
commodities to meet human needs.

2. The word "scientist" was introduced only in 1840 by a Cambridge professor of philosophy who wrote:
"We need a name for describing a cultivator of science in general. I should be inclined to call him a
scientist". "The cultivators of science" before that time were known as "natural philosophers". They were
curious, often eccentric, persons who poked inquiring fingers at nature. In the process of doing so they
started a technique of inquiry which is now referred to as the "scientific method".

3. Briefly, the following steps can be distinguished in this method. First comes the thought that initiated
the inquiry. It is known, for example, than in 1896 the physicist Henri Becquerel, in his communication to
the French Academy of Sciences, reported that he had discovered rays of an unknown nature emitted
spontaneously by uranium salts. His discovery excited Marie Curie, and together with her husband Pierre
Curie she tried to obtain more knowledge about the radiation. What was it exactly? Where did it come
from?

4. Second comes the collecting of facts: the techniques of doing this will differ according to the problem
which is to be solved. But it is based on the experiment in which anything may be used to gather the
essential data - from a test-tube to an ecarth-satellite. It is known that the Curies encountered great
difficulties in gathering their facts, as they investigated the mysterious uranium rays.

5. This leads to step three: organizing the facts and studying the relationships that emerge. It was already
noted that the above rays were different from anything known. How to explain this? Did this radiation
come from the atom itself? It might be expected that other materials also have the property of emitting
radiation. Some investigations made by Mme Curie proved that this was so. The discovery was followed
by further experiments with "active" radioelements only.

6. Step four consists in stating a hypothesis or theory: that is, framing a general truth that has emerged,
and that may be modified as new facts emerge. In July 1898, the Curies announced the probable presence
in pitchblende ores of a new element possessing powerful radioactivity. This was the beginning of the
discovery of radium.

7. Then follows the clearer statement of the theory. In December 1898, the Curies reported to the
Academy of Sciences: The 4 various reasons enumerated lead us to believe that the new radioactive
substance contains a new element to which we propose to give the name of Radium. The new radioactive
substance certainly contains a great amount of barium, and still its radioactivity is considerable. It can be
suggested therefore that the radioactivity of radium must be enormous".

8. And the final step is the practical test of the theory, i.e. the prediction of new facts. This is essential,
because from this flows the possibility of control by man of the forces of nature that are newly revealed.
9. Note should be taken of how Marie Curie used deductive reasoning in order to proceed with her
research, this kind of "detective work" being basic to the methodology of sceince. It should be stressed
further that she dealt with probability - and not with certainty - in her investigation. Also, although the
Curies were doing the basic research work at great expense to themselves in hard physical toil, they knew
that were part of an international group of people all concerned with their search for truth. Their reports
were published and immediately examined by scientists all over the world. Any defects in their arguments
would be pointed out to them immediately.

KPUTEPUU OINEHKU:

(1.1) Texnuxa umenus (Ponemuyeckoe umerue):

OueHka «OTJIAUYHO». J[OCTATOUHBIN TEMII, IPABUIIbHBIEC 3BYKH, COOJIIOJIAFOTCSI OCHOBHBIE TPaBHIIa
YTCHUS CJIOB aHTITUICKOTO S3bIKA.

OueHka «xopomuio». JlocTaTOUHBINH TeMII, IPABUIIbHBIC 3BYKH, COOJIIOJAIOTCS OCHOBHBIE TIPABHIIA YTCHUS
CJIOB aHTIUICKOTO SI3bIKa, UMEIOTCSI, OTHAKO, UMEIOTCSI HE3HAUYNTENLHBIE OIMOKH B TIPOU3HOIIICHHH.
OueHKa «yI0BJIETBOPUTENbHO». VIMEIOTCS OMUOKY B MTPOU3HOIICHUH, TEMIT MEJIJICHHBIH.

OueHKa «HEYAOBJIETBOPUTETbHO». FIMEIOTCS MHOTOYUCIICHHBIC ONTUOKY B IPOWU3HOIICHUH, TEMIT
YTCHHS OUEHb MEJIJICHHBIH

(1.2) Yemuotii nepegoo co crogapem (n0020moeieHH020 meKcma,)
KPUTEPHUU OLIEHKU:
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OneHKa «OTJIMYHO)» CTaBUTCS aCTIMPAHTY, €CIIU OH:

- BBIIIKMCAJl HE3HAKOMBbIE CJIOBA C TPAHCKPUIIIUEHN B CIOBAPD B HY’KHOM KOHTEKCTyaJlbHOM 3HAUYECHUH,
YMEJIO NOJIB3YETCS UM;

- pacmo3HaeT B TEKCTE 0a30BhIC IPAMMAaTUIECKIE KOHCTPYKIIHH;

- IEPEBO/I YAOBIETBOPACT OOLICIPUHATHIM HOPMaM JIUTEPATYPHOTO SA3bIKA;

OneHKa «XOpOLI0» CTABUTCS aCIUPaHTY, €CJIU OH:

- BBIIKCAJI HE BCE HE3HAKOMBIE CJIOBA C TPAHCKPUILIKEH B CIOBaph B HY’KHOM KOHTEKCTYaJIbHOM
3HAYEHUHU, YMEJTIO MOJIb3YETCS UM;

- pacro3HaeT B TEKCTE 0a30BbIe TpaMMAaTHIECKUE KOHCTPYKIIAH;

- IPU TIePEBO/IE JOMYCTHI 1-2 ciydasi IOCTPOCHHS MPEITIOKEHIH, HEYTOBIETBOPSIONINX OOIICTIPUHATHIM
HOpPMaM JIUTEPATYPHOTO SA3BIKA;

OneHka «y10BJIETBOPUTEILHO» CTABUTCS aCIUPAHTY, €CIIU OH:

- BBITTCAJ HE BCE HE3HAKOMBIE CJIOBA (YaCTHYHO 0€3 TPAaHCKPHIIIIUHU) B CIIOBaph, B HYKHOM
KOHTEKCTYaJIbHOM 3HAUEHHUU, HE YMEJIO MOJIb3YETCsl COCTABICHHBIM CIIOBAPEM;

- HE BCE rpaMMAaTUYE€CKHUE KOHCTPYKIIMU MTPABUIIBHO PACIIO3HAET U NIEPEBOIUT;

- TIpU TEPEeBOJC OTMEYCHBI 0ojiee 2-X CIAy4acB IIOCTPOSHHUS NPEUIOKECHUH, HEYIOBICTBOPSIOIINX
OOIIETPUHATHIM HOPMaM JIUTEPATYPHOTO S3bIKA;

OuneHka «Hey10BJIEeTBOPUTEIbLHOY CTABUTCS ACITUPAHTY, €CIIA OH:

- HE BBINIKMCAJl HE3HAKOMbIE c10Ba B ciioBapb MJIN Bhinucan HE3HAKOMBIE CJIOBA B CJIOBaph B HEBEPHOM
3HAQUEHUH, YTO 3HAYUTEIBHO 3aTPYIHSET IEPEBO.

- HE PAcIIO3HAET B TeKCTe 0a30BbIe IPaMMaTHYECKAE KOHCTPYKIIHH;

- MIPU TIEPEBOJIE CTPOUT MPEITIOKCHUS, HEYTOBICTBOPSIOMINE OOIICIPUHITEIM HOPMaM JIUTEpaTypHOTO
SI3BIKA;

WJIN: actiupant HE cnpaBuiicst ¢ nepeBOIOM.

(1.3) 1/[3

1.3.1 Paragraph 1.

1. Follow the dominant noun and the words related to it in meaning through the paragraph and state the
main idea.

2. Give Russian equivalents of: a cumulative body of knowledge, a peculiar method practised by the
sceintist, manufacturing commodities to meet human needs.

1.3.2 Paragraph 2.
1. Follow the dominant noun and its equivalents through the paragraph. Identify the Sentence which

repeats the idea expressed in the first sentence of the text
2. Identify the words used by the author as equivalent to: ranpaersii ceéoil nbimauesili ym Ha...
3. Identify the words used by the author as equivalent to doing so, a technique of inquiry.

1.3.3 Paragraph 3.
1. Identify the topic sentence and the illustrating sentences. Among the latter identify the dominant noun

and follow it through its transformations into its equivalents and pronouns.
2. Give a Russian equivalent of initiates.

1.3.4 Paragraph 4.
1. Identify the topic sentence. Follow the words the collecting of facts through their transformations into

their equivalents and pronouns.
2. Identify the words equivalent to: cmoaxnymecs ¢ mpyoHocmamu, HPoOOUPKA. 8 3ABUCUMOCHIU OM
npoodemoi.

1.3.5 Paragraph 5.
1. Identify the topic sentence and the illustrating sentences. Find the sentence describing the first step on

the way to a hypothesis (What modal verb is used to show that it is only the first step?). 2. Identify the
words used by the author as equivalent to this was so.
3. Give a Russian equivalent of emerge. Translate the last sentence of the paragraph into Russian.

1.3.6 paragraph 6.
1. Identify the topic sentence and the illustrating sentences.
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2. Find the sentence describing the next step in the development of the hypothesis (What word shows that
it is a hypothesis?).

3. State the function of that is and give its Russian equivalent

4. Translate the first sentence into Russian.

1.3.7 Paragraphs 7 and 8.

1. Identify the topic sentence and the illustrating sentences.

2. Find the sentence describing the final step in the development of the hypothesis.

3. Find the quide words to the author's thought equivalent to: necomuenno, ne cmompst na smo, na 3mom
OCHOBAHUU.

3. Try to explain the author's choice of the modal verbs.

4. Find the English equivalent of i.e. in paragraph 6.

1.3.8 Read paragraph 9.

1. Stale the role of deductive reasoning in science. Indicate the words characterizing the conditions under
which the Curies worked. 2. Translate paragraph 9 into Russian.

IV. Read the whole text again and see if any corrections should be made in your original outline. Write an
abstract of the text in three sentences.

KPUTEPUU OLNEHKHA

- ACiupaHTy BBICTaBJISICTCS OIICHKA «3a4TEHO0», €CIIM OH MPOJEMOHCTPUPOBAN 3HAHUE HAYUYHOU JIEKCUKU
U OCHOBHBIX TPaMMAaTHYECKUX W CHUHTAKCHUYECKUX KOHCTPYKIWH; yMEHHE YHTaTh U TEPEBOJIUTH
OPUTHHAJIBHYIO JINTEPATypy HAYYHOTO XapaKTepa Ha aHTJIMICKOM S3bIKE B COOTBETCTBYIOIIEH OTpaciu
3HAaHWU; BecTH Oecedy Ha OOIIeHayYHBIE TEMbI Ha aHTIUIICKOM S3bIKE; BJIaJICHNE HABBIKAMHU W3BJICYECHHUS
WHGOPMAIUH U3 UHOCTPAHHBIX UCTOYHHUKOB,

- AcniupaHTy BhICTaBiseTcs oneHKa «He 3auTeH0», eciii OH He CMOT BBHITIOJTHHUTH 3aJaHus (HE TIOHUMAI
MOCTABJICHHBIE BONPOCHI, HE pa3iudal TpaMMaTHYCCKHE W CHHTAKCHYCCKHE KOHCTPYKIIMH, HE MOT
no1o0paTh /IS UCIIOB30BaHUS aJIeKBaTHBIC JICKCHUECKUE CPEJICTBA).

2. TectupoBanue (Henuunvle ¢hopmut cnazona).

Ooun sapuanm omeema.

YkaxuTe nNpaBWIbHble BapHAHTHI IepeBOa AaHIJIMIiCKOro mpuyactusi reading (yxaorcume éce
npasuibHvle Omeemol):

+uuTaromui

MPOYUTAHHBIN

+auTas

YHUTAEMBbII

YkaxuTe nNpaBWIbHbIe BapHMAHTHI NMepeBola aHrauiickoro mpuyactusi described (yxaowcume ece
nPpasuibHble OMeembol):

ONMCHIBAIOIINHN

+onucaHHbIN

OIIHNChIBast

+onuchIBaeMbIii

YkaxkuTe mMpaBUJIbHbIE BAPHAHTHI MePeBO/Aa AHTJIMIICKOro mpuyacTusi maintained (yxaowcume 6ce
npasuibHble OMeembvl):

+noaep;KuBaeMblid

MOAJIEP>KUBAIOLIUI

MO/ /ICPKUBAsI

MO AEPKUBAIOIIUICS

YkaxkuTe mpaBUiIbHbIe BADHAHTHI MepeBOAa aHIJIMIICKOro mpu4yactusi considering (yxaswcume 6ce
npasuibHble Omeemsl):
paccMaTpUBarOIUi
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+paccMOTpEeHHBIH
+paccMaTpuBarOUKACs
paccMatpuBas

YkaxuTe NpaBWibHble BAPMAHTHI NepeBoAa aHIVIMiickoro npuyactust studying (ykaswcume eéce
npasuibHvle OMeembol):

W3YyYEHHBIN

H3ydaeMblid

+tuszyyast

+u3yqaromui

Ykakute NpaBWIbHbIe BApPHAHTHI TepeBoAa aHrauiickoro mpuyactus studied (ykaowcume ece
NnpasUIbHbLIE OMBEMbL):

+H3y4EeHHBIH

+u3ydaeMbli

u3ydJas

H3yYarolmun

Ykaxkute nmpaBWJIbHbIe BaPHAHTHI IEpPeBOJa aHIJIMiickoro mpuyactus translated (yxaowcume ece
npasuibible Omeemol):

+nepeBoasIInil

NepeBEAEHHBIN

epeBOIs

+1epeBOIUMBII

YkaxuTe mnpaBujbHble BapHaHTbl NepeBoAa aHrauiickoro mnpuyactusi built (ykaswcume e6ce
NpasuibHvle Omeemyl):

+I0CTPOCHHBIN

+cTposmuiics

CTpoOst

CTPOSALIUI

Yxaotcume npasgunviyio popmy anHenuiicko2o npudacmusL:

When the theatre looked more beautiful than before.
+reconstructed

being reconstructed

reconstructing

having reconstructed

Ykaowcume npasunvhylo popmy anenuiicko2o npudacmusi:
The channel the two seas is being built now.
linked

+linking

having linked

being linked

Vkaoicume npagunvhyto popmy anenuiicko2o npudacmusi:
When a telegram we must use few words.
+writing

being written

having been written

written

Yxaorcume npasunvryto ghopmy anenutickoeo npuvwacmus:
The results were discussed at the conference.
having been received

receiving

having received
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+received

Vkaoicume npagunvHyto popmy anenuiicko2o npudacmus:

The cities require space for housing (KHIHIIHOE CTPOUTENTHCTBO).
+growing

having grown

grown

having been grown

Yxaorcume npasunvuyio popmy anenuiicko2o npudacmus:
He was his car very fast.
driven

being driven

having driven

+driving

Bribepute npaBUIIbHBIN BapUaHT:

New things go on invented.
+ getting

to get

have been got

got

Bribepute npaBUIbHBIN BapUaHT:
B xakoMm 13 npeasioskeHUi repyHIMii BHIIOJHACT QYHKIHMIO MOAJIEKALLET0:
+Carrying out the research developed with great difficulties.
Soon after carrying out plenty of experiments Mme. Curie discovered a new element.
Marie’s husband helped her in carrying out experiments.
The research required carrying out a number of experiments.

BriOepuTe nmpaBUIIBHEIN BapHAHT:
B kakoMm u3 npenio:keHui repyHaui BoIIoJIHsIeT QyHKIHIO MOAJIeKALero:
She was afraid of being spoken to by anybody.
+Using this method will give good results.
Using this method we’ll obtain good results.
I understand perfectly your wishing to start the work at once.

BribepuTe npaBWIIBHEIN BapHaHT:
B xakom u3 npenioskeHu repyH i BbINOJIHAET QyHKIUIO T10IOJIHEHUS:
She denied having been invited to the conference.
+Using this method will give good results.
Using this method we’ll obtain good results.
Soon after carrying out plenty of experiments Mme. Curie discovered a new element.

BribepuTe nmpaBUIIBHEIA BapHaHT:
B xakoM 13 npeJioskeHHi repyH/IMii BLINOJIHSET (PYHKIMIO Onpe/iesIeHus:

Transformation means moving or, otherwise, manipulating the object by translating, rotating and scaling
it.
+This city was once known as a training ground for mathematicians who often traveled abroad to use
their skills.
In this system, the plan step includes identifying the problem and the underlying cause, plus developing a
plan for solving it.

Do you mind my asking you a difficult question?

BribepuTe mpaBUIIBHBIN BapHAHT:

B xakom npemioxkenuu Vi, popma siiasiercs: repynauem?
Going home from the theatre they were discussing the play they had seen.
+You should think before speaking.
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The building of the museum continued several years.
I keep in my memory all his arrivings to our town.
Working in the garden is very good for health of people.

Br10epuTe npaBUIIbHBIN BapHAHT:
B xakom npensoxkenun Vi,, Gopma siBiasiercs repynauem?
He was looking at the plane flying overhead.
+Watching the playing kitten was great fun for the children.
These discussings have become constant.
He was looking at the plane flying overhead.

B xaxom uz npeonoicernutl 2epynoull GbInoIHAEmM PYHKYUIO NOOeHCAue20.
+Finding a new, more active element became her aim

Her husband decided to help Marie in her finding a new, more active element

After finding a new element with more powerful radioactivity Marie called it radium
They were awarded the Nobel Prize in Physics for their finding

B xaxom uz npeonoicenutl 2epynoull @bInoHAEM PYHKYUIO NOOeAHCAUe20.
Watching football matches we can be free enough to express our emotions

We always find time for watching football matches

+Watching football matches can be exciting enough

Excited about watching the football match we forgot to do our homework

B kaxom uz npeonooicenuii cepynouti 8binonusiem yHKYuio nOOAEHCaueo:
Children were happy playing the kitten

+Watching the playing kitten was great fun for the children

Watching the playing kitten they really had a great fun

Nobody prevented their watching the playing kitten so long

B kakom uz npednosicenuii 2epynoutl bInoIHAEM QYHKYUIO NOOLEHCAUe2O:
+Carrying out the research developed with great difficulties

Soon after carrying out plenty of experiments Mme. Curie discovered a new element
Marie’s husband helped her in carrying out experiments

The research required carrying out a number of experiments

B kaxom uz npednosicenuil 2epynoutl 8binoIHACM QYHKYUIO NOOLEHCAUe2O:
Using this method we will get good results

Nobody objected to using this method

Workers using this method get good results

+Using this method will give good results

Yraoicume, 6 kakom u3 npednodcenuli UCNOIb3Yemcs 2epyHOULL:
Going home from the theatre they were discussing the play they had seen
+You should think before speaking
I keep in my memory all his arrivings to our town
The building of the museum continued several years

Vkaoicume, 6 kakom us npednodicenutl UCnONL3YemMcs 2epyHOULL:
Planting vegetables we should fertilize the soil well enough
+The man took my luggage without saying a word

This year working in the garden we used a new method of cultivation

Vkaoicume, 6 kakom uz npednodcenull UCnoIb3yemces 2epyHOUlL:
+They informed us of the ship’s coming to the port in a week
My friend’s new car was to be delivered to the port in a week
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Nobody knew about his comings to the town
Coming to the port early in the morning he used to go through all docks
Vkaowcume, 6 Kakom u3 npeonodceHull UCNOIb3Yemcs 2epyHOULL:
These discussings have become constant.
+The children were tired of running.
Having been knocked by the passing car, the poor man was at once taken to the hospital.
The students found the reading of English newspapers rather difficult at first.

Yraoicume, 6 kakom u3 npedodcenuii UCHONb3Yemcs 2epYHOULL:

Going home from the theatre they were discussing the play they had seen
There are many discoveries being made all over the world

The building of the museum continued several years

+Nobody knows of their working at that problem.

Bribepute npaBUIbHBIN BapUaHT:

B kakom npenioxkeHun Vi,, popma siBIsieTcsi 0TrI1aroabHbIM CylIeCTBHTEIbHbIM?
+These discussings have become constant.

The children were tired of running.

The students found the reading of English newspapers rather difficult at first.

After having received the telegram, [ went home at once.

BriOepute nmpaBUIILHEIN BapHAHT MPEAJIOTA:
I’m interested ... finding a job.

for

to

+in

On

Bribepute npaBUIIbHBIN BapUaHT Mpesiora:
Pete gave ... smoking.

on

+up

through

of

BribepuTe MpaBUITbHBINA BApUAHT IPEAJIOTa:
He is famous ... keeping secretes.

+for

about

in

of

BribepurTe MpaBUIIbHBINA BApUAHT IpEAJIoOTa:
I objected ... his joining the group.

against

at

+to

on

BribepuTe mpaBUIIBHBII BapHAHT MPEIora:
He insisted ... our going to the library together.

+on

at

to

for

BribepuTe npaBUIIbHBI BapHaHT TpeUIora;
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Everybody was proud ... being awarded the prize.
about
for
with
+of
to

BriOepute npaBUIIbHBIN BapUaHT Mpeiora:
We were afraid ... going by plane.

+of

in

at

on

Bribepute npaBUIbHBIN BapUAHT MPUYACTHSL:
When from abroad, dial 865, not 0865.
+telephoning

having telephoned

having been telephoned

telephoned

BribepuTe npaBUIbHBIN BapUAHT MPUYACTHSL:
so little time, there was not much that we could do.
Having had
Having been
Being had
+Having

Bribepute npaBUIbHBIN BapUAHT MPUYACTHSL:
his own boss for such a long time, he found it hard to accept orders from others.
Having had
+Having been
Being
Having

Bribepute npaBUIbHBIN BapHAHT:
on to the Internet, we were wandering about the scientific sites.
Having been logged
Logged
Logging
+Having logged

Bribepute npaBUIbHBIN BapUaHT:
B kakoM npenioxkeHur HHOUHUTHB BBHINOTHAET QYHKIHNIO 00CTOATEILCTBA eI,
Another method is to constantly talk about the group as the plural pronoun.
+To be lasting Quality must become a habit, and habit is accustomed practice.
To be lasting means becoming a habit, and habit is accustomed practice.
She found it a tough market to break into.

Bri6epuTe nmpaBUILHBIN BapHUaHT:

B xakom npensio:keHuH HHGUHUTUB BbINOTHsAET GYHKIHUIO onpeeaeHns ?

You don’t have to wait until the end of the cycle to fix something.

During the year the industry grew by 10% to reach revenues of $2.4 billion.

+Bell Canada and Reliance Infocomm were the first two operators to announce plans to work with
Microsoft.

Runways have to be lengthened to enable these airplanes to take off with their heavy loads.
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BriOepuTe nmpaBUILHBIN BapHUaHT:

B xakom npensio:keHun MHPUHUTHB BLINOTHSAET QYHKIMIO ONpeeaeHust?

+Developing countries are looking for ways to automate all processes to stay competitive.

To encourage staff to follow the rules, Safeway employs an undisclosed number of “mystery shoppers”
whose job is to act like regular customers.

To employ an undisclosed number of “mystery shoppers” was the first step Safeway made to encourage
staff to follow the rules.

Virtual reality is close enough to the real world to be both useful and enjoyable.

Bribepute npaBUIbHBIN BapUaHT:
B kakoMm npeasiokeHur UHPUHUTUB BXOAUT B COCTAB MOAAIbHOMH KOHCTPYKI UM ?
+The old method of quality control was to test the complete product and then to rework to remove the
problems.
Virtual reality is close enough to the real world to be both useful and enjoyable.
During the year the industry grew by 10% to reach revenues of $2.4 billion.
To be lasting means becoming a habit, and habit is accustomed practice.

Br10epuTe npaBUIIbHBIN BapHAHT:
B xakom npensiokeHuH HHGHUHUTUB BbINOIHSET GYHKIHIO 00CTOATEILCTBA CJIEICTBUSA?
The old method of quality control was to test the complete product and then to rework to remove the
problems.
+Virtual reality is close enough to the real world to be both useful and enjoyable.
During the year the industry grew by 10% to reach revenues of $2.4 billion.
To be lasting means becoming a habit, and habit is accustomed practice.

Onpedenume hyHKYUIo UHGUHUMUBA 8 NPEOTIONCEHUU
To smoke is harmful.

+Ilonnexaiee

Ompenenexue

OOCTOSTENBCTBO LIEIN

CrnoxHO€ ToJIekKaIee

Onpedenume hyHKYUI0 UHGUHUMUBA 8 NPEOTIONCEHUU
To find your mistake was useful.

CrnoxHoe JOTI0JTHEHNE

+Ilomnexamee

OnpeneneHue

OO0CTOSATENECTBO HEH

Onpedenume GynKyuio UHGUHUMUEA 8 NPEOTIOINCEHUU
It will be difficult to sell my car.

YacTe MOJIaIbHOM KOHCTPYKIUU

OmpeneneHue

OO0CTOATENECTBO HIEH

+Ilomnexaree

Onpedenume hyHKYUI0 UHGUHUMUBA 8 NPEOTIONCEHUU
To be there on time we must hurry.

OnpenencHue

+O0CTOATENBCTBO LETH

IToanexamee

CnoxxHoe moasiexariee

Onpedenume @hyHKYUIo UHGUHUMUBA 8 NPEOTIONCEHUU
I have come here to meet her.

IToanexamee

Ompenenexue

+OO0CTOATENBCTBO TIETTH
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C0XHO€ TIoIIe)KAalIIee

Onpedenume hyHKYUI0 UHGUHUMUBA 8 NPEOTIOHCEHUU

In order to get this book, I was the first to the shop in the morning.
IToanexamee

OmpeneneHue

+O0CTOATEIHCTBO TIEITH

CrnoxHo€ JOTOTHEHHE

Onpedenume hyHKYUIo UHGUHUMUBA 8 NPEOTIONCEHUU
I hired a taxi so as not to miss the train.
IToanexamee

Onpenenexue

+O0CTOATENBCTBO TIETTH

YacTs MOJAIBHOM KOHCTPYKIMN

Onpedenume GyHKyuio UHGUHUMUBA 8 NPEOTIOIHCEHUU
He had a great desire to travel.

IToanexamee

+OmnpeneneHue

OO0CTOATENBCTBO LETH

CrnoxHoe JO0TOTHEHHE

Onpedenume GyHKyuio UHGUHUMUBA 8 NPEOTIOIHCEHUU
Suddenly she felt the need to speak.

ITonnexamee

+ O0CTOATENIBCTBO LETH

Onpenenenne

CroxHO€e JONO0JIHEHUE

Onpedenume hyHKyuo UHGUHUMUBA 8 NPEDTIOAHCEHUU
He was trying to find a way to earn a little money.
ITopnexamee

OO6cTOATENBCTBO LEIH

CrnoxHoe JAO0TMOTHEHNE

+OmnpenencHue

Onpedenume hyHKyuo UHGUHUMUBA 8 NPEDTIOAHCEHUU
She gave him some water to drink.

+Omnpenenenue

OO0cTOATENBCTBO LEIH

CrnosxHoe J0TOHEHNE

ITopnexamee

Onpedenume @hyHKYUI0 UHGUHUMUBA 8 NPEOTIONCEHUU
The children have a good garden to play in.
+Onpenenenne

IToanexamee

O0cTOATENBCTBO LETH

CrnoxHO€ JOTIOTHEHNE

Onpedenume hyHKYUI0 UHGUHUMUBA 8 NPEOTIONCEHUU
I have brought you the forms to fill in.
Ilonnexamee

+OmnpeneneHue

OO6CTOATENHCTBO LIENH

CnoxxHoe JOTOTHEHUE
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Onpedenume ynxyuio uHuHUMUBA 8 NPEOSIOdCEHUU
This is the subject to be discussed at the next meeting.
IToanexamee

OO6CTOATENHCTBO LIENH

CrnoxHo€ JOTOTHEHHE

+OmnpeneneHue

Onpedenume hyHKYUIO UHGUHUMUBA 8 NPEOTIONCEHUU
The exercise to be done is at page 28.
+OmnpeneneHue

Tlonnexaree

OO0CTOATENHECTBO LIENH

CnoxxHoe JOMOTHEHUE

Onpedenume hyHKyuIo UHGUHUMUBA 8 NPEOTIONCEHUU
He was the first to realize the situation
Ilognexaree

OO0CTOATENBCTBO LIEIH

+OmnpeneneHue

CHOKHOE JOIOTHEHHE

Onpedenume GyHKYUIO UHGUHUMUBA 8 NPEOTIOIHCEHUU
They are to help us.

+YacTh MOATEHON KOHCTPYKIIUH

OmpenenexHue

TTomnexaree

OO0cTOATENBCTBO LETH

Onpedenume GyHKYUIo UHGUHUMUBA 8 NPEOTIOIHCEHUU
The man had to open the door himself.
OmpeneneHue

IToanexamee

OO0CTOATENHCTBO LIENH

+YacTe MOAJIbHON KOHCTPYKLIUU

Onpedenume hyHKYUIo UHGUHUMUBA 8 NPEOTIONCEHUU
This student is known to work much.

+CroxXHOE moIIexanee

OrmpeneneHue

ITonmexaree

OO0CTOATENHCTBO LIENH

Onpedenume hyHKYUI0 UHGUHUMUBA 8 NPEOTIONCEHUU
Their firm is said to receive high profits.
Ormpenenenue

+CnoxHoe nojexariee

IToanexamee

OO0CTOATENHCTBO LIENH

Onpedenume hyHKyuo UHGUHUMUBA 8 NPEDTIOAHCEHUU
He seems to know this rule well.

OmpeneneHne

IToanexamee

OO0CTOATENBCTBO LETH

+CrnoxHoe moajexariee

Onpedenume hyHKYuo UHGUHUMUBA 8 NPEOTIOHCEHUU
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They are likely to come here.
OmpeneneHue

+CrnoxxHoe nojiexaniee
IToanexamee
OOCTOSITEIECTBO TIETH

Onpedenume GyHKyuio UHGUHUMUBA 8 NPEOTIOIHCEHUU
She wanted them to read that book.

+CoXHOE TOTIOTHEHNE

OnpenencHue

IToanexamee

OOCTOSITENECTBO TEITH

Onpedenume GyHKyuio UHGUHUMUBA 8 NPEOTIOIHCEHUU
We want these companies to help pension funds.
OmpeneneHue

Tlonnexaree

OO6CTOATENBCTBO LIETH

+CnoXHOE T0TIOTHEeHNE

Onpedenume GyHKyuio UHGUHUMUBA 8 NPEOTIOIHCEHUU

We want pension funds to be helped by these companies.
OnpeneneHue

+Cl0oXHOE JTOTIONTHEHNE

ITopnexamee

OO6CTOATENBCTBO LIETH

Onpedenume hyHKyuo UHGUHUMUBA 8 NPEDTIOAHCEHUU
I know this student to work much.

OnpeneneHue

Tlonnmexaree

+Cno)xHOo€e JOIOIHECHHE

OO0CTOATENLCTBO LIENIH

Onpedenume @hyHKYUI0 UHGUHUMUBA 8 NPEOTIONCEHUU
I expect him to ask that question.

+C0KHO€E TOMOJIHEHUE

OnpenencHue

ITopnexamee

OO0CTOATENHCTBO LIENH

Onpedenume @hyHKYuIo UHGUHUMUBA 8 NPEOTIONCEHUU
I heard somebody open the door.

Omnpenenenne

ITonexamee

OO0CTOATEIILCTBO LIEH

+CroXHOE TOTIOTHEHNE

MeToauka MPOBEACHUSA TECTOBOI'0 KOHTPOJISA:

[lapameTpbl METOTUKU

3HaueHue napaMeTpa

IIpenen MIUTETEHOCTH BCETO KOHTPOIIS

45 MUHYT

HOCHCHOB&TCHBHOCTB BI:I60pa BOIIPOCOB

CrnyyaiiHas
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[IpennaraeMmoe KOIMYECTBO BOIPOCOB 76

KPUTEPUU OLIEHKMN:
Ilpu oyenke 0anHozo euoa pabomul 8adCHEUWUM Kpumepuem A61aemcs 81a0eHue aHeIulicKUM A3bIKOM,
3HAHUe JeKCUKU o0We20 xapakmepd, YMeHue HOHUMAMb COOEpHCAHUe U 6blOesimb 3anpauuedaemyio
ungopmayuio, enadenue Haubonee ynompebdbumenrbHoOU (0a30801) PAMMAMUKOL, XAPAKMEPHOU O
VCMHOU U HUCbMEHHOU pedu, ymo Oyoem CHOCOOCMB08aMb PA36UMUID HABLIKOE KOMMYHUKAYUU HA
AH2NULICKOM sI3bIKe.
OueHka «OTIAMYHOY (5 0AJI0B) BBICTABIISETCS aCIIUPAHTY, €CJIM  MPABUIIEHO U KOPPEKTHO BHIMTOJTHEHO
95-100 % TecTOBBIX 3aMaHUI;
Ouenka «xopomoy» (4 6aj11a) BRICTaBIISCTCS aCIIUPAHTY, €CITH  MPABWIILHO M KOPPEKTHO perieHo 80 -94
% TECTOBBIX 3aJ[aHHIA;
OueHKa «yI0BJIETBOPUTEIbHO» (3 0a/1/1a) BBICTABISACTCS ACITUPAHTY, €CIIM  MTPABIIILHO U KOPPEKTHO
pemeno ot 50 71079 % TecTOBBIX 3a/1aHUH;
OueHka «HeyA0BJIeTBOPUTENbHO» (1-2 6ansa) BeICTABISAETCS aCIUPAHTY, €CIIH  MIPABIIIBHO U
KoppekTHO pemieHbl oT 0 10 49 % TecToBbIX 3a1aHu.

3. Kontpoasnas padora
1. Translate the following sentences. Mind the Complex Subject:

1. Thus, this methodology appears to be inconsistent with the concept of continuous
improvement.

2. Travel times in Africa appear to be the longest: 45% of work trips are made  on foot or
by bicycle.

3. The best ideas for any particular team are likely to come from the Team Leader.

4, Flax is well known to grow in a cool and moist climate.

5. A strong “corporate culture” is said to help firms succeed.

6. Business process outsourcing is expected to be the highest growth area.

7. And isn’t that what all this new technology was supposed to deliver in the first place?

8. This agent is likely to be a bank or trust company.

9. Commercially available enzymes have been shown to promote a controlled
retting of flax in a laboratory setting.
2. Translate the following sentences. Mind. the Complex Object
1. Malasia wants its population to have widespread access to broadband services.
2. They have to make the people who are responsible for performing individual jobs form teams.
3. Besides declaring the colonies to be a new nation, the Declaration set forth some of the
principles of American democracy.
4. In this part of the country the warm climate allows this crop to be grown in the winter.
5. Continual shifts in emphasis will make your team be flexible and provide the opportunity for
them to raise new issues.
6. The management did proper training of the workforce and we saw such delegation be safely
and effectively undertaken.
7. We expect this model to be examined and replicated all over the country.
8. They wouldn’t like the team to look for simply solved problems.
9. The Congress had been given no authority to force any state to do anything.
10. The company considers the identification of errors to be “a good thing” for creating such an
environment.
3. Complete the sentences in the following text choosing either Participle I or Participle Il used as
adjectives.
School Report Shocks Parents
Teachers are finding it increasingly difficult to control classes of young students, says a report published
yesterday. The evidence from the 100 schools which were involved in the study is not encouraged /
encouraging (1). The report paints a depressing / depressed (2) picture of schools up and down the
country, with teachers feeling disappointed / disappointing (3) not only by students’ results in tests but by
the worrying / worried (4) increase in violent behaviour in class.
‘I am worn out at the end of the day; my job is exhausting / exhausted (5), I can tell you,” complained one
teacher. One of the most disturbed / disturbing (6) revelations is the use of drugs by youngsters. Although
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teachers were not totally surprised / surprising (7) by the findings, parents are worried / worrying (8);
some even described the report as shocked / shocking (9) and demanded immediate action. The report is
particularly embarrassed / embarrassing (10) for the Minister of Education who claimed recently that
British education is “the best in the world".

4. Translate the following sentences. Pay attention to Participle Constructions.

1. Performance depends on collaboration, on teamwork, on individuals committing their
talent and their best effort to something larger than themselves.

2. White collar employment in the past decade has increased by over 30 percent, with blue-
collar employment growing at only 2 percent.

3. The content of training is decided by the analysis which has already taken place, the form
of delivery being chosen from the various training methods available.

4. Economic statistics can often be dangerous instruments. Having said that, our forecasts
have proved to be very accurate.

5. With our software installed, you have more computing power.

6. In task cultures there is a big emphasis on goals and objectives; individuals want and
expect feedback on performance, with pay tied to group results.

7. In a power culture the relationship between a manager and subordinate is crucial,
assessment is highly personal and subjective, with promotions depending on personal or political
it

8. More experienced employees can be encouraged to assist newcomers and prevent them
doing anything which could be a safety hazard.

9. Most nationalized industries suffer from the problems of monopoly, i.e. there is a loss of

consumer sovereignty, with the monopolist being in a powerful position as sole or main supplier
to the market.

10. A science might be defined as a systematic field of study to acquire knowledge through
observation and / or experiment, with findings from the studies being critically tested,
systematized and brought under general principles or theories.

Tema 4. «Hay4Hble HcC/IeJOBAHUSA: TeOpPeTUYECKHUI U PUKJIAIHOI XapakTep. UX 3HAYUMOCTH B
o0mecTBe»

Koumponupyemvie komnemenyuu (wiu ux yacmu,):

— cnoco0eH o0marbes ¢ KOJIeraMy, C IIMPOKUM YISHBIM COOOIIIECTBOM H OOIIIe-CTBOM B IIEJIOM, BECTH
HAay4YHBIA TUANOT (IUCKyCCHH) B 007aCTH HAYYHOU CHEIMATU3aIlUU U OOYUYCHHUS HAa TEMBI, CBSI3aHHBIC CO
cBoeil cdepoil mpodeccHOHANBHBIX 3HAHUNW B O0JACTH TypOOMAIIMH M TOPITHEBBIX JBUTATEICH,
obecreunBasi IIUPOKHMi oxBaT 3HaHUH (K4)

1. Onpoc o 6a30BBIM TEKCTaM pa3jieJia Mo aclneKTaM:
- (1.1) dboneTHUECKOE UYTCHUE;

- (1.2) ycTHBI IepeBoO CO CIIOBapeM;

-(1.3) 143

Tekcr:

Research: Fundamental and Applied, and the Public

1. People are always talking about fundamental research, implying thereby the existence of a nameless
opposite. A good definition of fundamental research will certainly be welcomed: let us see whether we
can invent one. We have to begin, of course, by defining research. Unfortunately the concept of research
contains a negative element. Research is searching without knowing what you are going to find: if you
know what you are going to find you have already found it, and your activity is not research. Now, since
the outcome of your research is unknown, how can you know whether it will be fundamental or not?

2. We may say for instance that fundamental research is that which you undertake without caring whether
the results will be of practical value or not. It may not be reasonable to go further and say that
fundamental research is that which will be abandoned as soon as it shows a sign of leading to results of
practical value. By saying this you may limit your own achievement. It will be better to say that
fundamental research is that which may have no immediate practical value, but can be counted upon as
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leading to practical value sooner or later. The extension of knowledge and understanding of the world
around us will always be profitable in the long run, if not in the short.

3. This is a vary powerful argument for fundamental research and it is a completely unassailable one, and
yet there are people who will not like it. Let us seek a definition that will give fundamental research a
value of its own, not dependent upon other uses appearing soon or late. We say for instance that
fundamental research is that which extends the theory. Now we have to theorize upon theory.

4. There have been several viewpoints about theory. One is that theory discerns the underlying simplicity
of the universe. The non-theorist sees a confused mass of phenomena; when he becomes a theorist they
fuse into a simple and dignified structure. But some contemporary theories are so intricate that an
increasing number of people prefer dealing with the confusion of the phenomena than with the confusion
of theory.

5. A different idea suggests that theory enables one to calculate the result of an experiment in a shorter
time than it takes to perform the experiment. I do not think that the definition is very pleasing to the
theorists, for some problems are obviously solved more quickly by experimentors than by theorists.

6. Another viewpoint is that theory serves to suggest new experiments. This is sound, but it makes the
theorist the handman of the experimentator, and he may not like this auxiliary role. Still another
viewpoint is that theory serves to discourage the waste of time on making useless experiments.

7. Let us try to flatter theory by giving it a difinition that shall not describe it as a mere handmaid of
experiment or a mere device for saving time. I suggest that theory is an intellectual instrument granting a
deep and indescribable contentment to its designer and to its users. This instrument is made up of units
which can be compared, for instance, to different branches of physics: solid state physics, relativity,
acoustics, elementary practices and others, which sometimes have only a remote relation with one another
and may not even be interconnected at all.

8. The rest of my talk will be devoted to a different question which is: how are we going to communicate
to the layman some of our passion for our science? This is a very important question, for everyone is a
layman until he becomes a scientist If we can solve the problem of interesting the laymen we may
succeed in attracting the potential Fermis, Slaters, Lands and Fletchers of future into the field of, say,
physics. Nothing could be more desirable.

9. A frequent technique is that of surprise. The trouble with this is that one cannot be surprised if one is
not accustomed to the situation which is nullified by the surprise. Imagine, for example, a physicist trying
to surprise an audience of laymen by telling them that there are a dozen elementary particles instead of
two or three, or that the newest cyclotron imparts an energy of 500 mev to protons. It simply will not
work, because the listeners will have no background to compare this information with.

10. It is also a mistake to think that we can excite an audience by solving a mystery for them. The trouble
here is that practically no one is interested in the answer to a question which he never thought of asking.
11. Relativity had a wonderful build-up in the decade before 1905, for the physicists of that era were
acquainted with the sequence of experiments which were designed to show that the earth moves relatively
to the ether and which obstinately showed the opposite. Each stage in the unfolding of quantum
mechanics was exciting to the physicists who knew the earlier stages, because they knew the problems
which were left unsolved. The writer of a detective story creates the mystery before he solves it; but the
mystery usually begins with the discovery of a murdered man, and this is considerably more exciting than
a murdered theory. The corresponding technique in physics consists in trying to create a particular state of
out-of-dateness in the mind of the public, in the expectation of bringing them up-to-date at the end of the
lecture or paper. There is too much risk of leaving the audience in the out-of-date condition, and this
technique cannot be recommended.

12. Another mistake, in my opinion at least, is that of stressing a paradox. Try telling an audience that if
you know the exact position of a particle you cannot know its momentum, and vice versa - the effect is
unpredictable but obviously not what you wanted. Still another mistake is that of springing an isolated
fact upon the audience. An isolated fact is not science and it is not interesting. Facts are of interest only as
parts of a system. And we must strive to interest the laymen in the system.

KPUTEPUU OLIEHKWU:

(1.1) Texnuxa umenusi (Gonemuueckoe ymenue):

OueHka «0TIMIHO» (5 0ai10B). JlocTaTOUHBIN TEMII, TPABUIIbHBIC 3BYKH, COOJIIOIAIOTCSI OCHOBHBIC
MIpaBUJIa YTEHUS CJIIOB aHTJIMMCKOTO S3BIKA.
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Ouenka «xopomoy» (4 6aana). JloctaTOUHEII TeMII, TPaBUILHBIC 3BYKH, COOIIOIAIOTCS OCHOBHBIC
MIpaBHJIa YTEHUS CJIOB aHTJIMICKOTO SI3BIKA, UMEIOTCS, OJTHAKO, UMEIOTCSl He3HAUNTENIbHBIE OIINOKHU B
MIPOU3HOIIICHUY.

OueHKa «yI0BJIETBOPUTENbHO» (3 0amna) VMeroTcs ommOKY B MPOU3HOIICHUH, TEMIT MEIJICHHBIH.
Ouenka «Heya0BJeTBOPUTEIbHO» (1-2 0asia) IMeroTcss MHOTOYHCIICHHBIE ONITUOKH B TIPOU3HOIICHHUH,
TEMII YTEHHUS OYeHb MEJICHHBIH

(1.2) Yemuoii nepeod co crosapem (no020mosieHH020 MmeKcma)

KPUTEPUU OLIEHKU:

OneHka «0TIMYHO» (S 6AJIOB) CTaBUTCS aCIIUPAHTY, €CIIN OH:

- BBINKCAJI HE3HAKOMBIE CJIOBA C TPAHCKPUIIIMEH B CJIOBaph B HY>)KHOM KOHTEKCTYaJIbHOM 3HAYCHHH,
YMeEJIO HONb3YeTCs UM;

- pacIo3HaeT B TEKCTe 0a30Bble TpaMMaTHYECKHE KOHCTPYKIINY;

- IEPEBOJI YAOBJIETBOPSET OOIIECIPUHATHIM HOPMaM JINTEPATYPHOTO SI3bIKA;

Ouenka «xopomuoy (4 6aj1a) CTaBUTCS acIUPAHTY, €CIIHA OH:

- BBITTUCAJI HE BCE HE3HAKOMBIE CJIOBA C TPAHCKPUIIIIUEH B CIIOBAPh B HY’)KHOM KOHTEKCTYaJIbHOM
3HAYEHUH, YMEJIO MOJIB3YETCSI UM;

- pacmo3HaeT B TEKCTe 0a30BhIE TPAMMATHIECKIE KOHCTPYKIIHH;

- IIpH TIepeBOJIe AOMyCTUN 1-2 ciydas MOCTPOCHUS TPEATIOKEHUH, HEYAOBIETBOPSIOIINX OOIICTTPUHATHIM
HOpPMaM JINTEPATypHOT'O SI3bIKA;

OneHka «yI0BJIeTBOPUTEIBbHO» (3 0as1a) CTaBUTCA aCIMPAHTY, €CIIU OH:

- BBIITHCAN HE BCE HE3HAKOMBIE CJI0Ba (YaCTHYHO 0€3 TPAaHCKPHUIIIIMHK) B CIIOBAPh, B HY>KHOM
KOHTEKCTYaJIbHOM 3HAUY€HHH, HE YMEJIO MOJIb3yETCs] COCTABICHHBIM CIIOBAPEM;

- HE BCe T'paMMaTHYECKHE KOHCTPYKIMH MPAaBHIIBHO PACIIO3HACT U MIEPEBOANT;

- MpHU TepeBojie OTMEYEHBI Oojee 2-X cIy4aeB MOCTPOCHUS NPEAJIOKECHUH, HEYIOBIETBOPSIONINX
OOIIENPUHATHIM HOPMaM JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA;

OueHka «HeyAoBJIETBOPUTENbHO» (1-2 6as1a) cTaBUTCA aCIUPAHTY, €CIIN OH:

- He BBIIIMCAJl HE3HAKOMBIE cioBa B ciioBapb MJIN BeInMcan He3HAKOMBIE CJIOBA B CIIOBAPh B HEBEPHOM
3HAYeHHH, YTO 3HAUNTENIHHO 3aTPYyJHSIET IEPEBO/I.

- HE paclo3HaeT B TeKCTe 0a30BbIe IpaMMaTHUECKUE KOHCTPYKLHH;

- IpU NEPEBOJIE CTPOUT IMPEIJIOKEHHS, HEYJOBIETBOPSAIOIINE OOLICTIPUHATEIM HOPMaM JIUTEPATypHOTO
A3BIKa;

WNJIN: acnupant HE cripaBuiicst ¢ nepeBoioM.

(1.3) U713

1.3.1

1. Read the text without consulting the dictionary, pencil-mark the words that you do not understand.
2. Divide the text into three parts, copy out the dominant noun in each part and suggest a title for each
part.

3 Identify 19 structures according to Pattern 9 and give their Russian equivalents.

1.3.2 Read paragraphs 1-3.

1. Follow the nouns research, definition and argument through their transformations into pronouns and
slate the main idea of the paragraphs, either in English or in Russian.

2. Copy out the words equivalent to:

BECLMA JHCENAMENLHO UMEMb XOpoulee Onpedeienue, NPeonputsimy, He 3a0YMbleasiCb, 0SPAHUYUND
603MOJICHbLE Pe3YIbMaAmbl C80ell 0esIMeIbHOCTU, PACUUPEHUE 3HAHUL RPUHOCUM NOIb3Y.

3. Give Russian equivalents of:

a nameless opposite, searching, outcome of your research, immediate practical value, research can be
counted upon as leading: in the long run, if not in the short; a very powerful argument for.

1.3.3 Read paragraphs 4-7.

1. Follow the dominant noun through the paragraphs and copy out the definitions of theory and the
beginning of the sentences containing counter arguments.

2. Copy out the words equivalent to: o6pasyrom npocmyio, Ho cmpo2yio cucmemy, meopuu UMerom
HACMOILKO CIOJNCHBII U 3aNYMAHHbIIL Xapakmep; 6CHOMO2amenbHas QYHKYUs, npedomepawams nomepio
8peMeHU; NPUHOCAWULL, 21YOOKOoe YO0BIemEopeHuUe.
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3. Give Russian equivalents of the underlying simplicity; the handman of the experimentor, a device for
saving time: a remote relation.

1.3.4 Read paragraphs 8—12.

1. Concentrate on the opening question and the possible answers considered by the author.

2. Make up a summary of the paragraphs in three sentences in Russian.

3. Make up a list of words that you have looked up in the dictionary and give their contextual Russian
equivalents.

KPUTEPUU OLIEHKHA

- ACniupaHTy BBICTaBJISIETCS OLICHKA «3a4TEeHO0», €CIIM OH MPOJEMOHCTPUPOBAI 3HAHUE HAYUHOH JIEKCUKU
U OCHOBHBIX T'PAMMATHUYECKMX W CHHTAKCHYECCKHUX KOHCTPYKIHW; YMEHHWE YHTaTh U IEPEBOJUTH
OPUTHMHANBHYIO JUTEPAaTypy HAYYHOIO XapaKTepa Ha aHTJIUHCKOM SI3bIKE B COOTBETCTBYIOLLEH OTpaciu
3HAaHWU; BecTH Oeceqy Ha OOIeHayYHbIC TEMbl Ha aHTIUICKOM S3bIKE; BIIAJICHUE HABBIKAMU W3BIICYCHUS
UHGOPMAIUH U3 UHOCTPAHHBIX HCTOYHHUKOB.,

- AcnimpanTy BEICTaBisieTCs olleHka «He 3auTeHo», eCiii OH HE CMOT BBIIIOJHHUTD 33JIaHUA (HE TOHUMA
MOCTABJICHHBIC BONPOCHI, HE pa3iuyajl TI'PaMMaTUYECKUE U CUHTAKCUYECKUE KOHCTPYKLHMH, HE MOT
mo00paTh ISl HCTIOIB30BaHUS aJICKBATHBIE JICKCUIECKUE CPEJICTBA).

2. Pedepar «O0630p pocTmxkeHuii B chepe HaAydyHOro HHTepeca (II0 MaTepHajJaM HMHTEpHeT
HCTOYHUKOB)

Bricka3biBanue B oopMe pacckasa, ONMCAHUS

Ilpu oyenxe Oanno20 6uda pabomvl GadCHEUWUM Kpumepuem A6AAemcs 3HAHUE JIeKCUKU 00ujezo u
MEPMUHONO2UYEeCKO20 XapaKmepda, yMeHUue Yumamos JUmepamypy HAayiHo20 U CHeyUudibHO20 C Yelblo
noucka uHgopmayuu, enadeHue Haubojee ynompeobumenvHou (6a30601) epAMMAMUKOL, XAPAKIMEPHOU
0Jis1 NUCbMEHHOU U YCMHOU pedu HAYYHO20 U CHeyUdIbHO20 Xapakmepd, MemoodaMmu npe3eHmayuu
uHopMayuu HAyyHO20 U CNEeYUAIbHO20 Xapakmepd.

OmneHka «OTAUYIHO» (5 0AJI0B) CTaBUTCS aCIUPAHTY, €CIIM OH B LEJIOM CIPABWIICS C IMTOCTABICHHBIMU
peveBbIMU 3amadamu. Ero BhICKa3bIBaHWE OBLIO CBSI3HBIM M JIOTMUYECKU ITOCIEAOBATEIBHEIM. Jnana3zon
WCTIOJB3YEMbIX SA3BIKOBBIX CpPEJCTB JOCTATOYHO IIHUPOK. SI3BIKOBBIE CpPEACTBA OBUIM TPAaBUIHHO
YHOTPEOJICHBI, MPAKTUYECKH OTCYTCTBOBAIM OIIMOKH, HAPYMIAIOUINE KOMMYHHUKAIUIO, WIA OHU OBLIA
He3HauuTeIbHBI. OO0BEM BBICKA3bIBAHHS COOTBETCTBOBAI TOMY, YTO 3a/JIaHO IPOrPaMMOW Ha JaHHOM
starie oOydyenus. HaOmronanach JIETKOCTh peYd W JIOCTATOYHO TPABUILHOE NpPOH3HOIIEHHE. Peub
acnupaHTa OblIa SMOILIMOHAJIBLHO OKpallieHa, B HE MMEJIM MECTO HE TOJIbKO Iepeaayda OTAeIbHbIX (akToB
(oTnensHOM MHGOPMAITUH), HO U 3JIECMEHTHI UX OIICHKH, BRIPAXKEHHSI COOCTBEHHOTO MHEHUSI.

Ouenka «xopouo» (4 6ajiia) BEICTaBISIETCS aCIIMPAHTY, €CIIM OH B IIEJIOM CITPABHJICS C MOCTaBIEHHBIMU
pedeBbIMH 3amadaMiu. Ero BbICKa3pIBaHME OBUIO CBS3aHHBIM W TIOCIENOBATEIbHBIM. Vcmomp3oBaiics
JIOBOJILHO OOJIBIION 00BEM SI3BIKOBBIX CPEIICTB, KOTOPBIC ObLUTH yIOTPeOJIeHBI paBUIbHO. OHAKO OBLTH
CICNaHbl OTJICNBHEIC OIIMOKW, HAapyMIAIONFe KOMMYHUKANU0. TeMmn pedn ObUT HECKOJNBKO 3aMEIICH.
Otmedanoch TPOM3HOIICHWE, CTpajaiollee CHJIBHBIM BIMSHHEM pOJHOTO s3bIka. Peur Oblma
HEJOCTATOYHO SMOIMOHAIBLHO OKpAIlleHa. DJIEMEHTHI OICHKHM HMMEIM MECTO, HO B OOIBIICH CTEeNeHU
BBICKA3bIBAaHHUE COJIEPIKAI0 MHPOPMAIIHIO U OTPaXKAJI0 KOHKPETHBIC (DaKThI.

OneHka «yI0BJEeTBOPUTEILHO» (3 0a/1a) CTAaBUTCS aCITUPAHTY, €CIIM OH CyMENT B OCHOBHOM PEIIHTH
MOCTaBJICHHYIO PEUEBYIO 3ajJjady, HO JHMAIa30H S3BIKOBBIX CPEACTB OBLI OTpaHWYEH, 00BEM BBICKAa3bIBa-
HUSl HE JOCTUTAN HOPMBI. ACIHUPAHT JOITyCKall S3BIKOBbIC OIMOKH. B HEKOTOPHIX MecTax Hapyllallach
MOCIICIOBATEIILHOCTh BHICKA3bIBaHUA. [IpaKTUYECKH OTCYTCTBOBAIH 3JIEMEHTHI OIICHKH W BBIPAXKCHUS
coOcTBeHHOTO MHEeHH. Pedp He ObuTa IMOIIMOHAIBHO OKpaIIeHHOH. Temm peun OblT 3aMeJIEHHBIM.
Ounenka «HeyaoBjaeTBOpUTEeNbHO» (1-2 0ajia) cTaBUTCA AaCMHUPAHTy, €CIM OH TOJBKO YaCTUYHO
CIIPABHJICS C PEIICHUEM KOMMYHUKATUBHOW 3a1auu. Bricka3piBaHue ObLTO HEOOJBIIMM 1O 00BeMY (HE
COOTBETCTBOBAJIO TpeOoBaHUAM TporpamMmbl). HalOmromanmack y30cTh BOKaOymsapa. OTCyTCTBOBAIH
3JIEMEHTHI COOCTBEHHON OIEHKH. ACIHPAHT AOIMyCKal OONBIIOEe KOJIWYECTBO OMIMOOK, KaK SI3BIKOBBIX,
Tak ©u QoHeTHUeCcKUX. MHOrMe OmUOKM Hapymand OOIIeHWe, B pe3ylibTaTe Yero BO3HUKAJIO
HENIOHMMaHHNE MEX/Iy PEYEeBBHIMH MMapTHEPaAMH.

3. KontpoanHas padora
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L. Put in ‘that’, ‘which’, ‘who’, ‘ where’, ‘why’. If the sentence is complete with or without them, write
them in brackets. Translate the sentences.
1. The things ... it creates are applications in their own right.
2. By the time ... he built Micropro in 1984 sales had topped $ 100 million.
3. There are only two small funds operating in Russia ... are focused on making
investments in IT companies.
4. Cards can also contain buttons ... allow users to select an option, start a
process or jump from one card to another.
5. Modern business needs people ... can solve problems.
6. One reason ... Visicalc was so successful was that it produced immediate
benefits to business users.
7. He built the Apple I to prove ... it could be done.
8. The company ... made the kit was headed by an old friend of his.
II. Study the use of asyndeton in the sentences below. Translate them into Russian.
1. One of the software products the new company decided to market was a graphics program
called Interact.
2. If you’re sure a meeting is the solution, circulate a memo several days in  advance specifying
the time and place, objectives, issues to be discussed, etc.
3. You can also sort your incoming letters by sender’s name and delete those you don’t want.
4. Most crackers will return to the computer they have broken into numerous times until
discovered.
5. But he thought it made no sense to take only one class, so he signed up for the only computer
science class Brooklyn College offered in 1964.
6. One of the reasons Jobs called the company “Apple” is that he thought of the apple as a perfect
fruit.
7. Don’t give out your account number over the phone unless you know the company is
reputable.
8. On completion of my degree I knew my skills in sales could not go to waste.
9. The word ‘interface’ refers to the way you give computer commands, the way you interact with
it.
10. It also showed software developers there was a potentially vast and lucrative market for their
wares.
11. Most resource-poor islands and countries trying to manage to survive in the global economy
cannot afford to neglect the economic opportunities tourism offers.
12. He thought he would soon be out of a job because writing computer programs was becoming
so simple “anyone could do it”.
13. Bill Gates gave a speech at a High School about 11 things kids did not and will not learn at
school.
14. Be nice to nerds: chances are you’ll end up working for one.
15. It’s the science people want to work on.
16. And those are all the fields I still like to read about.
17. FORD has set up a female ‘spy’ team to visit dealers and make sure they treat women car
buyers seriously and with respect.

KPUTEPUU OLNEHKMU: (nucbMeHHasi KOHTPOJIbHAsI padoTa)

Ouenka «oTAu4HO» (5 0a/10B) cTaBUTCS 32 pabOTy, BBINOJHEHHYIO 0€3 OIMOOK M HEAOYETOB HIIU
UMEIOLIYI0 He 0osiee 0JHOro HeJo4eTa. ACIUpPaHT NPOAEMOHCTPUPOBAIL BIaICHUE U3y4aeMbIM pa3ieioM
6a3oBoii rpammatuku. CMOI aJeKBaTHO HCIIOJNB30BaTh JIEKCHKY HAay4HO-CIIELIUAJIBHOIO OOIIEHUs, YTO
MO3BOJIUT €MY YCIICIIHO y4YacTBOBAaTh B pabOTe POCCHUICKMX M MEXIYHApOIHBIX HCCIIEIOBATEIBCKUX
KOJIJIEKTUBOB 110 PELICHUIO HAyYHBIX U HAyYHO-00pa30BaTEJIbHBIX 3aau.

Ouenka «xopomo» (4 0anja) cTaBUTCA 3a pabOTy NIpH COOIIOACHUM BCEX BBIMIEIIEPEUNCICHHBIX
MYHKTOB, BBITIOJIHEHHYIO MOJIHOCTBIO, HO TIPH HAJIMYMH B HEH:

a) He OoJiee OTHOW HerpyOoii OIIMOKYU M OJTHOTO HEJI0YeTa,

0) wu He 60siee TBYX HEIOYETOB.

OueHka «yaoBJEeTBOPUTENbHO» (3 0anna) cTaBUTCA B TOM CJydae, €CIM AaclHupaHT MPaBUIHHO
BBITIOJTHIIT HE MEHEE TOJIOBUHBI PA0OTHI MU IOy CTHIL:

a) He OoJiee ABYX TPyOBIX OLIMOOK,
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0) wu He 6osee ogHON TPpyOOH OIMMOKK U OJJHOTO HEJ0YETa,

B) WJIM HE OoJiee ABYX-TPeX HErpyObIX OMHOOK,

T') WIK OAHOM Herpy0oil OIMOKK U TPEeX HEAOUETOB,

) WIK TIPU OTCYTCTBUH OIIMOOK, HO MIPU HAJIHM4YMH 4-5 HEIOYETOB.

OueHka «Hey/10BJIeTBOPUTENbHO» (1-2 Gasjia) cTaBUTCS B TOM CIydae, €CIId aCIIHPaHT:

a) MPaBWIIBHO BBITIOITHUI MEHEE MTOJIOBUHBI PaOOTHI

0) MpoIEeMOHCTPUPOBAJ HE3HAHNE KAKOTO-TMOO M3 M3y4aeMbIX Pas[esioB IPaMMATHKH, YTO OCJIOXKHHT B
JALHEHNIIIEM ero YCTHYIO U MMCbMEHHYI0 KOMMYHHKAIIUIO.

Tema 5. «Most Hay4yHasi pa0oTa: HANPaBJIeHHUE AeATEIbLHOCTH, IeJIM U 322491, METOAbI U
O’KMaeMble pPe3yJIbTaThD»
Koumponupyemvie komnemenyuu (Ui ux vacmu):
— crocobeH 00IAThHCS ¢ KOJUIEraMy, ¢ IMUPOKUM YUEHBIM COOOIIECTBOM U 00IIe-CTBOM B 1I€JIOM, BECTH
HaYYHBIA TUaNor (AUCKYCCUH) B 00JIACTH HayYHOH CHenuaNn3alii 1 OOy4YeHHUs] Ha TeMbl, CBSI3aHHBIE CO
cBoelt chepoil mpodeccHOHATBHBIX 3HAHUH B 00JACTH TypOOMAIIMH M TOPIIHEBBIX JBUTATEIICH,
oOecrneunBas MMUPOKUil oxBat 3HaHuUi (K4)

1. Onpoc:

(1.1) cobecenoBanue;

(1.2) ycTHBII ITepeBoj] CO CIOBApEM;

(1.3) urenue 6e3 cioBaps (Ha MIOHUMAHHUE COJICPIKAHIIS)

(1.1) cobecedosanue
1. What reasons underlie your decision to take a postgraduate course? Do you want:
to acquire deeper knowledge of your professional field?
the postgraduate program to contribute to your personal growth?
to improve your employability?
to accelerate your career development?
to change to a different career?

2. What department are you taking a postgraduate course at?
3. Who is your supervisor / academic adviser?
4. How does (s)he help you carry out your research?
5. What have you been doing this academic year as a postgraduate student?
o Have you attended any seminars / workshops / tutorials relevant to your research
interests?
o Have you been doing associated reading and data collecting?
o Have you already written any articles reflecting and summarizing your research
achievements? How many? Have they been published? Where?
o Have you taken part in any academic seminars, conferences so far?
6. Have you selected a subject for your dissertation? Have you developed a research
programme? Has it been agreed with your supervisor / academic adviser?
7. What is the focus of your research? What problems / issues are you going to investigate?
8. Who could benefit from your research? Is your research project biased towards the needs
of industry or commerce? Is it work-oriented? Will it have any practical impact? If yes, then what
on?
9. Are you going to carry out any experiments aimed at testing new methods / techniques /
devices / machine tools?
10. Have you started writing your dissertation yet?
11. When are you supposed to submit your dissertation to the Dissertation Committee?
KPUTEPHUU OLIEHKU:

Hpu OYEHKe 0anHo20 8uoa pa6ombl BAJICHEUUUUM Kpumepuem A6aAenics 81A0CHUe AHSTULICKUM A3bIKOM,
3HAHUe JIeEKCUKU 06144[620 xapakmepa u HOpm pedesoco muxKkema ons moceo, umoowl Ha4uHamo, eecmu,
noddepmcueamb u 3akandueambs ducmoe-paccnpoc, ouanoz-oomen MHEHUAMU, YMEHUE 6OCNPUHUMANDb HA
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CAYX, YHACMBO8AMb 8 00CYICOeHUU ONpedeleHHOU meMbl, 6ldoeHue Haudoiee YnompeoumenbHoU
(6a3086011) epammamuroll, XapakxmepHou OJisl YCMHOU PeUu.

Ouenka «0TIMYHO» (5 0a/1JI0B) CTABUTCS aCHUPAHTY, KOTOPBIA MPaBUIBHO MOHSI BCE MOCTABIICHHEIE
BOTIPOCHI, CyMeJI OTBETHTh Ha HHX, NPaBWIBHO YIMOTPEOMB NPU 3TOM S3BIKOBBIE CpelCTBa. B xome
JIMaJIoTa yMeJIO UCTIOIh30Ball PEIUINKH, B PEUN OTCYTCTBOBAIM OUTHOKH, HAPYIIAIOIIIEe KOMMYHHUKAIIHIO.
Ouenka «xopomo» (4 0aj1a) CTaBUTCS aCIUPAHTY, TOHSJI BCE BOIPOCHL, HO OTBETHI OBUIM HECKOJIBKO
cOMBUMBEIMH. B peun ObUTHM Tay3bl, CBS3aHHBIC C MOWCKOM CPEIICTB BHIPAKCHHS HYKHOTO 3HAYCHUS.
IIpakTHdeckn OTCYTCTBOBAIM OIINOKH, HAPYIIAIOIINE KOMMYHHUKAITHIO.

OueHka «yA0BJeTBOPUTENbHO» (3 0ajliIa) BBICTABISETCS ACIIMPAHTY, €CIM OH PEIINI PEUYEBYIO 3a1aqy
HE TOJIHOCTBIO. HEeKoTOphIe MOCTaBICHHBIC BOMPOCH BBI3BIBAIA Yy HEro 3aTpyaHeHus. HalOmomanuchk
JUTHTEIBHBIC ITay3bl, MEIIAIONIUE PEYCBOMY OOIICHHIO.

OueHka «HeyI0BJIeTBOPUTENbHO» (1-2 0aJjuia) BBICTABISETCS, €CIIM AaclMPaHT HE CHpPaBUIICS C
pelIeHreM peueBoil 3a1aun. 3aTPyAHSICS OTBETUTh Ha TIOOYXTAIONIUE K TOBOPSHUIO PETUIMKH ITapTHEpa.
KoMMyHUKanus He COCTOSIACH.

(1.2) Ycmuotii nepeoo

Text “Scientific Method and Methods of Science”

It is sometimes said that there is no such thing as the so-called “scientific method”; there are only the
methods used in science. Nevertheless, it seems clear that there is often a special sequence of procedures
which in involved in the establishment of the working principles of science. This sequence is as follows:
(1) a problem is recognized, and as much information as possible is collected; (2) a solution (i.e a
hypothesis) is proposed and the consequences arising out of this solution are deduced; (3) these
deductions are tested by experiment, and as a result the hypothesis is accepted, modified or discarded.

KPUTEPUU OLIEHKU:

Ilpu oyenxe O0annozo 6uoa pabomvl BAdNCHEWWUM KpumepueMm 3HAHUE JNeKCUKU HAYYHO20 Xapaxmepd,
VMeHUe uumams MeKCmbl HAYuHble MEeKCMbl €O Closapem, 6ladeHue 6a3080U epamMmamurol,
XapaxmepHou 0Jisk NUCbMEHHOU pedu.

«OTIMYHO» (5 0aajoB) — TIepeBOJ BBIIOJIHEH C 3aJaHHOW aJEKBAaTHOCTBIO; YIOBIETBOPSET
OONICTTPUHATEIM HOPMaM JIUTEPATypHOTO sI3bIKA, HE WMEET CHHTAaKCHYECKHUX KOHCTPYKIMH s3bIKa
OpUTMHalla ¥ HECBOWCTBEHHBIX PYCCKOMY S3BIKY BhIpaKeHHH u o00opoToB. [lepeBom He TpeOyeT
peAaKTUpOBaHuUs, JOMycKaloTes 1-2 HerpyOble JeKCHYEeCKHUE HIN IPaMMaTHUYECKUE OIIUOKM;

«xopo1o» (4 6aj/1a) — MepeBo.1 BBITIOHEH C 33IaHHOH aIeKBAaTHOCTHIO; YIOBICTBOPSET OOMIEITPHHATHIM
HOpPMaM JIUTEPATypHOTO SI3bIKa, HO MUMEET HEJOCTATKH B CTUIIC HM3JIOKEHHS; TpeOyeT CTUIIMCTHYECKON
NpaBKU U YCTPaHEHHsI HEOCTATKOB, JAOIyCKaeTcs 10 3-4 TeKCUYEeCKUX WM TPAMMAaTHYECKHX OIINOO0K;
«yA0BJIETBOPUTENBHO» (3 0aJ171a) — TEKCT BHIIIOJHEHHOTO MEPEBOia UMEET MPOIYCKH, HE3HAYUTEIbHBIC
CMBICJIOBBIE MCKAKECHUSI, UIMEET HEJOCTATKU B CTHJIC M3JIOKEHHsI, HO INEpeJaeT OCHOBHOE COJICpKaHUE
opuruHana, nepeBol TpeOyeT BOCHOJIHEHHUS BCEX MPOIMYCKOB OPHUIHMHANA, YCTPAHEHUS! CMBICIOBBIX
WCKa)KEHHUH, CTUIMCTHYECKOH MTPaBKH, 10 6 IEKCHYECKUX MM IPaMMaTHUYECKUX OIINOOK;
«Hey/oBJIeTBOpUTEaLHO» (1-2 0anana) — mepeBoj He oOecreynBaeT 3aJaHHON aJeKBaTHOCTH; TEKCT
BBITIOJTHCHHOI'O IE€pE€BOAa HE COOTBCTCTBYCT O6HIerI/IH$ITI)IM HOpMaM JIMTCPATYPHOI'0 A3BIKA, MMECT
rpyObI€ CMBICTIOBBIC HCKa)KEHHSI, CTHIMCTHYECKHE MOTPEIIHOCTH, MHOXECTBO  JICKCHUECKHX W/HWIN
rpaMMaTHYECKHX OIIHOOK.

(1.3) umenue b6e3 cnosaps (Ha NOHUMAHUE OCHOBHO20 COOEPAHCAHUS NPOUUMAHHOZO0)

Recently much attention has been given to the study of this phenomenon. In this paper new experimental
observations are presented and discussed. The data have been obtained, assuming a new model of the
mechanism involved, which was suggested in a earlier study by the author. The measurements have been
carried out with a conventional apparatus slightly modified by the author. All possible sources of error are
taken into account and consideration is given to the advantages and shortcomings of the present approach.
The results are analyzed and the analysis is following by a comparison of the data obtained with those
available in literature. It is hoped that the disagreement may be accounted for by an improved
experimental technique of the present investigation.
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Check up for comprehension.

1. It is an abstract or a conclusion? 2. What was the author’s theoretical contribution? Did anybody else
study the phenomenon& (find two sentences to support your answer) 4. Do the author’s results. Agree
with those reported in literature& 5. How does he account for that? 6. How does the author increase the
accuracy of his results?

KPUTEPUU OLIEHKWU:

Onenka «oTau4HO» (5 0a/JUI0B) CTAaBHUTCS AacCHHMPAHTy, €CIM OH IOHSUI OCHOBHOE COJNEp)KaHHE
OPUTHHAJIBHOTO (2yTEeHTUYHOTO) TEKCTAa, MOXKET BBIJEIUTH OCHOBHYIO MBICIH, ONPEAEITUTh OCHOBHBIC
(hakTBI, yMeeT JOrajibIBaThCsl O 3HAYCHWW HE3HAKOMBIX CJIOB W3 KOHTEKCTa, JHOO0 IO CIOBOOOpa3o-
BaTEJBHBIM 3JIEMEHTaM, JIUOO 110 CXOJICTBY C POIHBIM SI3BIKOM.

Ouenka «xopomo» (4 6ajja) CTaBUTCSA aCIUPAHTY, €CIH OH MOHSJI OCHOBHOE COJIEP)KaHNWE OPUTHHAIb-
HOTO TEKCTa, MOXET BBLICIUTh OCHOBHYIO MBICIb, ONPEACIUTHh OTACIbHBbIE (pakThl. OJHAKO Yy HETO
HEJIOCTAaTOYHO Pa3BUTa SA3BIKOBAs JOTaJKa, U OH 3aTPyIHACTCS B MOHMMAaHUM HEKOTOPHIX HE3HAKOMBIX
CJIOB, TEMII YTE€HHUS Oosiee 3aMeJICHHBIH.

OneHka «yIoBJIETBOPUTEIbHO» (3 0anjia) CTAaBUTCA aCIUPAHTY, KOTOPBIM HE COBCEM TOYHO IOHSIT
OCHOBHOE€ COJICpKAHUE MPOYUTAHHOTO, YMEET BBIICIUTh B TEKCTE TOJIBKO HEOOJBIIOE KOJIMYECTBO
(hakToB, COBCEM HE pa3BUTA S3BIKOBAs JIOTAJIKA.

OueHka «HeyaoBJeTBOpPUTEAbHO» (1-2 0ajsia) BBICTABISETCS aCHUPAHTY B TOM CiIydae, €Ci OH He
MOHSUT TEKCT WJIM TMOHSUT COACP>KaHHWE TEKCTa HEMpPaBUIBLHO, HE OPUEHTUPYETCS B TEKCTE IPU TOUCKE
OTpesIeTICHHBIX (DAKTOB, HE YMEET CEMaHTU3UPOBATh HE3HAKOMYIO JICKCHKY.

2. KonTpoabnas pabora (Muozo3naunocme cnoea. Unmepnayuonanvnan nexcuka. Jlexcuko-
dpazeonozuueckue ceazaHHble CIOCOCOUEMARUA).
L. Translate the following sentences, be careful with the words in bold.
1. Trees that are growing use carbon dioxide and produce oxygen.
2. The result is that carbon dioxide in the atmosphere has increased by 24 percent over the
past 150 years.

3. That steel does not expand on solidification is a well-known fact.

4. The mixture is identical with that mentioned above.

5. All bodies consist of molecules and those of atoms.

6. The last experiment gave us much better results than did previous ones.

7. One can go without food for some time, but one cannot live long without water.

8. One has to be careful while testing a new device.

9. The simplest kind of lever is one_in which the arms are of equal length.

10. No one seems to know for sure how many jobs left the country.

11. Strong cultures, even those which once made a company successful, can also be an
obstacle to change.

12. Millions of American students help people in their communities as part of their
education.

13. As to the advantages of this method they leave no doubt.

14. He believed the story to be true as to all main facts.

15. Since the industrial revolution that balance has been upset as more fossil fuels have
been burned and forests cut down and burned at an unprecedented rate.

16. This is also part of the answer to these who ask why, since computers have been around
since the 1950s, they have not already caused mass unemployment.

17. They work on projects like improving the environment and feeding homeless people.

18. Some of the new jobs in America have been disparaged as McJobs-hamburger flipping
and the like.

19. The customers no longer like being dependent on a single company.

20. We do realize what great importance this discovery has for the future work.

21. Carrying out the research we would work long hours.

22. Nothing but a double row of ball bearings can improve the machine.
1. Translate the following sentences, be careful with meanings of the words in bold.
1. He could never master mathematics.
2. You have left your master copy in the photocopier.
3. The painting is the work of a master.
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4. These programs feature some outstanding performers.
5. That was his feature film.

6. What is the essential feature of a marketing plan?

7. You turn this deal to find a different radio station.

8. You can dial any member of staff direct.

9. Pick up the receiver then wait for the dial tone.

KPUTEPUU OLHIEHKMU: (muchMeHHasi KOHTPOJIbHAsi padoTa)

Ounenka «0TIUYHO» (5 0anJI0B) CTaBUTCS 3a pabOTy, BHITIOJHEHHYIO 0€3 OMMOOK W HEIOYETOB WIIH
UMEIOLYI0 He Oosiee 0JHOTr0O Hego4eTa. ACIUPaHT NPOAEMOHCTPHUPOBAI BIaICHHE U3y4aeMbIM pa3ieioM
0a3oBoii rpamMmmaTtuku. CMOT aJeKBaTHO HCIOJIb30BaTh JIEKCHKY HAYYHO-CIELUAIBHOTO OOIICHUS, YTO
MO3BOJIUT €MY YCIICIIHO y4YacTBOBAaTh B pabOTe POCCHICKHX W MEXKIYHAPOTHBIX HCCIEI0BATEIHCKIX
KOJUUIGKTHUBOB I10 PELICHUIO HAYYHBIX U HAyYHO-00pa30BaTEIIbHBIX 3aa4.

Ounenka «xopomo» (4 6asia) craBuTca 3a pabOTy mpH COOJIONEHHHM BCEX BBIIIEHEPEUNCICHHBIX
MYHKTOB, BBITIOJHEHHYIO MOJTHOCTHIO, HO TP HAJIMYWU B HEH:

a) He 0oJiee OIHOM HerpyOoii OMMOKHU M OJTHOTO HEJI0YETa,

0) nnu He OoJiee ABYX HEJOYETOB.

OneHka «yaoBJeTBOPHUTENbHO» (3 0anna) cTaBUTCSI B TOM CJydae, €CIM AaclHUpaHT MPaBUIHHO
BBITIOJTHIIT HE MEHEe TTOJIOBHHBI PA0OTHI MITH JIOITYCTHIL:

a) He 0oJiee IBYX rpyOBIX OMIMOOK,

0) niu He Oosiee ofHOW TPyOOI OIMOKK M OHOTO HEJI0UETa,

B) WJIH He OoJiee ABYX-TpeX HErpyObIX OMHNOOK,

T) WM OJHOHM Herpy0oil OIMOKY U TPEX HETOUETOB,

) WIK TIPU OTCYTCTBUM OIIMOOK, HO IPU HAJIMYMH 4-5 HEI0OYETOB.

Ouenka «Hey10BJIeTBOPUTEIbHO» (1-2 §aj11a) CTaBUTCS B TOM cllydae, €I aClIUPaHT:

a) MPaBUIBHO BBIMOJIHUI MEHEE MTOJIOBHHBI Pa0OTHI

0) IpoIEeMOHCTPUPOBA HE3HAHNE KAKOT0-TMOO M3 M3y4aeMbIX Pas[esioB IPaMMATHKH, YTO OCJIOXKHHT B
JaJbHEHIIEM €ro yCTHYIO U MMCbMEHHYI0 KOMMYHHKALIHUIO.

3. TectupoBanue

(Mnozo3naunocms cnoea. Humepnayuonanvnasa nekcuka. Jlexcuko-gppazeonozuueckue cea3anHle
C/1080COYEMAHUSA).

Ooun eapuanm omeema.

Buibepume npasunvhoe 3nauenue 8bi0eneHH020 Cl08A:

I want to book a room.

+3a0pOHHUPOBATH

KHUTa

TOM

clieHapuit

Bbl6epume npasujibHoe 3Ha4veHue 8blaejl€HH020 cioea.
Have you studied the first book of the manual?
3a0pOHUPOBATH

KHUTA

+TOM

ClieHapuit

Bvibepume npasunvroe 3HayeHue gbl0eIeHH020 Cl08a.
I didn’t like the book. It’s rather boring.
3a0pOHUPOBATH

+KHHTa

TOM

cLieHapuit

Bvibepume npasunvroe 3nauenue 6b10e1eHHO20 Cl08A:
She refused to play a part in the film as she didn’t like the book.
3a0pOHUPOBATH

47



KHUT'a
TOM
+cueHapuit

Buvibepume npasunvroe 3nauenue 8vi0e1eHHO20 ClO8A:
I want to book a room.

+HOMEp

KOMHATa

MECTO

MIPOCTPAHCTBO

Bri6epuTe nmpaBuiIbHOE 3HaUYEHHUE BBIACIEHHOTO CIIOBA!
Is there enough room for me in the car?

+HOMEp

KOMHATa

MECTO

MPOCTPAHCTBO

Bribepure npaBUiIbHOE 3HAYCHUE BBIICIIEHHOT'O CIIOBA:
What is his father? — He runs a small business.
yberaet

Oeraer

+PYKOBOJUT

pacrtopraet

Bribepure Hanboliee NMpaBUIIBHBIA TEpeBO]] PPa3eoJOrHIeCKH CBSI3aHHOTO CIOBOCOYETAHUS (HECKOIBKO
BapUaHTOB OTBETA):

Substantive proposal

CyOBEeKTHBHOE TIPEIIIOKCHIE

+KoHKpeTHOE MpeasioKeHHE,

+HOpeI0KEHUE 0 CYIIECTBY,

+CYIIECTBEHHOE IIPEII0KEHUE

Bri6epuTe Hanbomnee MpaBUIIBHBIN MTEPEBO]] PPa3eoNOTHISCKU CBI3aHHOTO CIIOBOCOYETAHUS (HECKOIBKO
BapHUAHTOB OTBETA):

Dynamic program

JUHAMHWYHAS TPOTpaMMa

+rubKas mporpamMmma

+1eiicTBeHHas MporpaMma

VYriryOneHnas mporpamma

Bribepure Hambosee NpaBUIBHBIA TepeBO (PPa3eoJOrHYECKH CBS3aHHOTO CIOBOCOYETAHUS (OIHMH
BapHaHT OTBETA):

The bottom line

Hwxnsia nunust

JIvHus BHUBY

Koneunas nunus

+KoHeunsll pe3ynbTaT

Bribepure Hambosee mNpaBWIBHBIM MepeBOA (Ppa3eoJOrHYecKd CBS3aHHOIO CJIOBOCOUYETaHUS (OOHMH
BapUaHT OTBETA):

BriGepure TEpMHUHOIOTHYECKH aIeKBAaTHBIM IepeBo] (pa3eosorHdecKd CBA3aHHOTO CIOBOCOYECTAHMS
(oouMH BapuaHT OTBETA):

PduHATbHAS HTPA HA Ky0OK

Final game for the cup.

+Cup final
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Final Cup
Final Competition

BribepuTe TEpMUHOJIOTHYSCKU AJCKBATHBIA TEpeBO (DPa3eoOTUYECKH CBSI3aHHOTO CIIOBOCOYETAHUS
(omuH BapHaHT OTBETA):

CpencTBa MaccoBoii uH(popMauuu

means of mass information

+mass media

information means

information media

BriOepure TepMHHONOTHYECKH aJIeKBATHBIA TepeBOj, (Ppa3eonornyecku CBS3aHHOTO CIOBOCOYCTAHUS
(HECKOJIbKO BAPHAHTOB OTBETA):

He nast npeccest

Not for the press

+Off the record

+For background

Not for public

BriOepuTe TEpMHUHOIOTUYECKH a/ICKBATHBIH MEPEBOJI CIOBOCOYECTAHHS (OIMH BApPHAHT OTBETA):
XOAsT9ast IHIHKJIOTETNS

walking encyclopedia

+walking library

walking book

all-the-know

Bribepute anexBaTHBIN TIepeBo T (hpaseonoru3ma (OUH BapUaHT OTBETA):
wear more than one hat

«HOCHTH OOJIBIIIE OJHON ILJISIIBI

« BBITIOJIHATH HECKOJIBKO 00S3aHHOCTEN

«HOCHTB OOJIBIIIE, YeM OJIHY IUISAITY>

W3HOCUTH HE OJTHY ISy

Bri6epute afexBaTHBIN TiepeBo (hpaseonoru3ma (OUH BApUAHT OTBETA):
To win one’s spurs

+OTIIMYUTHCS, JOOUTHCS N3BECTHOCTH, MPU3HAHUS

HArpaJiuTh YbHMHU-TO IITIOPAMHU

MOOCIUTh CBOMMHU IIIIIOPaMHU

3aBOEBATh YbH-TO IIIOPHI

That is a horse of another colour.
DT0 JNomaab IPyroro mMBeTa.

DTO COBCEM JIPYTOE NIETI0.

IBeT momanu apyromu.

IIBeT momranu He BHIOMPAIOT.

BriGepute anekBaTHbIN TiepeBo (hpa3eonoru3ma (OJUH BApUAHT OTBETA):
With foxes we must play the fox

C naucaMu ciieyer HO-JIMChH.

+C BOJIKAMU KUTh - TTO-BOTYBH BBITH.

B uyo0if MOHACTBIPH CO CBOMM yYCTaBOM HE XOJIST.

B cooTBeTCTBUH C ITPaBHIaAMH.

Bribepute agexBatHbIN HiepeBoa (hpaseosoru3ma (1Ba BapuaHTa OTBETA):
Pigs might fly if they had wings.

+Koraa pak Ha rope CBUCTHET.

ITocne noxnnyka B 4eTBEPT.
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CBUHBH MOTJIH OFI JIETATh, €CJIH OBl Y HUX OBLTH KPBUIBA. . .
YV cBUHEU HET KPBUIbEB.

Bri0epuTe afiekBaTHBIN TIepeBo1 (HPa3eoOTUIECKH CBSI3aHHOTO CIIOBOCOUYCTaHUS (OJJMH BApUAHT OTBETA):
To learn one’s lesson

Beiyuuts cBOit ypok

+13B€YB YpOK

3ay4uTh YpOK

BreimonauTts 3aganue

BriOepute mapsl ClI0B ¢ PaBHIBHBIM IIEPEBOIOM (OJIMH BapHAHT OTBETA)
+original - mepBOHaYaANbHBIH

object - 00BeKT

subject - cyOBEeKT

familiar - hamMubSpHBIH

Bribepute napsl 0B ¢ IPaBUIBHBIM IEPEBOAOM (OJIMH BApUAHT OTBETA)
subject - cyOBEeKT

original - OpUTHHANBHBIN

+object - menb, npeaMeT

familiar - haMunbsIpHBIIA

BriGepute mapsl CloB ¢ MPaBHIBHBIM TIEPEBOIOM (OIMH BapHAHT OTBETA)
original - opuruHAIBHBIH

object - 1enb, MpeaMeT

familiar - hamMunbspHBIH

+subject - mpeamer, Bompoc

Bribepute mapsl 0B ¢ MPaBUIIBHBIM TIEPEBOAOM (OJIMH BapHAHT OTBETA)
original - opurHHAIBHBIH

object - 00BeKT

subject cyObeKT

+familiar - ©3BECTHBIH, 3HAKOMBIH

MeToauka NMPOBEACHHUSA TECTOBOI'O KOHTPOJIsA:

[TapameTpsr METOINKHU 3HaueHne napaMerpa

Tlpenen 1IUTENHHOCTH BCETO KOHTPOJIA 45 MUHYT

[TocnenoBaTenbHOCTh BEIOOPA BOIIPOCOB Crnyyaiinas

IIpemraraeMoe KOIMYIECTBO BOIIPOCOB 24
KPUTEPUU OLIEHKMU:

Ipu oyenxe dannozo euoa pabomul 8adCHeUWUM KpUmMepuem A6iAemcs 61a0eHue aHeIUUCKUM A3bIKOM,
3HaHUe OPazeonocUYecKU CBA3AHHBIX CIOBOCOUEMAHULl AH2IULCKO20 A3bIKA, 3HAHUE CHeyUalbHbIX
3HAQYEHUl UHMEPHAYUOHANbHOU  JNeKCUKU, YMeHue nodobpamv NpaguibHoe 3HAYeHUe  Cl06d,
COBOCOUEMANUs, UCXO0SL U3 UX DYHKYUOHANLHO2O HASHAYEHUS WU KOHMEKCMd, 81d0eHuUe HABbIKAMU
pabomul co crosapem no 8bl60PY HYHCHO20 3HAUEHUS MHO203HAUHO20 CI08A.

OneHka «0TIUYHOY» (5 0a/I10B) BHICTABIISICTCS aCITUPAHTY, €CJIM  TPABIJIEHO M KOPPEKTHO BBITOTHEHO
95-100 % TecTOBBIX 3aMaHUM;

Onenka «xopomo» (4 6aJ1J1a) BEICTABIAETCS aCIUPAHTY, €CJIM  NPABWIBHO U KOppeKTHO pemieHo 80 -94
% TEeCTOBBIX 3aJaHUM;

O1eHKa «yI10BJIeTBOPUTEIbHO» (3 0aJ1/1a) BRICTABISICTCA aCUPAHTY, €CIM  [IPABUIBHO U KOPPEKTHO
peuieHo oT 50 1079 % TecTOBBIX 3aJaHUl;
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O1ueHKa «Hey10BJIeTBOPUTEIbHO» (1-2 6as1/1a) BHICTABISETCS aCIUPAHTY, €CJIM  TIPABUIIBHO U
KoppekTHO pemeHbl 0T 0 10 49 % TecTOBBIX 3aJaHHA.

Tema 6. «<HayuHoe yTrenune»

Koumponupyemvie komnemenyuu (uiu ux vacmu):

— crnoco0eH 00maThes ¢ KOJJIeraMy, C IIMPOKUM YIEHBIM COOOIIIECTBOM M OOIIe-CTBOM B IIEJIOM, BECTH
HAYYHBIH TUANOT (IMCKYCCHUM) B 00JIACTH HAYYHOU CIIeUaIn3aliu 1 00y4eHUs Ha TeMbI, CBI3aHHBIC CO
cBoelt chepoil mpodeccHOHATBHBIX 3HAHUH B 00JaCTH TypOOMAIIMH M IOPIIHEBBIX JIBUIATEIICH,
obecmeunBasi MUPOKUi oxBaT 3HaHU (K4)

1. Onpoc (10 TekcTaM HAYYHOM CHIEUATN3ALNH)
(1.1) ponernueckoe ureHHES

(1.2) ycTHBII IepeBO CO CI0BapeM

(1.3) mepecka3 NpOYUTAHHOTO

(1.1) Texnuxa umenus (Qonemuyeckoe umeHue):

KPUTEPUU OLIEHKWU:

OueHka «0TIAMIHO» (5 0ai10B). JlocTaTOUHBIN TEMII, TPABUIIbHBIC 3BYKH, COOJIIOIAIOTCSI OCHOBHBIC
MpaBUjia YTEHUS CJIOB aHIJIMUCKOTO SI3bIKA.

Ouenka «xopowo» (4 6aa). JlocTaTOYHBIH TEMII, TPaBUIbHBIE 3BYKH, COOIIOIAIOTCSI OCHOBHBIC
NpaBWIa YTEHHS CJIOB aHTIMHICKOTO SI3bIKa, UMEIOTCS, O/THAKO, UMEIOTCS] HE3HAUNTEIbHBIE OIIMOKH B
MPOU3HOIICHUH.

OueHKa «yI0BJIETBOPUTENbHO» (3 0anna). MMerorcs ommOKY B MPOU3HOIICHUH, TEMIT MEJJICHHBIMH.
Ouenka «Hey10BJIeTBOPUTEJbHOY» (1-2 6ania). IMEIOTCS MHOTOYHCIICHHBIC OIMOKH B
MIPOU3HOIICHUH, TEMIT YTEHUSI OY€Hb M IJICHHBIN

(1.2) ycmuwiil nepesoo co crosapem

KPUTEPUU OLIEHKU:

Ilpu oyenxe O0annozo 6uoa pabomvl GadNCHEWWUM Kpumepuem 3HAHUE JNEeKCUKU HAYYHO20 Xapaxmepd,
VMeHUe uumamv MeKCmbl HAYuHble MEeKCMbl CO Clo8apeM, 6ladeHue 6a3080U 2pammamuxou,
XapakmepHotl 0151 NUCbMEHHOU pedil.

«oTau4yHo» (5 0anjioB) — TEpeBOJ BHINIOJHEH C 3aJaHHOW aJeKBAaTHOCTHIO; YIOBIETBOPSICT
OOIIETIPUHATHIM HOPMaM JIMTEPATYPHOTO S3bIKA, HE HMEET CHHTAKCUYECKMX KOHCTPYKIUU S3bIKa
OpWTHMHAJIa W HECBOMCTBEHHBIX PYCCKOMY S3bIKYy BBIpakeHHH u o0oporoB. IlepeBom He Tpebyer
pEeIaKTHPOBAHMS, TOMYyCKAIOTCs 1-2 HerpyOble IEKCHUECKHE WITH TPaMMAaTHIECKUE OIIHOKH;

«xopomio» (4 6a/1a) — epeBo/l BBHITIONHEH C 33JJaHHOHN aJIeKBATHOCTHIO; YAOBICTBOPSIET OOMIECIPHUHSATHIM
HOpMaM JIUTEPaTypHOTO SA3bIKA, HO MMEET HEIOCTATKA B CTHJIC M3IIOKCHUS; TPEOYeT CTUIMCTUYCCKOU
MIPaBKH U YCTPAHEHUS HEIOCTATKOB, TOMYCKaeTCs 10 3-4 JTEKCHUECKUX WIIM IPaMMaTHIEeCKUX OIHOO0K;
«YHOBJIETBOPHUTEIHHO» (3 0a/171a) — TEKCT BBIIIOJIHEHHOTO IIEPEBOJIa UMEET MPOITYyCKH, HE3HAYNTEIbHBIC
CMBICJIOBBIE MCKAXEHUS, UIMEET HEJOCTATKU B CTHUJIC M3JI0KEHHUS, HO IEepeaaeT OCHOBHOE COJEp)KaHHE
OpWTHHANa, TMEepeBOj TpeOyeT BOCIOIHEHWS BCEX IIPOIYCKOB OPHWTHMHAJNA, YCTPAHCHHUS CMBICIOBBIX
UCKaXCHHM, CTHJIUCTHYCCKON MIPABKH, JI0 6 JTSKCUYECKUX MM IPAMMATHYECKHUX OIIHOOK;
«HeynoBJeTBOpuTeIbHO» (1-2 0ayuta) — mepeBoa He OOeCIeuMBaET 3aJaHHON aJeKBATHOCTH; TEKCT
BBITIOJITHEHHOTO TIEPEBOJIa HE COOTBETCTBYET OOIICHPHUHATHBIM HOPMaM JIMTEPATyPHOTO S3bIKa, MMEET
rpyOble CMBICIIOBBIC HCKaKCHHS, CTHJIMCTHYCCKUE IOIPEIIHOCTH, MHOXECTBO  JIGKCHMYCCKUX W/WIH
rpaMMaTHYECKHUX OIIHOOK.

1.3 Ilepeckaz npouumannoco

KPUTEPUU OLHEHKMU (MoHoJ0rHYeCKOE BHICKA3BIBAHNE)

IIpu oneHke AaHHOTO BHIA PAOOTHI OMPEICIIAIONIUM SBISCTCS 3HAHUE JIGKCUKH HAyYHOTO XapakTepa,
YMEHHE CIIPaBUTKLCS C PEUCBOM 3a/1aucii, BraieHre Hanoojiee yrmoTpeOouTensHo# (0a30B0it) rpaMMaTHKOM,
XapaKTepHOU JIJIsl yCTHOM peuu.

OueHKa «OTJIHYHO» CTABUTCS aCHHMPAHTY, €CIM OH B IIEJIOM CHPABUIICS C MOCTaBICHHBIMH PEUCBBIMU
3amadyamu. Ero BbICKasblBaHWE OBLIO CBSA3HBIM U JIOTMYECKW IOCHENOBaTeNbHBIM. Jlnama3on
WCIIOJB3YEMBIX A3BIKOBBIX CPEICTB JOCTATOYHO IIHUPOK. SI3BIKOBBIE CpPEACTBA OBUIM TPAaBUIHHO
YHOTPEOJICHBI, MPAKTUYECKH OTCYTCTBOBAIM OIIMOKH, HAPYIIAIOUINE KOMMYHHUKAIUIO, WIA OHU OBLIA
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He3HAUNTEIbHEL. OO0BEM BBICKA3bIBAHUS COOTBETCTBOBAI TOMY, YTO 3aJlaHO MPOTPAMMON HAa TaHHOM
arane oOyueHus. HaOmromamach JETKOCTh pEeYHM W JIOCTATOYHO TIPABHIILHOE TIPOW3HOIICHHE. Pedn
MarmcTpanta Oblla dMOIMOHAIBHO OKpallleHa, B HEH HMMEIM MECTO HE TOJBKO Iepelnadya OTIACIbHBIX
(hakToB (OTHETHLHON MH(POPMAIINN), HO M SIIEMEHTHI UX OIICHKH, BEIPAKCHUS COOCTBEHHOTO MHCHHS.
OneHka «XOpouIo» BBICTABIIACTCS, SCIIM ACIUPAHT B IIEJIOM CIIPABHIICSA C TOCTaBJICHHBIMH PEUCBBIMH
3agadamMu. Ero BbICKa3pIBaHHE OBUIO CBSI3aHHBIM M IIOCJEIOBATEIBLHBIM. M CHOJB30BajiCs IOBOJILHO
0OMBIION 00BEM S3BIKOBBIX CPEJACTB, KOTOPBIE ObUTH YIMOTPeOeHb! paBmwibHO. OMHAKO OBUTH CACTaHBI
OTHIENbHBIC ONMTUOKY, HAPYIIAIONNe KOMMYHHUKAITHAIO. TeMIT pedr ObL1 HECKOJIBKO 3amMeuieH. OTMeduanoch
MPOU3HOIICHNE, CTPAjaloniee CHIBHBIM BIUSHHEM POJHOTO s3bIKa. Pedsr ObIIa HETOCTATOYHO
SMOIMOHAIILHO OKpAaIIeHa. JJIEMEHTHI OLICHKM MMEIH MECTO, HO B OOJIBINEH CTEICHU BHICKa3bIBAHUC
COJICPIKAIO MH(POPMAIIUIO U OTPAXKAIO KOHKPETHBIC (DaKTHI.

OneHka «yIOBJIETBOPUTEIbHO» CTAaBUTCS acClHUPaHTy, €CIM OH CyMel B OCHOBHOM pEIIHUTH
MOCTaBJICHHYIO PEUEBYIO 3a]ady, HO JHMAIa30H S3BIKOBBIX CPEACTB ObLI OTPaHUYCH, 00BEM BBICKAa3bIBa-
HUS HE JOCTUTAJ HOPMBI. ACIHUPAHT JOIyCKall SI3bIKOBhIC OIMIMOKH. B HEKOTOPHIX MecTax Hapyllallach
MOCJICTOBATEIFHOCTh BBICKA3bIBaHMS. [IpakTHYeCKW OTCYTCTBOBAIH 3JIEMEHTHI OIEHKH W BBIPAKCHHS
cobcTBeHHOr0 MHECHMSI. Peus He Oblia SMOITMOHAIBHO OKpamIeHHo. TeMIr peun ObIT 3aMeIJICHHBIM.
OueHKa «HEYTOBJIETBOPUTEIBHO)» CTABUTCS acCIUPAHTY, €CJIM OH HE CyMeJN paccka3aTh O CBOCH yueOe B
acIpaHType

2. KonTpoanHas padora

1. BeibepuTe mepeBoj] COOTBETCTBYIONIUI MPUHIIMITY HCIIOJIB30BaHUS TIEPEBOTUECKUX TpaHChOpMaIuit
(oOpaTuTe BHUIMaHUE Ha COKPAIICHHS):

He had with him many books, but rarely employed them.

a. Y Hero ObUTO HEMaJIO KHUT, HO OH PEIIKO K HUM 00parmnaics.

0. Y Hero ObUTO MHOTO KHHT, HO OH PEIKO WX HCIIOH30BAal.

2. On its return journey the spacecraft must be accelerated to some 25,000 m.p.h. for it to enter the
earth’s orbit. (“The Times”)
a. I[Ipu Bo3BpameHnn CKOPOCTh KOCMHUYECKOTO KOpaldiisa JOHKHA OBITH JOBEICHA MPUOIH3UTENBHO 10 25

000 MmTh B 9ac, 9T00BI OH MOT IEPEUTH Ha OKOJIO3EMHYIO OpOHTY.
0. Korma xocmuueckuii kopabip Bo3BpamiaeTcs, OH JODKEH OBITh JOBEOEH MO0 CKOPOCTH
25 000 MHIIb B 4ac, YTOOBI HepenTH Ha OKOJIO3EMHYIO opoury.

3. United Nations Secretary General U Thant has strongly criticized South Africa, Rhodesia and Portugal
for their policies in Africa. (“Morning Star”)

a. I'enepanprpiii cexkpetappr OOH VYV Tant moasepr peskoit kputuke HOxuyro Adpuky, Pomesuro u
ITopTyranmio 3a MOJIUTHKY, IPOBOANMYIO HMH AdpHKE.

6. I'enepanpubrii cekperapp OOH Y Tant momgsepr peskoirr kputuke HOxHyto Adpuky, Pomesnro u
[lopryranuio 3a ux monuTH4eckue maru B AQpuke.

4. Molasses buckets appeared from nowhere.
a. Ben€pku u3-1oj; naToku MOSABUIMCH HEBEAOMO OTKY/IA.
0. HeBegoMo OTKy/1a IOSIBUIIHCH BEAEPKH U3-TIO ITATOKH.

5. The city is built on terraces rising from the lake.
a. ['opoj mocTpoeH Ha Teppacax, IOJHUMAIOIIUXCS K 03epy.
0. 'opox noctpoeH Ha Teppacax, CIyCKaIOIUXCs K 03epy.

KPUTEPUU OLIEHKU: (nmnceMeHHast KOHTPOJbHAs padoTa)

Ounenka «0TIUYHO» (5 0anJI0B) CTaBUTCS 3a pabOTy, BHITIOJHEHHYIO 0€3 OMMOOK W HEIOYETOB WIIH
UMEIONIYI0O He 0ojiee OgHOro Hemouera. ACHHpPAHT MPOACMOHCTPUPOBAN BIIAJCHHE METOIOM
MIEPEBOAYECKUX TpaHC(hOpMAIIUiA ISl aJleKBATHOW Mepelayyl HHOS3BIYHOTO TEKCTa Ha PYCCKUH S3BIK, YTO
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MO3BOJIUT €My YCIIEIIHO Y4YacTBOBAaThb B pab0OTe POCCHUIMCKUX M MEXIYHapOIHBIX MCCIEIOBATEIbCKUX
KOJIJIEKTUBOB 110 PELICHUIO HAyYHBIX U HAyYHO-00pa30BaTEJIbHBIX 3aau.

Ounenka «xopomo» (4 06amna) craBuTca 3a paboTy mpH COOJIONEHHH BCEX BBIIIEHIEPEUNCICHHBIX
MYHKTOB, BHIIIOJHEHHYIO OJHOCTBIO, HO NMPH HAIMYKH B HEHl:

a) "He OoJiee OTHON HETPyOOI OMMMOKH 1 OJTHOTO HEIO0UeTa,

0) wu He 60s1ee MBYX HEIOYETOB.

OneHka «yAoOBJeTBOPHTENbHO» (3 0anna) CTaBUTCA B TOM ciIydae, €CIU aclHpaHT MpPaBUIBHO
BBITIOJTHIIT HE MEHEe TTOJIOBHHBI PA0OTHI HITH JIOITYCTHIL:

a) He OoJiee ABYX IPyObIX OLIMOOK,

0) niu He OoJsiee ofHOU TPyOOi OIIMOKK M OAHOTO HEJI0UYETa,

B) MJIM He OoJiee ABYX-TpeX HErpyObIX OMINOOK,

T) WM OAHOM Herpy0oil OIMOKY U TPEX HETOUETOB,

) WIK TIPH OTCYTCTBUH OIIMOOK, HO NIPU HAJIHMYMH 4-5 HEIOYETOB.

Onenka «Hey10BJIeTBOPUTENbHO» (1-2 6as1a) CTaBUTCS B TOM CIIydae, €CJIA aCIMPaHT:

a) MPaBUJIBHO BBITIOIHUI MEHEE MOJIOBUHBI PaOOTHI

0) MPOAEMOHCTPHUPOBAT HE3HAHUE KAKOTO-THO0 M3 M3yYaeMbIX Pa3/eiOB IPAMMATHKH, YTO OCIIOKHHUT B
JaJbHEHIIEM ero yCTHYIO U MMCbMEHHYI0 KOMMYHHKALIHUIO.

3. U/13: cocTaBUTH CIIMCOK COKpAILEHUH 110 MaTeprajiaM MPOYUTaHHOTO

KPUTEPUU OLIEHKU:

Ouenka «oTauyHo» (5 0amIoB) craBUTCsA 3a paboTy, BBINIOJHEHHYIO aKKypaTHO M TIIATENLHO.
AcnHpaHT BBIIHMCAN TEPMUHOJIOTUYECKHUE COKpAILEHHS, IPOJAEMOHCTPUPOBAT UX 3HAaHUE M IOHHUMAaHHE,
YMEHHUE HCIOJIb30BaTh UX MIPU YTCHUH HAYYHOH JINTEPaTypHI.

Onenka «xopomoy» (4 0ajia) CTaBUTCS, €CIM ACIIUPAHT COCTABUJI MOJHBIA CIUCOK COKpPAICHUN, HO
JIOITyCKaeT He3HAUNTENbHBIE OIMOKH MPHU TIEPEBOJIC UX.

OueHka «yI0BJIeTBOPUTEILHO» (3 0aJlIa) CTAaBUTCS, €CIIM ACIUPAHT COCTABUI CIIUCOK COKpAICHUA,
HO HE MOJKET MEPEeBOIUTH UX Oe3 croBapsl.

Ouenka «HeyJAOBJIETBOPUTEALHO» (1-2 0anna) CTaBUTCSA, €CJIM aCMUPaHT COCTaBUJI CIIMCOK
COKpaIleHHI

Tema 7. «HayuHnble myoJanKanum»

Koumponupyemvle komnemenyuu (Ui ux vacmu):

— crnoco0eH 00maThes ¢ KOIJIeTaMH, C IIMPOKUM YIEHBIM COOOIIIECTBOM ¥ OOIIe-CTBOM B IIEIIOM, BECTH
HAYYHBIN TUANor (AUCKYCCUH) B OOJIACTH HayYHOH CHenuann3aiii 1 O0y4eHHUs] Ha TEMBbI, CBSI3aHHBIC CO
cBoell cdepoil mpodecCHOHANBHBIX 3HAHUKW B 00JACTH TypOOMAIIMH M TOPIIHEBBIX JBUTATENICH,
obecrieunBas MHUPOKUil oxBat 3HaHUH (K4)

1. Onpoc

(1.1) cobecenoBanue 1o Teme «TeopeTrnueckre OCHOBHI pedepHpOBAHISDY

(1.2) cobecenoBanme Mo Teme «TeopeTrnueckre OCHOBHI HAMMCAHUS AHHOTAIIAN

(1.3) KOHTpOJIb JIEeKCUKH (JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHE CTPYKTYpbl, HEOOXOIMMbIE TPH HAMHWCaHWW Ha
AHTJIMKACKOM SI3bIKE aHHOTALWU U pedepaTa Uil HayIHOU CTaThH).

(1.1) obcyarcoenue u3yueHHo20 meopemuiecko20 Mamepuaa:

Hanucanue anHOTALMI M peepaToB HA AHIVIMIICKOM A3BIKE, COCTABJICHHE CIIUCKA KIHYEBbIX
€JI0B, MCIOJIb3YeMbIX B HAYYHOIi cTaTbe

Bomnpocsl no teme «Teopernueckue 0CHOBBI HanucaHus pedepara»

. Uto MBI Ha3bIBaeM pedeparom?

. Uro cocrapmnsieT cyTh pedepara?

. KakoBa ocHOBHas sxaHpoBasi ocobeHHOCTh pedepara?

. B uem cocrouT nexcudeckas crieruduka pedepara’?

. KakoBbI cHHTaKCHYEeCKHE OCOOCHHOCTH pedepara?

. Kak paGoTats ¢ KII04E€BBIMU CIOBAMU U CIIOBOCOYETAHUSIMU?

. KakoBel mapameTpsl pedepara?

. KakoBsl ocHOBHBIE TpeOoBaHUs, MPEAbABIIEMbIE K COCTaBIeHHIO pedepaTa?
. I3 kakux 9gacTei, Kak IIpaBuUIIO, COCTOUT pedepat?
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10. KakoBsI [1aH U CTPYKTypa pedepara?
11. KakoB ajroput™ coctaBjieHus pedepara?

1.2 Bonpocwl no meme «Teopemuueckue 0CHO8bL HANUCAHUSL AHHOMAYUUY

1. Yto MBI Ha3bIBAEM aHHOTAIMEH?

2. B 4eM coCTOUT OCHOBHOE OTJIMYHME aHHOTAI[MK OT pedepara?

3. KakoBa ocHOBHast GyHKIMSI aHHOTALIUHU?

4. KakoBBI OCHOBHEIE TPEeOOBaHUS, PEIBSIBIISIEMbIC K COCTABIICHUIO aHHOTAITH?
5. Kakue Tumb! aHHOTAIMK PAa3IndaroT?

6. KaxoBa cTpykTypa aHHOTanum?

7. KakoB airoput™ COCTaBICHUSI aHHOTALUU?

(1.3) xoumponv nexcuxu (Jlexcuxo-epammamuyeckue CmMpyKmypbl, HeoOXooumvle npu HANUCAHUU HA
AHIUTICKOM S3bIKe aHHOMayuu u peghepama OJisk HAYYHOU CIMAMbUL).

KPUTEPUU OLLEKMN:

- AcniupaHTy BBICTaBIISIETCS OLIEHKA «3a4TeHO0», €CIM OH MPOJEMOHCTPUPOBAIl 3HAHUE TEOPETUIECKOTIO
MaTepuana, BIIaJIeHHE B TEOPHH ITpreMaMu pedeprupoBaHNs, aHHOTHPOBAHHUSL.

- Acnmpanty BeicTaBisierca oreHka «He 3auTeHo», ecaM OH TPOJEMOHCTPHPOBAN HE3HAHHE
TEOPETUYECKOro MaTepraia, rnpueMamu pedeprpoBaHus, aHHOTUPOBAHUS.

1.3.1. Ilepesecmu na pycckuii A3viK:

. The paper reports on ...

. A careful account is given to ...

. It is reported that ...

. The paper claims that ...

. Much attention is given to ...

. It is claimed that ...

. The paper points out that ...

. The paper deals with the problem of ...

. The purpose of the research is to ...

. The paper describes the experiments in detail...
. It is reported that ...

. The research results showed that ...

. The research has given rise to ...

. The paper provides the information on ...
. The paper defines the phenomenon of ...
. An attempt is made to ...

. The paper points out ...

. The paper covers such points as ...

. Attention is also concentrated on ...

. The paper is of interest for ...

. It is recognized that ...

. The results of ... are presented.

. It is found that ...

. The paper touches upon ...

O 0NN kW~
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2. The article under the title (the name) ... is taken from ...

3. It is written by ...

4. The theme of the article is closely connected with title of the article

5. This article deals with..., is devoted to ...

6. The main u=idea is expressed in the first (the last) paragraph

7. At the beginning the author describes, explain, introduces, analyses, gives a review of...,
comments on, enumerates, points out...

8. From the article we learn that...

9. At the end the author comes to the conclusion that ...
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10. To my mind (in my opinion)...

11. As far as I know, understand, remember...
12. For all [ know...

13. First of all, to began with...

14. The thing (problem, fact, point) is ...

15. On the one hand..., on the other hand

16. Summing it up..., on the whole (in short...)
17. I can’t but agree with the author that...

18. I’d like to stress the point (the idea) that...

19. As far as [ am concerned I can add the following...
20. I mean to say...

21. But I’d like to say a few words in this connection...
22. As far as I can see...

23. More than that...
24, Generally speaking...

C.

The article/The paper is about

The paper suggests the problem...
The paper discusses....

considers. ..

examines. ..

analyses...

reports on ...

touches upon...

The object of the study was

Much (little) attention is given to...
The paper puts forward the idea...
Data on ... are discussed

A comparison of ... with... is made
The methods used for... are discussed

The study is an attempt to ...
Of particular interest is...

It is pointed out that...

It is shown that...

The paper is of interest...
The paper is addressed to...

1.3.2. Ilepeseoume npeonodcenuss HaA AHSAUUCKUL s3bIK, UCTIONB3YS TPEIIOKECHHS CO CKa3yeMBbIM B
CTpajaTeIbHOM 3aJI0Te, HO C MPSIMBIM TMOPSIKOM CJIOB, oOpalias BHUMaHHE HA aJICKBATHOC OIHMCAHUIO
BpEMsI IJ1arojia-CKka3yeMoro U €ro CMBICIIOBOM SKBUBAJICHT:

Ilpumep:

H3yuaemca N30TOHUYECKHN I¢hghekm B KpHUCTAIIIAX.

The isotopic effect in crystals is studied.

1. Hccnedosanucs (MccaenoBaHbl, ObLIU UCC1€006AHbL) CBOWCTBA PATNOAKTHBHBIX

JJIEMEHTOB.

2. Bvina paccuumana (paccuumana) nehopmanns peieTky, 1 GopMyiia HCIOIb30BaHa IJIsl BBIYUCICHUS
napaMeTpoB.

3. H3yuaemcsa HOBasl mpobieMa.

4. Hecnedyemcea npu4YMHA B3pHIBA.

5. H3yuanuce 1peBHUE PYKOIUCH.

6. bvLno oocneoosano 6onee 100 GONBHBIX.

7. Hcenedoeanu HECKONBKO COETUHEHUMN.

8. Paccmampueaemcs HOTOINEKTPUIECKOE M3ITYICHHUE.
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9. Onucsleatomcsa IBUTATETN HOBOTO IIOKOJICHUSI.

10. Oébcyscoaromea KOHCTPYKIHS B pabodne XapaKTepUCTUKH ITprUOopa.

11. Onucan npuBOAHON MEXaHU3M.

124. H3n0s4cenvl OCHOBHBIC PUHLIUIIBI.

13. Paccmompenst BpeMEHHBIE XapaKTEPUCTHKH (POTOJIETEKTOPOB.

14. Onucansl IpeUMyIIECTBA ITOTO METOA.

15. Ilonyuenwt npeiBapuUTENLHBIE JAHHBIE.

16. Bvinu onpeodenenst xodpdurnents qud y3umn.

17. Obnapyscenst penkvie TOKyMEHTHI.

18. Yemanoeneno (noxazano) Hanu4ue AByX ypoBHEH

19. Oénapystceno, uTo UBET MEHSAETCS MO NCUCTBUEM CBETA.

20. /enaemcsa 61600 (npuxooam K 3aKII04eHUI0), UTO MOJEIb BIIOJHE COOTBETCTBYET BCEM
SKCIIEPUMEHTAIBHEBIM JTAHHBIM.

21. Coenan 6v1600 (3aKn10uenue), 9TO U3MEHEHHE CIEKTpa 3aBUCUT OT TEPMUUYECKOH 00pabOTKU
00pasmos.

22. Ocoboe enumanue yoeaanocy KouneHrpamnuu dpochopa B 6ydepHoM pactsope.

Ilepeseoume npeonodicenus, odpawas 6HUMaHue HA CUHMAKCUYECKUE PACXOHCOEHUs:  pyccKue
06cmosamenbCmea 6 AHIUUCKOM A3bIKe OKA3bI8AIOMCSL NOONENCAUUMU.

Ilpumepur:

B smoii cmamue onucanst HoBbie MeTonbl. The paper describes (discusses) new methods.

23. Ha naenke cozdaemcs n300paxxeHue.
24. OnycaHa CUCTEMA, 6 KOMOPOIl UCROABb3YEemCA STEKTPUUECKUI CIOCO0 IETEKTUPOBAHMUS.

Ilepeseoume, ucnonvsys HeobxoOoumbie OISl 3aKTOUUMENbHBIX APEONONCEHUI AHHOMAYUI U pepepamos
Cl08a U COUeMAHUsL CNO8:

25. Bvin coenan 661600, umo NPOBOJUMOCTb P-TUIIA BIUSET HA YMEHBIICHUE KOHLICHTPALUH.

26. denaemca oouuil 661600 0MHOCUMENbHO PABHOBECHOW (POPMBI KPUCTAILIIOB.

27. B pesynsmame (Ha ocHoanuu) V3y4eHHs TOIUTCHHBIX XPOMOCOM OBUIM CHIEIaHBI MPAKTHIECKHE
BEIBO/IBI.

28. Ilpeonazaemcs (pekomenodyemcs) e OJUH METo]T 00pabOTKH.

29. Pexomenodyemcsa HOBBI METOJ OUHUCTKU.

30. Heo6x00umo u3y4uTh 3TO SBJICHHUE 0OJIee NeTaTBHO.

31. Heo6x00umo, 94T00bI 3TO SIBJICHUE OBLIO U3Y4YCHO 00JIee IeTAITBHO

38. Heo6x00umo 0ojiee NETAILHOE U3YUYCHUE 3TOTO SIBJICHUS.

KPUTEPUU OLIEHKMN:

OueHKa «OTJIMYHO)» BHICTABIISICTCS aCIIMPAHTY, €CJIM PaBUiIbHO niepeBereHo 95-100 % Bcero oobema
mpeJIaraeMoi JIGKCUKH, aCTIUPAHT BIAJEeT CHeHaIbHBIMHU BRIPOKEHUSIMHE ISl pedeprupoBaHus,
HaANMCAaHUA PEe3IOME M aHHOTHPOBAHUS HAYYHBIX TEKCTOB M CTaTEH.

___OmneHka «X0poII0» BBICTABIISAETCS aCIIMPAHTY, €CIIH MPAaBWILHO niepeBeeHo 80 -94 % Bcero oobema
MpearaéMoi JIEKCUKHU;

OueHKa «y10BJIE€TBOPUTEIbHO» BEICTABIISIETCS aCIIMPAHTY, €CITH  MIPAaBHIIBLHO MiepeBeaeHo ot 60 1079
% Bcero o0beMa mpeIaraeMoi JIEKCUKY;

2. PedepaTuBHas padora

2.1 PedepupoBanmue (¢ nmocjaeayomumM npejacTaBieHueM B ycTHOH (opme).

Co0Juronas mocJie10BaTeIbHOCTh AeHCTBHI, NpeAcTaBbTe pedepaT TeKcTa (TEKCTHI MO0 TeMe
AMCCEePTALIVIN)

1. IIpourure TEKCT

2. Bolgenure Kio4eBble (parMeHTHl TEKCTa M OTMETbTe ad3albl, COAEpKaIlue KOHKPETHYIO
MH(QOPMALUIO 110 TeME, IPOHYMEPYHTE 3TH a03a1lbl.

3. [IpoutnTe TEKCT CHOBA, OCTaHABIMBASCH TOJHKO HA OTMEUEHHBIX a03a1iax, 03ariaBbTe 3TH a03a1lbl.
4. Cnenaiite JTEKCHKO-TpaMMAaTHYECKUI aHAIN3 HETIOHITHBIX IPEI0OKEHNH 1 ITEPEBEINTE HX.

5. CokpaTHTe MaOCYIIECTBEHHYIO HHPOPMALMIO, HE OTHOCAIIYIOCS K TEME:

* 3aMEHHTE B CIIOKHOTIOAYNHEHHBIX MTPEUIOKEHUAX BCE MTPUIATOYHBIE TPEIOKEHHUS PUIACTHBIMU U
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MH(OUHUTHBHBEIMU 000POTaMH WITH CYIIECTBUTEILHBIMH C TIPEIOTaMu;

* YCTPaHUTE U3 TEKCTa BCE CI0KHBIC BPEMEHHBIE (DOPMBI CKa3yeMOro, MOAAIbHBIE TTIaroibl U UX
9KBUBAJICHTHI;

* 3aMEHHTE CJIOKHBIE U PAaCIPOCTPAHEHHBIE ONPEAEIICHHUS IPOCTHIMH;

* 00pa3zyiiTe IpeUIOKeHUS ¢ OTHOPOAHBIMH WICHAMH.

6. CocTaBbTe JOrHUECKUN TIaH 151 TeKCcTa pedepara:

* BBIJICJIUTE CYTh BOIpoca (IPOOJIeMBI, TEMBI);

* BKIIIOUHTE HAa3BaHUS 03arjIaBlICHHBIX a03aleB;

* U3MEHHTE TIOCIIEI0BATEIHbHOCTh ITYHKTOB TNIaHA B 3aBUCHMOCTH OT CMBICIIOBOT'O BECa KITFOUEBBIX
(hparMeHToB.

7. CocraBbTe YEpHOBOH pedepaT MO JIOTMUUYECKOMY IUIaHy Ha 0a3e MOJy4eHHOH HH(popMauuu
(oTMedeHHBIX ab3areB).

8. O000ImKTE NOTYIEHHYIO HHPOPMALHIO B €AUHBIN CBS3HBINA TEKCT.

9. OTpenakTupyiTe TEKCT pedepara 1 MepenHIInTe ero Ha OENOBHUK.

KPUTEPUU OLIEHKHU

OueHka «OTIAUYIHO» (5 0aJI0B) CTaBUTCS aCTIMPAHTY, €CIIM OH B LIEJIOM CIPABWIICS C IMTOCTABICHHBIMU
3agadamu. CocTaBleHHBIH pedepaT COOTBETCTBYET TpeOOBaHUSM HaydyHOTO pedeprupoBaHHS.
[Tocnenyromiee ycTHOE H3JIOKEHHE OBLIO CBS3HBIM M JIOTHMYECKH IOCJCAOBATEeNIbHBIM. Jlnama3oH
UCTIONB3YEMBIX SI3BIKOBBIX CPEJCTB JIOCTATOYHO UIMPOK. SI3BIKOBBIE CpEACTBA OBUIM TPaBUIHHO
YHOTPEOIEeHbI, MPAKTUYECKH OTCYTCTBOBAIM OIIMOKH, HAPYyMIAIOUINE KOMMYHHUKAIUIO, WA OHH OBLIA
He3HaunTeabHbl. OOBEM BBICKA3LIBAHHUSI COOTBETCTBOBAII TOMY, YTO 3aJaHO HpOI‘paMMOﬁ Ha JaHHOM
stanie oOyuyeHus. HaOmromanmach JIETKOCTh pe4YM W JIOCTATOYHO TPaBWIbHOE MpOU3HOMIEHHe. Pedn
acnpaHTa OblIa YMOIIMOHATIFHO OKpallieHa, B Hei MMEeIH MEeCTO He TOJIBKO Tiepeada OT/IeNbHbIX (pakToB
(otnenbHOM HHGOPMAITUK), HO U 3JIEMEHTBI UX OIICHKH, BRIPAXKEHHSI COOCTBEHHOTO MHEHUSI.

Onenka «xopomo» (4 0ajia) CTaBUTCSA aCIUPAHTY, €CIM OH B IIEJIOM CIPABUJICS C IMOCTaBICHHBIMH
3amadyamu. CoOCTaBJICHHass AaHHOTAIMsI COOTBETCTBYET TpPEOOBAaHHMSM HAyYHOTO aHHOTHPOBAHMSL.
[Tocnenyromee ycTHOE U3II0KEHUE OBUIO CBS3HBIM U JIOTHUYECKH MOCTENOBaTeIbHBIM. ETO BhICKa3bIBaHHE
OBLJIO CBSI3aHHBIM U TIOCTIEIOBATENbHBIM. VICTIOMB30BaNICS TOBOJIHHO OOJNBIION O0BEM SI3BIKOBBIX CPE/ICTB,
KOTOpBIC OBLIH yroTpeOIeHbI paBUiIbHO. OHAKO OBUIH CJIETaHbI OTACIbHBIC OIMOKH, HE HAPYIIAIOIINIe
KOMMYHUKaNuoo. TeMn pedn ObLT HECKONBKO 3aMeyieH. OTMedanoch MPOU3HOIICHUE, CTPajaroliee
CHJIBHBIM BIIMSTHUEM POJHOTO s3bIKa. Pedp OblIa HEJOCTATOYHO AMOLMOHAIBHO OKpAIIeHa. DJIEeMEHTHI
OIIEHKH HMMEJH MECTO, HO B OOJbIIEN CTETNIEHH BBICKA3bIBAHWE COJEPKANI0 HMH(POPMAIHIO U OTpaXkajo
KOHKPETHBIC (DaKTHI.

OueHka «yaAoBJeTBOPUTENbHO» (3 0ajuIa) CTaBUTCS aCIHUPAHTY, €CIIM OH CyMell B OCHOBHOM PEIINTh
MOCTaBJICHHYIO PEUEBYIO 3a]ady, HO JHMAIa30H S3BIKOBBIX CPEACTB OBLI OTpaHWYEH, 00BEM BBICKAa3bIBa-
HUSl HE JOCTUTAN HOPMBI. ACIHUPAHT JOITyCKall SI3BIKOBbIC OIIMOKH. B HEKOTOpHIX MecTaxX Hapyllallach
MOCIIEIOBATEIIEHOCTh BHICKA3bIBaHUA. [IpaKTHYECKH OTCYTCTBOBAIH 3JIEMEHTHI OIICHKH U BBIPAXKCHUS
coOcTBeHHOTrO MHEeHHs. Pedp He ObuTa IMOIMOHATIBHO OKpAIIeHHOH. Temi peun OblT 3aMeJIEHHBIM.
Ounenka «HeynoBJIeTBOpPUTENbHO» (1-2 0anna) craBUTCS aCOHUPAHTy, €CIM OH TOJBKO YAaCTHYHO
CIIPABHJICS C PEUICHHEM KOMMYHUKATUBHOW 3a7aun. Bricka3piBaHusl ObUTH HEOOMBIIMMU IO 00beMy (HE
COOTBETCTBOBAJIO TPEOOBAHMSAM POJHM M YPOBHIO BJIaJEHHUS S3BbIKOM Ha JaHHOM dTane). HaGmiomamack
y30CTh BOKaOyssipa. OTCYTCTBOBAIM 3JIEMEHTHI COOCTBEHHOW OIIEHKH. ACIHpPAHT JOIyCKajl OOoJbIIoe
KOJIMYECTBO OIIUOOK, KaK S3BIKOBBIX, TAK U (POHETUICCKHUX.

2.2 AHHOTHpPOBaHUe (C MOCJIEYIOIHM NMpeacTABIeHHEM B YCTHOI hopme).
Coobnwoan nociedosamenpbHOCHb 0elCM UL, NPEOCHAGbIME AHHOMAYUIO U Pe3loMe HeKCma/cmamovu
(mexcmoul/ cmambu no meme ouccepmayuu)

I1. 3apaHus K TEKCTYy AJ5l AHHOTHPOBaHUSA

1. IIpouyTHTe TEKCT.

2. OTBeTHTE Ha BOMPOCHL:

a) O gem coobrmraetcs?

6) Uto moapoOHO onmuchIBaeTCS?

B) UTo KpaTKO paccMaTpuBaeTcs?

r) YUemy yzaeneHo ocoboe BHUMaHHE?

3. CocraBbTe ONMUCATENBHYIO aHHOTAIIWIO Ha 0a3€ MOJTYYEeHHBIX OTBETOB Ha BOMIPOCHI.
4. Ilpoutute TEKCT CHOBA.
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5. OTBeThTE HA BOIPOCHI:

a) B gem cyTs Bompoca (ipo6eMbn)?

0) Urto coboii mpejcTaBisieT JaHHAS KOHCTPYKIHS (METOJI, TEXHOJIOTUs, TIOHSATHE, SIBIICHHE)?
B) KakoBbI 0cOO€HHOCTH (TEXHUYECKHE XapaKTEPUCTHUKN) IPUHIUIA PadOTHI, METOAA, CIIoco0a,
siBlieHus, pakra?

r) KakoBo ux Ha3Ha4YeHHUE U IPUMCHCHHE?

6. Ilpoananu3upyiite nony4eHHY0 HH)OPMALIHIO.

7. CokpaThTe BCIO MAIOCYIIECTBEHHYIO HH(POPMAIIHIO, HE OTHOCSIIYIOCS K TEME.

8. O0001IMTE MOTYYeHHYI0 HH()OPMAIINIO B IMHBIN CBA3HBIN TEKCT.

9. CocTaBbTe pedepaTUBHYIO aHHOTAIUIO Ha 0a3e MOJIyYeHHON nH(OopMaIuu.

10. Otpenaktupyiite TeKCT pedepaTUBHON aHHOTALMH U MEPENUIINTE €ro Ha OEIOBHK.

KPUTEPUU OLIEHKU:

Otmerka “oTiiMyHO” (5 0a/IOB) CTaBUTCS, €CIH COJEpKaHUE PabOTHI MOTHOCTHIO COOTBETCTBYET
opumManbHOMY  CTHIIO;  (paKTHYECKHE  OIMMOKM  OTCYTCTBYIOT,  COJICpP)KaHHE  HW3JI0KEHHOTO
MOCJIeIOBATENIFHO; SICHO, COOTBETCTBYET LENsAM M 3ajadaM; paboTa OTJIMYAETCS TOYHOCTHIO
cnoBoynotpeOnenusi; B pabore nomymen 1 Hemoder B conepkaHuH; 1-2 pedyeBbIX HemoueTa;l
rpaMMaTH4ecKast OInoKa.

OtMeTka “xopomo” (4 0ansa) CTaBUTCS, €CIU B COJAEPKAHUH pabOTHl MMEIOTCS HE3HAYUTEIbHBIE
OTKJIOHEHHS MO CTHWIIO; HMEIOTCA eIWHUYHbIEe (DaKTHYeCKue HETOYHOCTH; HMEIOTCS OTICNIbHBIE
HeNPUHLMIHAJIbHbIE OMMOKHN B opopmieHun padboTel. B pabote momyckaercs He O6osiee 2-X HEAOUETOB B
CoJIepKaHuu, He Ooiee 3-4 peueBhIX HEOYETOB, He OoJiee 2-X TPaMMaTHUYECKUX OIIHOOK.

OtMeTka “ynoBJeTBOPUTENbHO” (3 0ajia) cTaBUTCA, ecaM B paboTe IOMYIIEHBI CYIIECTBEHHBIC
OTKJIOHEHHS 10 CTWIIIO; 0GOpMIICHHE Pa0dOThl HE aKKypaTHOE, €CTh MPETEH3UH K COOTIONECHUIO HOPM U
MPaBWJI WILTIOCTPAaTUBHOTO oopMmiieHus. B pabote noryckaercst He 0ojiee 4-X HEIOUETOB B COACPKAHHH,
5 peueBBIX HEJI0YETOB, 4 rpaMMaTHYECKUX OIINOKH.
OtMeTKa “HeynoBJIeTBOPUTENbHO” (1-2 0ania) craBUTCS, ecd paboTa HE COOTBETCTBYET TEME H
CTWJIIO; JOMYIIEHO MHOro (pakTHYECKHX OLIMOOK; HapylleHa IOCJICAOBATEIbHOCTh U3JIOKEHHUS BO BCEX
qacTsAX pabOThl; OTCYTCTBYET CBSI3b MEXAy HUMH; paboTa HE COOTBETCTBYET IUIaHy; KpaiiHe OeneH
CJIOBaph; HApyLICHO CTHJIEBOE EIMHCTBO TEKCTa; OTMEUYEHBl CEPbE3HbIE IPETEH3UH K KauecTBY
odopmiteHust paboTel. JlomymieHo 10 7 peueBbIX U 10 7 TpaMMaTHIECKUAX OIIHOKH.

2.3 HanucaHue Te3MCOB HAYYHOIl CTATHU MO TeMe AMCCEPTALUOHHOIO MCCIe0BAHNS ¢ AHHOTAIU el
HA aHIJIMHCKOM SI3BIKe

KPUTEPUU OLIEHKU:
OtMeTka “oTan4HO” (5 0aJVIOB) CTaBUTCS, €CIM aCHUPAHT MPOJEMOHCTPUPOBAN BJIaJEHUE B TEOPUU
IprUeMaMy HalMCaHMs, HAyYHOM CTaThU Ha aHTJIMMCKOM SI3bIKE, TE3UCOB K HEH W aHHOTALMH, IPABUIIHHO
BBIICJIMI  KJIIOUEBBIe cioBa. [IpomeMoOHCTpupoBan 3HAHHME TEPMUHOJIOTUYECKOM JIEKCUKU 110
cnenuanbHocTH. CopepikaHue paOOThI TMOJHOCTHIO COOTBETCTBYET HAYyYHOMY CTHIIIO MHUCHMEHHOTO
NPEACTABICHUs] MaTepuana MCCIEAOBaHWM; (akTudeckue OMMOKH OTCYTICTBYIOT; COJIEpXKaHUE
W3JI0)KEHHOT'0 II0CJIEA0BATEIbHO; SICHO, COOTBETCTBYET LIEJISIM U 3a7ayaM; padoTa OTIIMYAETCs] TOYHOCTHIO
cnoBoynotpeOienusi; B pabore nomymen 1 Hemoder B conepkaHuu; 1-2 pedyeBbIX HemoueTa;l
rpamMmaruieckas omumoKa.
Otmerka “xopomo” (4 6ajia) CTaBUTCS, ©CIM B CONCP)KAHHHM pPa0OTHI MMEIOTCS HE3HAYUTEIHHBIC
OTKJIOHEHHS TO CTHIIO; WMEIOTCA eIWHUYHbIE (PaKTHYeCKue HETOYHOCTH; HMMEIOTCS OTIeNbHBIC
HEeNPUHLMIHAJIbHbIC OIMOKHN B opopmiieHun paboTel. B paboTe momyckaercs He O6osiee 2-X HEAOUETOB B
cojaepxaHuu, He Ooiiee 3-4 peueBBIX HEJOUETOB, HE 0oJiee 2-X TPaMMAaTHIECKUX OITHOOK.
OTmeTKka “ynoBjaeTBOpUTENbHO” (3 0ajia) CTaBUTCSA, €CIM B paboTe IOIMYIICHBI CYIICCTBEHHBIC
OTKJIOHEHHS 0 CTHIIIO; OopOopMIIeHHE PadOThHl HE aKKypaTHOE, €CTh MPETEH3HH K COOTIONECHHIO HOPM U
NpaBWII WILTIOCTpaTUBHOTO oopmiteHus. B pabore nomyckaercst He 6oee 4-X HEJIOUETOB B COJICPIKAHHUM,
5 peUEeBBIX HEJ0YETOB, 4 rpaMMaTHYEeCKUX OIIIHNOKH.
OtmeTka “HeynoBjeTBOpuTeabHO” (1-2 0ajiia) craBuUTCs, eciid paboTa HE COOTBETCTBYET TEME U
CTHJIIO; JOMYIIEHO MHOrO (pakKTHYECKHX OLIMOOK; HapyllleHa MOCIIEAOBAaTEIbHOCTh U3JIOKEHHUSI BO BCEX
4acTsSX paloOThl; OTCYTCTBYET CBSI3b MEXAy HHMMH; paboTa HE COOTBETCTBYET IIaHy; KpaiiHe OeneH
CJIOBaph, HApYIICHO CTWJIEBOE EIWHCTBO TEKCTa; OTMEYEHBI CEPhE3HbIE IMPETeH3MH K KadeCTBY
odopmienus padotsl. JomymeHo 10 7 peueBbIX U 10 7 TpaMMaTHYECKUX OLIHOKH.
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Tema 8. «HayuHble pe3eHTAIIHN

Koumponupyemvle komnemenyuu (uiu ux vacmu):

— crocoOeH o0IAThCS ¢ KOJIETaMH, ¢ IMUPOKUM YUeHBIM COOOIIECTBOM U 00IIe-CTBOM B 1I€JIOM, BECTH
Hay4YHBIA TUANOT (IUCKyCCHH) B 007aCTH HAYYHOU CHEIMATU3AIUN U O0YYCHHUS HAa TEMBI, CBSI3aHHBIC CO
cBoelt chepoil mpodeccHOHATbHBIX 3HAHMKA B 00JacCTH TypOOMAIIMH M IOPIIHEBBIX JIBUIATCIICH,
oOecrneunBas MHUPOKHUIl oxBat 3HaHUH (K4)

1. U13: npe3eHTaINs Pe3yJIbTATOB HAYYHOTO UCCJIEIOBAHUS

KPUTEPUU OLUEHKMU yctHoii (PP) npe3enTauun

Ilpu oyenxe meopueckoii pabomovl YHUMbIBAEMC CAMOCHMOAMENIbHOCHb, OPUSUHATLHOCHbL 3AMbICAA
pabomvl, yposeHb ee KOMNOZUYUOHHO2O U CTNUTeB8020 PEUEHUsl, PeueBoe0 OMOPMAEHUs, CHOCOOHOCHDb
COBEPUICHCTNBO8AMb U PA3BUBAMb CEOU UHMELIEKMYAIbHbIU U 00WeK)TbIMYPHBLU YPOBeHb, CNOCOOHOCb
NOIb308AMbCA UHOCMPAHHBIM A3bIKOM OJis1 nepedayu C8A3HOU UH@OPpMayuy no CReyuaibHOCmuY U meme
HAy4H020 UCCAe008aHUSA

OtMeTKa “oTIMYHO” (5 6a/1110B) CTABUTCS, €CIH COJEPKAHNUE PAOOTHI MOJIHOCTBIO COOTBETCTBYET TEME;
(hakTHUecKue OMMOKH OTCYTCTBYIOT; COAEpIKaHHE W3JI0KEHHOTO MOCIIEA0BaTEeIbHO; paboTa OTIMYaeTCs
TOYHOCTBIO  CJIOBOYNOTpPEOJCHUS; JOCTHTHYTO CMBICIOBOE  €IMHCTBO TEKCTa, HJUTIOCTPAIHA,
JOIOJIHUTENIBHOTO MaTepuana. B padore nomymen 1 HemoueT B copepkaHuy; 1-2 pedyeBbIX HemoueTa;l
rpaMMaTH4ecKas omumoKa.

OtMeTKka “xopomo” (4 0ajia) CTaBUTCS, €CIH COACPKaHUE PAaOOTHl B OCHOBHOM COOTBETCTBYET TEMeE
(MMeroTCsT He3HAYUTEIbHBIE OTKJIOHEHHUS OT TEMBbl); UMEIOTCS EOUHUYHBIE (aKTHYECKHE HETOYHOCTH;
HMEIOTCS HE3HAYUTENbHBIE HAPYIICHUS IIOCIECIOBAaTEIbHOCTH B M3JIOKEHUH MBICIEH; HMEIOTCS
OTJeNbHBIE HENPUHIMITHATBHBIE OMMOKH B odopmieHun padoTel. B pabote momyckaercst He Gonee 2-xX
HEJIOUETOB B COJIEpKaHUM, He OoJiee 3-4 pedeBhIX HEIOYETOB, He OoJiee 2-X TPaMMAaTHYECKUX OHIMOOK.
OtMeTka “ynoBjieTBOpUTENbHO” (3 0ajia) cTaBUTCA, eciau B paboTe AOMYIIEHBI CYIIECTBEHHBIS
OTKJIOHEHHS OT TeMbl, paboTa IOCTOBEPHA B TJABHOM, HO B HEH HMMEIOTCSI OTIENbHBIC HAapYIICHUS
MOCJIEIOBATENILHOCTH M3JI0KEHHST; OOpMIICHHE PaOdOThl HE aKKypaTHOE, €CTh MPETEH3NH K COOIIIOICHUIO
HOPM W TIPaBWJI WJUTIOCTPATHBHOTO odopmiieHus. B paboTe momyckaercs He Oonee 4-X HEZOYETOB B
coJepKaHuM, 5 peueBbIX HE/I0YETOB, 4 rpaMMaTHYECKUX OLIMOKH.
OtMeTKa “HeymOBJIeTBOPUTENLHO” (1-2 0asia) cTaBUTCSA, €ClIM pabdoTa HE COOTBETCTBYET TEME;
JOMYIICHO MHOTO (DaKTUYECKMX OMIMOOK; HapylIeHa IMOCIeI0BaTeIbHOCTh M3JIOKEHHS BO BCEX YaCTIX
paboThl; OTCYTCTBYET CBsI3b MEXIY HHMMH; padOTa HE COOTBETCTBYET IUIaHY; KpaiiHe OeleH CIoBapb;
HapyIIEHO CTHJIEBOE EJUHCTBO TEKCTa; OTMEYEHBI CEPhbE3HbIe NPETEH3WH K KadecTBY OQOPMIICHHS
pabotsl. lomymeHo A0 7 peueBbIX U A0 7 TpaMMaTHYeCKUX OLITHOOK.

2. Koutpoannasi padora
2.1 (CocnararebHoe HAKJIOHEHHE)
1. Complete the following sentences. Use appropriate verb forms.

If you (come), we’ll discuss it in detail

If we pay the tax on time, we (not be liable) for any further payment.

If we (reach) agreement, we’d sign the contract the same day.

Unless there is a major problem, we (need) only one day.

If we have good advertising, the product (be) a success.

If there (be) an easy solution, we would have avoided the problems.

If we had taken your advice, we (spend) more money.

You would have to pay interest if you (not settle) the bill within 60 days.

PRI B L=

IL. Translate the following if-sentences.

1. If demand increases, the workforce will probably need to be expanded or new shifts may
have to be added to the work day.

2. If production were instantaneous, firms could produce to meet orders as they arose.

3. If the differentials in levels of pay are not large, pay will not work as an incentive, since
pay is comparative.

4, If he’d answered that question better, they would have given him the job.
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5. If I had tried again, I think that I would have succeeded.

6. Multi-national companies know from experience that unless an executive’s family is
happy with an overseas posting and can adapt to the new situation, they will have a problem
executive on their hands.

7. If the company had handled the media better, it would have avoided much of the negative
publicity.

8. More housing would be consumed if rents were lower.

9. Unless environmental pollution and degradation problems are dealt with now, there will
be little need to worry about the economy.

10. If we hadn’t negotiated, we would have paid a lot more.

11. If we had to choose which is more crucial, the answer would be human resources — the
managers and workers in organizations.

12. If you had looked at the engine for a moment, you would have seen what was missing.
13. If we had failed to cut costs, we would have risked a fall in profits.

I11. Put the verbs in brackets into the correct tense.

1. A. That head-hunter phoned for you again today.
B. Don’t worry. If he (offer) me a job, I (refuse).
2. A. Another building firm’s gone bankrupt.
B. If the recession (continue), we (all be) out of business.
3. A. They are thinking of relocating their headquarters.
B. If they (move) up north, it (be) easier to attract staff.
4. A. Don’t miss your flight, whatever you do.
B. I know. If I (arrive) late, they (be) furious.
5. A. We need to keep our prices as low as possible.
B. If energy costs (increase), we (have to) raise them.
6. A. They are planning to make more job cuts.
B. If they (make) me redundant, I (start) my own business.

IV. Imagine what would happen in these hypothetical future situations. Complete the sentences.

1. If all employees owned shares in the company they worked for, ...

2. If there were more women in top management positions, ...

3. If the government gave more help to companies setting up operations in areas with high
level of unemployment, ...

4, If there were no state-run health service, ...

5. If T had to decide my company’s employment policy, ...

6. If the West did more to help developing countries, ...

2.2 UToroBblii NMCbMEHHBII MepeBoO TeKCTA
Tpumepnoiti mexcm (Mumepnem ucmoynuxu)

A steam engine is a heat engine that performs mechanical work using steam as itsworking fluid.

Using boiling water to produce mechanical motion goes back over 2000 years, but early devices were not
practical. The Spanish inventor Jerénimo de Ayanz y Beaumontpatented in 1606 the first steam engine. In
1698 Thomas Savery patented a steam pump that used steam in direct contact with the water being
pumped. Savery's steam pump used condensing steam to create a vacuum and draw water into a chamber,
and then applied pressurized steam to further pump the water. Thomas Newcomen'satmospheric
engine was the first commercial true steam engine using a piston, and was used in 1712 for pumping in a
mine.

In 1781 James Watt patented a steam engine that produced continuous rotary motion. Watt's ten-
horsepower engines enabled a wide range of manufacturing machinery to be powered. The engines could
be sited anywhere that water and coal orwood fuel could be obtained. By 1883, engines that could provide
10,000 hp had become feasible. Steam engines could also be applied to vehicles such as traction
engines and the railway locomotives. The stationary steam engine was a key component of the Industrial
Revolution, allowing factories to locate where water power was unavailable.

Steam engines are external combustion engines, where the working fluid is separate from the combustion
products. Non-combustion heat sources such as solar power,nuclear power or geothermal energy may be
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used. The ideal thermodynamic cycle used to analyze this process is called the Rankine cycle. In the
cycle, water is heated and transforms into steam within a boiler operating at a high pressure. When
expanded through pistons or turbines, mechanical work is done. The reduced-pressure steam is then
condensed and pumped back into the boiler.

In general usage, the termsteam enginecan refer to either the integrated steam plants
(including boilers etc.) such as railway steam locomotives and portable engines, or may refer to the piston
or turbine machinery alone, as in the beam engine andstationary steam engine. Specialized devices such
as steam hammers and steam pile drivers are dependent on steam supplied from a separate boiler.
Reciprocating piston type steam engines remained the dominant source of power until the early 20th
century, when advances in the design of electric motors and internal combustion engines gradually
resulted in the replacement of reciprocating (piston) steam engines in commercial usage, and the
ascendancy of steam turbines in power generation. Considering that the great majority of worldwide
electric generation is produced by turbine type steam engines, the "steam age" is continuing with energy
levels far beyond those of the turn of the 19th century.

Piston steam engines

The first commercially successful true engine, in that it could generate power and transmit it to a
machine, was the atmospheric engine, invented by Thomas Newcomenaround 1712. It made use of
technologies discovered by Savery and Papin. Newcomen's engine was relatively inefficient, and in most
cases was used for pumping water. It worked by creating a partial vacuum by condensing steam under a
piston within a cylinder. It was employed for draining mine workings at depths hitherto impossible, and
also for providing a reusable water supply for driving waterwheels at factories sited away from a suitable
"head". Water that had passed over the wheel was pumped back up into a storage reservoir above the
wheel.

In 1720 Jacob Leupold described a two-cylinder high-pressure steam engine. The invention was
published in his major work "Theatri Machinarum Hydraulicarum". The engine used two lead-weighted
pistons providing a continuous motion to a water pump. Each piston was raised by the steam pressure and
returned to its original position by gravity. The two pistons shared a common four way rotary

valve connected directly to a steam boiler.

The next major step occurred when James Watt developed (1763—1775) an improved version of
Newcomen's engine, with a separate condenser. Boulton and Watt's early engines used half as much coal
as John Smeaton's improved version of Newcomen's.** Newcomen's and Watt's early engines were
"atmospheric". They were powered by air pressure pushing a piston into the partial vacuum generated
bycondensing steam, instead of the pressure of expanding steam. The engine cylindershad to be large
because the only usable force acting on them was due to atmospheric pressure.

Watt proceeded to develop his engine further, modifying it to provide a rotary motion suitable for driving
factory machinery. This enabled factories to be sited away from rivers, and further accelerated the pace of
the Industrial Revolution.

High-pressure engines

Around 1800 Richard Trevithick and, separately, Oliver Evans in 1801 introduced engines using high-
pressure steam; Trevithick obtained his high-pressure engine patent in 1802. These were much more
powerful for a given cylinder size than previous engines and could be made small enough for transport
applications. Thereafter, technological developments and improvements in manufacturing techniques
(partly brought about by the adoption of the steam engine as a power source) resulted in the design of
more efficient engines that could be smaller, faster, or more powerful, depending on the intended
application.

The Cornish engine was developed by Trevithick and others in the 1810s. It was a compound cycle
engine that used high-pressure steam expansively, then condensed the low-pressure steam, making it
relatively efficient. The Cornish engine had irregular motion and torque though the cycle, limiting it
mainly to pumping. Cornish engines were used in mines and for water supply until the late 19th century.

Horizontal stationary engine

Early builders of stationary steam engines considered that horizontal cylinders would be subject to
excessive wear. Their engines were therefore arranged with the piston axis vertical. In time the horizontal
arrangement became more popular, allowing compact, but powerful engines to be fitted in smaller spaces.

61


https://en.wikipedia.org/wiki/Rankine_cycle
https://en.wikipedia.org/wiki/Boilers
https://en.wikipedia.org/wiki/Steam_locomotive
https://en.wikipedia.org/wiki/Portable_engine
https://en.wikipedia.org/wiki/Beam_engine
https://en.wikipedia.org/wiki/Stationary_steam_engine
https://en.wikipedia.org/wiki/Steam_hammer
https://en.wikipedia.org/wiki/Pile_driver
https://en.wikipedia.org/wiki/Boiler_(steam_generator)
https://en.wikipedia.org/wiki/Electric_motor
https://en.wikipedia.org/wiki/Internal_combustion_engine
https://en.wikipedia.org/wiki/Atmospheric_engine
https://en.wikipedia.org/wiki/Thomas_Newcomen
https://en.wikipedia.org/wiki/Waterwheel
https://en.wikipedia.org/wiki/Jacob_Leupold
https://en.wikipedia.org/wiki/Rotary_valve
https://en.wikipedia.org/wiki/Rotary_valve
https://en.wikipedia.org/wiki/James_Watt_(inventor)
https://en.wikipedia.org/wiki/Watt_steam_engine
https://en.wikipedia.org/wiki/History_of_the_steam_engine#Watt.27s_separate_condenser
https://en.wikipedia.org/wiki/Boulton_and_Watt
https://en.wikipedia.org/wiki/John_Smeaton
https://en.wikipedia.org/wiki/Steam_engine#cite_note-HB-24
https://en.wikipedia.org/wiki/Vacuum
https://en.wikipedia.org/wiki/Condensation
https://en.wikipedia.org/wiki/Pressure
https://en.wikipedia.org/wiki/Cylinder_(engine)
https://en.wikipedia.org/wiki/Atmospheric_pressure
https://en.wikipedia.org/wiki/Richard_Trevithick
https://en.wikipedia.org/wiki/Oliver_Evans
https://en.wikipedia.org/wiki/Cornish_engine

The acme of the horizontal engine was the Corliss steam engine, patented in 1849, which was a four-
valve counter flow engine with separate steam admission and exhaust valves and automatic variable
steam cutoff. When Corliss was given the Rumford medal the committee said that "no one invention since
Watt's time has so enhanced the efficiency of the steam engine". In addition to using 30% less steam, it
provided more uniform speed due to variable steam cut off, making it well suited to manufacturing,
especially cotton spinning.

KPUTEPUH OIIEHKU:

Ilpu oyenxe dannozo éuoa pabomol 6adCHelMUM Kpumepuem AGNAemcs 61a0eHue AHSIULCKUM SA3bIKOM
Ha YpOBHe 3HAHUS JEeKCUKU HAYYHO20 U MEPMUHOI0SUYECKO20 XapaKmepa, YMeHue nepesooums meKcmol
N0 HANPABIEHUI0 HAYYHO20 UCCNe008AHUs CO Clo8ApeM, 6ilddeHue Hauboniee YHOmpeOUmenbHOU
(6a306011) epammamuxo, XapakxmepHoul 0Jisi NUCbMEHHOU peyu.

Ouenka «0TIUYHO» (5 0aJ/JIOB) — MEPEBOJ BHIIOMHEH C 3aJJaHHOM aJeKBAaTHOCTHIO; YAOBIETBOPSIET
OOIIeTPUHATEIM HOpPMaM JIMTEPATYPHOTO S3bIKA, HE KMEET CHHTAaKCHYECKHX KOHCTPYKIHH S3bIKa
OpUTHHAJa W HECBOWCTBEHHBIX PYCCKOMY S3bIKYy BBIpakeHHWH u oOoporoB. llepeBom He TpedyeT
peaakTHupoBaHwus, AOMycKarTcs 1-2 opdorpaduueckue, JISKCUISCKHUE WIA TPAMMATHYECKUE OIITHOKH;
Ouenka «xopomo» (4 0ajuia) — TMepeBON BHINIONHEH C 33JaHHON aJeKBAaTHOCTHIO; YOBIIETBOPSET
OOIIETIPUHATHIM HOpMaM JIMTEPAaTypHOTO SI3bIKA, HO MMEET HEeJOCTATKH B CTHJIE HM3JIOKEHHUS; TpeOyer
CTHUJINCTUYECKON TIpaBKM ¥ YCTPAaHEHUS HEAOCTaTKOB, JOMyCKaeTcss a0 6 opdorpaduyeckux,
JIEKCUYECKUX WJIM TPaMMaTHICCKUX OIHOOK;

OueHka «yaoBJeTBOpPUTEILHO» (3 0ajjia) — TEKCT BBIMOJHEHHOTO IIEPEBOJIa HWMEET MPOIYCKH,
HE3HAUUTEIbHBIE CMBICIOBBIE HCKaXXEHUS, MUMEET HENOCTAaTKU B CTWIE H3JIOXKEHUS, HO IepeaaeT
OCHOBHOE COJIep)KaHWE OpHUTMHANa, TepeBOA TpeOyeT BOCIONHEHUS BCEX IPOIYCKOB OPHUTHHAINA,
YCTpaHCHHS CMBICJIOBBIX MCKa)KCHUH, CTHJIMCTHYECKOHN IMpaBku, 10 9 opdorpaduueckux, JIEKCHISCKUX
WA TPaMMaTHYECKUX OIIHNOOK;

OueHka «HEyAOBJETBOPUTEIbHO» (1-2 fasia) — mepeBo He 00ecTieunBaeT 3aIaHHON aJ]eKBaTHOCTH:
TEKCT BBIMIOJHEHHOTO IEPEBOJa HE COOTBETCTBYET OOILICHPUHATBIM HOPMaM JIUTEPATYPHOIO S3bIKa,
UMEET NPOIYCKH, IpyOble CMBICIOBBIC MCKakeHHUs. IlepeBoa TpeOyeT BOCHOJIHEHHS BCEX MPOIMYCKOB
OpHUTHHAJA U CTUIMCTUYECKON mpaBkH, 6omee 10 opdorpaduiecknx, IEKCHIECKUX UM TPAMMATHYECKIX
OIINOOK.
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https://en.wikipedia.org/wiki/Corliss_steam_engine
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